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Nasze wielkie ambicje sprawiają, że priorytetem jest dla nas najwyższa jakość 

produkcji odzieży roboczej. W każdym aspekcie działalności dążymy do stosowania 

najbardziej innowacyjnych rozwiązań. 

Ta filozofia jest integralną częścią naszej rodzinnej firmy, która cechuje się dynamicznym 

zaangażowaniem i elastycznością. Nasza odzież robocza to nie tylko produkt - 

zapewniamy kompleksowe wsparcie, sprawną logistykę i niezawodność dostaw. Naszą 

firmę wyróżnia długa i bogata historia w produkcji ubrań, obejmująca obecnie nie tylko 

sektor przemysłowy. 

Posiadamy wnikliwą wiedzę na temat procesów produkcyjnych, którą zdobyliśmy  

w trakcie wielu lat działalności w Polsce. Nasza odzież robocza cieszy się wytrzymałością, 

nawet w najbardziej wymagających warunkach, z czego jesteśmy nieprzerwanie dumni 

od 1991 roku.

PONAD 30 LAT DOŚWIADCZENIA

O NAS 

Our mission is to make the highest quality of workwear. We strive to apply the most 

innovative solutions in every aspect of our activity.

This philosophy is an integral part of our family business, which is characterized by 

dynamic commitment and flexibility. Our workwear is not just a product - we provide 

a full support, efficient logistics and reliable deliveries. Our company is distinguished 

by a long and rich history of clothes, production currently covering not only the 

industrial sector.

We have a profound knowledge of production processes that we have acquired 

during many years of activity in Poland. Our workwear has a reputation for durability 

and strength, even in the most demanding conditions, something we’ve been proud 

of since 1991.

30 YEARS EXPERIENCE

ABOUT US
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Z ly opis (brak opisu od Marty) Sara to firma z wieloletnim 
doświadczeniem zajmująca się produkcją profesjonalnych 

i jedynych w swoim rodzaju ubrań roboczych i ochronnych. Od lat 
robimy wszystko, aby sprostać wymaganiom naszych Klientów. 
Swoją ofertę kierujemy do prawdziwych zawodowców. Wybór 

naszych produktów to gwarancja komfortu pracy o każdej porze 
roku i we wszystkich warunkach.

Sara is a company with many years of experience, dealing with the 
production of professional and unique work and protective clothing. 
For years, we have been doing everything to meet the requirements 

of our clients. We address our offer to real professionals. The choice of 
our products is a guarantee of comfort at any time of the year and in 

all conditions.

PONAD 
ĆWIERĆ WIEKU 
DOŚWIADCZENIA

OVER A QUARTER AGE OF 
EXPERIENCE

3.5 million pieces of workwear in our warehouse enable us to provide you with 

continuous access to our products as well as keep service and delivery on the 

highest level.

NOWE CENTRUM

Trzy i pół miliona sztuk odzieży w naszym magazynie gwarantuje naszym Klientom ciągłą 

dostepność  produktów i sprawia, że oferujemy dostawy na najwyższym poziomie. 

DYSTRYBUCYJNE

NEW DISTRIBUTION
CENTER
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3.5 million pieces

Trzy i pół miliona  produktów na stanie

Ability to track every step of the shipment

Możliwość śledzenia każdego etapu wysyłki

Full safety in transport

Pełne bezpieczeństwo w transporcie

Shipping of available goods within 24 hours

Realizacja zamówień w 24 godziny



7 KOLEKCJI

BASIC

STANDARD

COMFORT

Kolekcja, w której znalazły się modele jed-
nokolorowe o prostym i klasycznym kroju. 
Znajduje zastosowanie w wielu gałęziach 
przemysłu.

A collection that includes one-color mo-
dels with a simple and classic cut. Useful in 
many industries.

Kolekcja skupiająca modele dwukolorowe 
o praktycznym i wszechstronnym zastosowaniu. 
Różnorodność tkanin oraz dodatków zapewnia 
długi okres użytkowania bez względu na rodzaj 
wykonywanej pracy.

A collection of two-color models with practical 
and versatile use. The variety of fabrics and ac-
cessories ensures a long service life, regardless 
of the type of work performed.

Dla osób ceniących wysoki komfort użytkowa-
nia. Każdy model posiada tkaninę elastyczną lub 
elastyczne wstawki poprawiające funkcjonal-
ność użytkowania. Odpowiednio dopasowane 
kolory można łączyć w różnej konfiguracji.

A collection for people who value high comfort 
of use. Each model has a flexible fabric or ela-
stic inserts that improve the functionality of use. 
Properly matched colors can be combined in 
various configurations.
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WOMAN

Kolekcja wyróżniającą się odpowiednim fasonem,  
jakością i komfortem. Dedykowana kobietom które 
cenią sobie właściwe dopasowanie ubioru do swojej 
sylwetki.

A collection with appropriate cut, quality and comfort. 
Dedicated to women who appreciate the right fit of 
clothing to their figure.

PERFECT

Kolekcja bez kompromisów. Odzież którą cechują tkaniny  
i komponenty na najwyższym poziomie. Inspirujące, wygod-
ne i komfortowe modele oferują to, co oferuje odzież sporto-
wa i outdoorowa - absolutny komfort noszenia.

A collection without compromise. Clothing characterized by 
fabrics and components at the highest level. Inspiring and 
comfortable models offer what sports and outdoor clothing 
can offer - absolute comfort.
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136-139

126-135

SPECIALIZED

Kolekcja oferuje bogaty asortyment odzieży ochronnej 
gwarantującej bezpieczeństwo podczas wykonywanej pra-
cy. Wszystkie kolekcje są zgodne z obowiązującymi norma-
mi i posiadają niezbędne certyfikaty.

The collection offers a wide range of protective clothing 
that guarantees safety at work. All collections comply with 
applicable standards and have the necessary certificates.

140-181

Hi-VISIBILITY

Kolekcja High Visibility to odzież ochronna w pełni spełnia-
jąca wymagania z normą EN ISO 20471, która zapewni pra-
cownikom bezpieczeństwo i widoczność zarówno w dzień 
jak i w nocy. Łączy w sobie doskonałe parametry tkanin  
z nowoczesnym designem. 

The High Visibility collection is protective clothing that ful-
ly complies the requirements of EN ISO 20471, which will 
ensure safety and visibility for employees during the day 
and at night. It combines excellent fabric parameters with 
modern design. 

182-201
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BASIC
Kolekcja, w której znalazły się modele jednokolorowe 
o prostym i klasycznym kroju. Znajduje zastosowanie 
w wielu gałęziach przemysłu.

A collection that includes one-color models with 
a simple and classic cut. Useful in many industries.

10-29
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BASIC
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

20

KAPER

100% Bawełna / Cotton 285g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-080-32-00 1-05-080-32-00 1-04-080-32-00
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

22

KORSARZ

100% Bawełna / Cotton 300g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-110-32-00 1-05-110-32-00 1-04-110-32-00
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

28

PIRAT

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 220g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-040-32-00 1-05-040-32-00 1-04-040-32-00
Bib and brace Trousers Jacket

a Bluza

Ogrogggggggggggg dniczki Bluza

1-04-040-32-00
Jacket
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niebieski
blue

32

strona
/ page

18

BASIC WINTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-700-32-00 1-05-700-32-00 1-08-700-32-00
Bib and brace Trousers Long Jacket

Kamizelka

1-11-700-32-00
Vest

strona
/ page

25

NORMAN

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kombinezon

1-03-100-32-00 1-05-100-32-00 1-06-100-32-00
Bib and brace Trousers Coverall

Bluza

1-04-100-32-00
Jacket

Fartuch

1-01-100-32-00
Coat

on

0

Bluza

1-04-100-32-00
Jacket

S d i dOgrodniczki

Kamizelka

Fartuch
Coat

Model Norman Winter 
dostępny jest również w opcji: 100% Bawełna

Ocieplina / Lining 150g

Available in: 100% cotton 
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BASIC
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

20

KAPER

100% Bawełna / Cotton 285g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-080-28-00 1-05-080-28-00 1-04-080-28-00
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

28

PIRAT

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 220g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-040-28-00 1-05-040-28-00 1-04-040-28-00
Bib and brace Trousers Jacket
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zielony
green

strona
/ page

25

NORMAN

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kombinezon

1-03-100-28-00 1-05-100-28-00 1-06-100-28-00
Bib and brace Trousers Coverall

28

Bluza

1-04-100-28-00
Jacket

Fartuch

1-01-100-28-00
Coat

strona
/ page

18

BASIC WINTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kamizelka

1-03-700-28-00 1-05-700-28-00 1-11-700-28-00
Bib and brace Trousers Vest

Kurtka długa

1-08-700-28-00
Long Jacket

Ocieplina / Lining 150g
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BASIC
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

28

PIRAT

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 220g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-040-71-00 1-05-040-71-00 1-04-040-71-00
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

22

KORSARZ

100% Bawełna / Cotton 300g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-110-71-00 1-05-110-71-00 1-04-110-71-00
Bib and brace Trousers Jacket

N E W
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szary
grey

strona
/ page

25

NORMAN

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kombinezon

1-03-100-70-00 1-05-100-70-00 1-06-100-70-00
Bib and brace Trousers Coverall

70

Bluza

1-04-100-70-00
Jacket

Fartuch

1-01-100-70-00
Coat

strona
/ page

18

BASIC WINTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-700-70-00 1-05-700-70-00 1-08-700-70-00
Bib and brace Trousers Long Jacket

Kamizelka

1-11-700-70-00
Vest

O d i ki

K bi Bl F h

Ocieplina / Lining 150g
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NORMAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Kamizelka

1-11-700-28-00

Vest

Ogrodniczki

1-03-700-28-00

Bib and brace

» na karczku kieszeń
» karczek nieocieplany
» w pasie tyłu guma 
» rozporek zapinany na zamek
» dwie kieszenie przednie, jedna tylna
» kieszeń miarowa 
» szelki elastyczne z regulacją
» wewnątrz ocieplina pikowana 

» zapinana na zamek 
» kieszeń piersiowa z dodatkową kieszenią na telefon
» dwie kieszenie dolne 
» tył przedłużony
» po bokach wszyta guma 
» wewnątrz ocieplina pikowana

1-11-700-70-00
1-11-700-32-00

1-03-700-70-00
1-03-700-32-00

» chest pocket
» non-lined chest
» back belt with elastic tape
» fly fastened with zipper
» two patched front pockets, one back pocket
» ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» quilted inner lining

BASIC
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

WINTER

Kamizelka

1-11-700-28-00

Vest

» fastened with zipper
» chest pocket with additional phone pocket
» two lower pockets
» extended back
» elastic band sewn on the sides
» quilted inner lining



19

65% Poliester / Polyester
45% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kurtka długa

1-08-700-28-00

Long Jacket

Spodnie do pasa

1-05-700-28-00

Trousers

» zapinane na guzik
» pas tyłu z wszytą gumą
» rozporek zapinany na guziki
» dwie naszywane kieszenie
» kieszeń miarowa 
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with buttons
» back belt with inner tape
» fly fastened with buttons
» two patched pockets 
» ruler pocket
» quilted inner lining

» zapinana na zamek kryty plisą
» kaptur dopinany na zamek
» kieszeń piersiowa 
» dwie kieszenie dolne 
» po bokach wszyta guma 
» kieszeń wewnętrzna
» rękawy wykończone mankietami z gumką
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper covered with flap
» zippered hood
» chest pocket
» two lower pockets
» elastic tapes sewn on the sides
» inner pocket
» sleeves finished with cuffs with rubber
» quilted inner lining

1-08-700-70-00 1-08-700-32-00

1-05-700-70-00
1-05-700-32-00

70/00 28/00

1-08-700-70-00 1 08 700 32 00

1-
1-

aS

1

T

»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»

32/00

+ocieplina / lining: 150g

245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

70/00 28/0032/00

+ocieplina / lining: 150g

Available in: 100% cotton 

Kurtka długa

1-08-700-28-00

Long Jacket

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Model Norman Winter (32/00)
dostępny jest również w opcji: 100% Bawełna
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KAPER
MODEL

Ogrodniczki

1-03-080-28-00

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń częściowo kryta patką, z przeszyciem 
na długopis

» na całej szerokości pas z tyłu z wszytą gumą 
do regulacji

» rozporek boczny na guziki
» dwie naszywane kieszenie dolne 
» kieszeń miarowa na prawej nogawce
» szelki elastyczne z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» chest pocket partly with flap fastened 
with button with pen pocket

» back belt with inner elastic tape 
for waist regulation

» side fastened with buttons
» two patched pockets 
» right leg with ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam

1-03-080-32-00
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100% Bawełna / Cotton 285g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

32/00 28/00

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-080-28-00

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-080-28-00

Trousers

» zapinane na guzik
» na całej szerokości pas z tyłu 

z wszytą gumą do regulacji
» dwie kieszenie
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with button
» back belt with inner elastic tape for waist regulation
» two patched pockets
» right leg with ruler pocket
» triple inner and crotch seam

» zapinana na kryte guziki
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie naszywane kieszenie na guziki
» rękawy wykończone mankietami
» dół wykończony paskiem z elastyczną gumą

» fastened with covered buttons
» neckline finished with a collar
» two chest pockets fastened with buttons
» sleeves finished with cuffs
» bottom finished with elastic band

1-04-080-32-00

1-05-080-32-00
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KORSARZ
MODEL

Ogrodniczki

1-03-110-32-00

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń częściowo kryta patką z przeszyciem na 
długopis

» rozporek zapinany na guziki
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie dolne 
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket partly with flap fastened 
with button with pen pocket

» fly fastened with buttons
» back belt with inner elastic tape for waist regulation
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

ion

O

1

B

»

»
»
»
»
»
»

»

»
»
»
»
»
»

1-03-110-28-00

Rozszerzona
Extended
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100% Bawełna / Cotton 300g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

32/00

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-110-71-00

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-110-71-00

Trousers

» zapinane na guzik
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with button 
» back belt with inner elastic tape for waist regulation
» two slip pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam

» zapinana na kryte guziki
» dwie kieszenie piersiowe
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami
» dół wykończony paskiem z regulacją obwodu

» fastened with covered buttons
» two chest pockets
» sleeves finished with cuffs
» bottom finished with addictional waist regulation

71/00

1-04-110-32-00

1-05-110-32-00

N E W
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KOSZULE
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Koszulowa
Shirt

Przepis prania / washing instructions:

Koszule flanelowe

1-10-060-32-25

Flannel Shirt

» zapinane na guziki
» wygodny kołnierzyk
» kieszeń piersiowa 
» mankiety zapinane na guziki

» fastened with buttons
» comfortable collar
» chest pocket
» cuffs fastened with buttons

FLANELOWE

1-10-060-32-25

100% Bawełna / Cotton 170gSKŁAD / COMPOSITION

1-10-060-50-25

1-10-060-28-25
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NORMAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona 
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

Fartuch

1-01-100-28-00

Coat

Kombinezon

1-06-100-28-00

Coverall

» zapinany na zamek 
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie naszywane kieszenie piersiowe
» dwie naszywane kieszenie dolne 
» na plecach zakładki zwiększające swobodę ruchu
» w pasie tyłu guma dopasowująca
» kieszeń tylna i kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with zipper
» neckline finished with a collar
» two chest pockets
» two patched lower pockets
» pleats on back for optimal comfort of use
» elastic tape in a back belt
» back pocket and ruler pocket
» triple inner crotch seam

» zapinany na zatrzaski typu spring
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» kieszeń piersiowa 
» dwie naszywane kieszenie dolne 
» rękawy jednoczęściowe z regulacją

» fastened with a snap buttons
» neckline finished with a collar
» chest pocket
» two patched lower pockets
» sleeves with snap buttons regulation

1-06-100-70-00
1-06-100-32-00

1-01-100-70-00
1-01-100-32-00
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NORMAN
MODEL

Ogrodniczki

1-03-100-28-00

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

» kieszeń zapinana na zamek
» rozporek zapinany na guziki
» pas z wszytą gumą na całej szerokości 

obwodu 
» rozporek boczny zapinany na guziki
» dwie naszywane kieszenie dolne 
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket fastened with a zipper
» fly fastened with buttons
» back belt with inner elastic tape 

for waist regulation
» side fastened with buttons
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

1-03-100-70-00
1-03-100-32-00

Przepis prania / washing instructions:

» chest pocket fastened with a zipper
» fly fastened with buttons
» back belt with inner elastic tape 

for waist regulation
» side fastened with buttons
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

32/00 70/00 28/00

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-100-28-00

Jacket

» zapinana na guziki
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie naszywane kieszenie piersiowe 

z patkami
» mankiety zapinane na guziki
» guma dopasowująca obwód po bokach

» fastened with buttons
» neckline finished with a collar
» two chest pockets with flap
» cuffs fastened with a buttons
» bottom finished with elastic band

1-05-100-70-00
1-05-100-32-00

1-04-100-70-00
1-04-100-32-00

Spodnie do pasa

1-05-100-28-00

Trousers

» zapinane na guzik
» pas tyłu z wszytą gumą 
» rozporek zapinany na guziki
» dwie naszywane kieszenie
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with button
» back belt with elastic tape
» fly fastened with buttons
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam

1-05-100-70-00
1-05-100-32-00
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PIRAT
MODEL

Ogrodniczki

1-03-040-32-00

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń zapinana na zamek
» rozporek przedni na zamek
» pas tyłu z wszytą gumą 
» rozporek boczny na guziki
» dwie kieszenie dolne 
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket fastened with zipper
» fly fastened with zipper
» back belt with inner tape
» side fastened with buttons
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seams
» elastic suspenders with regulation

1-03-040-71-00
1-03-040-28-00
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 220g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

32/00 71/00 28/00

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-040-32-00

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-040-32-00

Trousers

» zapinane na guzik
» pas tyłu z wszytą gumą
» rozporek zapinany na zamek
» dwie kieszenie
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with buttos
» back belt with inner tape
» fly fastened with zipper
» two patched pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seams

» zapinana na guziki
» dwie naszywane kieszenie piersiowe
» kieszenie kryte patkami
» dół bluzy wykończony paskiem z regulacją obwodu

» fastened with buttons
» two chest pockets with flaps
» sleeves finished with cuffs fastened with buttons
» bottom with tape for waist regulation

1-04-040-71-00
1-04-040-28-00

1-05-040-71-00
1-05-040-28-00



30
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STANDARD
Kolekcja skupiająca modele dwukolorowe  o praktycznym 
i wszechstronnym zastosowaniu. Różnorodność tkanin 
oraz dodatków zapewnia długi okres użytkowania bez 
względu na rodzaj wykonywanej pracy.

A collection of two-color models with practical and versatile 
use. The variety of fabrics and accessories ensures a long 
service life, regardless of the type of work performed.

30-89

31
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STANDARD
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

72

SKIPER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-210-70-25 1-05-210-70-25 1-04-210-70-25
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

68

RAMBO

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-340-70-31 1-05-340-70-31 1-04-340-70-31
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

70

ROCKY

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-020-70-25 1-05-020-70-25 1-22-020-70-25
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-020-70-25
Jacket

O d i kiOgrodniczki
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szary
grey

70 czarny
black

25

strona
/ page

48

AJAKS

60% Bawełna / Cotton 
40% Poliester / Polyester 310g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-170-25-71 1-05-170-25-71
Bib and brace Trousers

Bluza

1-04-170-25-71
Jacket

strona
/ page
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LION

55% Bawełna / Cotton 
45% Poliester / Polyester 250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-140-71-35 1-05-140-71-35 1-22-140-71-35
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-140-71-35
Jacket

strona
/ page
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ALPHA WINTER

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester 250g

Kurtka krótka

1-07-790-25-71
Short Jacket

pasa Bluza

strona
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SZYPER

100% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-230-70-25 1-05-230-70-25
Bib and brace Trousers

Bluza

1-04-230-70-25
Jacket
Bluza

Ocieplina / Lining 120g

czarny
black

25
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-71-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-71-25

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-71-25

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket

strona
/ page

78

STANDARD WINTER

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-650-71-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-05-650-71-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-08-650-71-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Bib and brace Trousers Long jacket
Kurtka krótka

1-07-650-71-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Short jacket

Czapka

1-14-640-71-25

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

Kamizelka

1-11-650-71-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Vest
Czapka zimowa

1-32-650-71-25
100% Akryl / Acryl

300g

Winter Cap
Ogrodniczki
Bib and brace

ciemnoszary
dark grey

71 czarny
black

25

N E W

N E W

Softshell Ko
Softshell T-S

oszulkaKo Polar

Ocieplina / Lining 170g

Czapka zim
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zielony
green

28

strona
/ page
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ROCKY

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-020-28-26 1-05-020-28-26 1-22-020-28-26
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-020-28-26
Jacket

strona
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ROCKY

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-020-31-25 1-05-020-31-25 1-22-020-31-25
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-020-31-25
Jacket

jasnoniebieski
light blue

31

ki lOgrodniczki
Bib and brace

N E W

N E W
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SZYPER

100% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-230-30-25 1-05-230-30-25
Bib and brace Trousers

Bluza

1-04-230-30-25
Jacket

czarny
black

25

grafitowy
graphite

26
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STANDARD
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page
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RAMBO

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-340-70-50 1-05-340-70-50 1-04-340-70-50
Bib and brace Trousers Jacket

strona
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STERNIK

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-180-71-50 1-05-180-71-50 1-22-180-71-50
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-180-71-50
Jacket

245g

Bluza
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-71-50
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-71-50

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-71-50

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket

strona
/ page

78

STANDARD WINTER

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-650-71-50
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-05-650-71-50
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-08-650-71-50
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Bib and brace Trousers Long jacket
Kurtka krótka

1-07-650-71-50
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Short jacket

Czapka

1-14-640-71-50

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

Kamizelka

1-11-650-71-50
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Vest
Czapka zimowa

1-32-650-71-50
100% Akryl / Acryl

300g

Winter Cap

szary
grey

70 czerwony
red

50

N E W

N E W

Softshell KoszulkaK Polar

Ocieplina / Lining 170g

Czapka zim
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STANDARD
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
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SKIPER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-210-26-50 1-05-210-26-50 1-04-210-26-50
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page

54

KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-010-26-35 1-05-010-26-35 1-22-010-26-35
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-010-26-35
Jacket

245g

Kombinezon

1-06-010-26-35
Coverall
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grafitowy
graphite

26 czarny
black

25

strona
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KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-010-26-27 1-05-010-26-27 1-22-010-26-27
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-010-26-27
Jacket

strona
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KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-010-26-50 1-05-010-26-50 1-22-010-26-50
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-010-26-50
Jacket
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-26-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-26-25

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-26-25

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket

strona
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STANDARD WINTER

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-650-26-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-05-650-26-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

1-08-650-26-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Bib and brace Trousers Long jacket
Kurtka krótka

1-07-650-26-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Short jacket

Czapka

1-14-640-26-25

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

Kamizelka

1-11-650-26-25
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245g

Vest
Czapka zimowa

1-32-650-26-25
100% Akryl / Acryl

300g

Winter Cap

N E W

N E W

grafitowy
graphite

26 czarny
black

25

Ocieplina / Lining 170g
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Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-220-26-36 1-05-220-26-36 1-04-220-26-36
Bib and brace Trousers Jacket

Spodnie krótkie

1-22-220-26-36
Shorts

Koszulka
T-Shirt

Softshell

1-13-220-26-36
95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex

350g

Softshell

strona
/ page
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POSEJDON WINTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-720-26-36 1-05-720-26-36 1-08-720-26-36
Bib and brace Trousers Long jacket

250g

Kurtka krótka

1-07-720-26-36
Short jacket

Polar

1-12-720-26-36

100% Poliester / Polyester

350g

Fleece Jacket
Kamizelka

1-11-720-26-36
Vest

grafitowy
graphite

26
graphite

pomarańczowy
orange

36

POSEJDON

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

Ogrodniczki

strona
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1-17-220-26-36
100% Bawełna / Cotton

180g

Ocieplina / Lining 170g
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STANDARD
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
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TIGER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-030-23-70 1-05-030-23-70 1-22-030-23-70
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-030-23-70
Jacket

strona
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LION

55% Bawełna / Cotton
45% Poliester / Polyester 250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-140-22-50 1-05-140-22-50 1-22-140-22-50
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-140-22-50
Jacket

Ogrodniczki

N E W
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granatowy
navy blue

23

strona
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HYDROS WINTER

100% Poliester / Polyester 160g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-740-22-25 1-05-740-22-25 1-08-740-22-25
Bib and brace Trousers Long Jacket

Kurtka krótka

1-07-740-22-25
Short Jacket

strona
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ALPHA WINTER

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester 250g

Kurtka krótka

1-07-790-22-00
Short Jacket

strona
/ page
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MECHANIK

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kombinezon

1-03-280-23-21 1-05-280-23-21 1-06-280-23-21
Bib and brace Trousers Coverall

Bluza

1-04-280-23-21
Jacket

K k k ó k

Ocieplina / Lining 200g Ocieplina / Lining 120g

czarny
black

25
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biały
white

20 szary
grey

69

strona
/ page

72

SKIPER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-210-20-69 1-05-210-20-69 1-04-210-20-69
Bib and brace Trousers Jacket

245g

strona
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TIGER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-030-74-25 1-05-030-74-25 1-22-030-74-25
Bib and brace Trousers Shorts

250g

Bluza

1-04-030-74-25
Jacket

beżowy
beige

74 czarny
black

25

Bluza
Jacket

N E W

N E W
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TIGER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-030-74-25 1-05-030-74-25 1-22-030-74-25
Bib and brace Trousers Shorts

250g

Bluza

1-04-030-74-25
Jacket

N E W
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KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-010-55-75 1-05-010-55-75 1-04-010-55-75
Bib and brace Trousers Jacket

strona
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-55-75
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-55-75

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-55-75

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket

strona
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STANDARD WINTER

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa

1-03-650-55-75
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245 + 170g

1-05-650-55-75
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245 + 170g

1-08-650-55-75
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245 + 170g

Bib and brace Trousers
Kurtka krótka

1-07-650-55-75
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245 + 170g

Czapka

1-14-640-55-75

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

Kamizelka

1-11-650-55-75
65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

245 + 170g

Vest
Czapka zimowa

1-32-650-55-75
100% Akryl / Acryl

300g

Winter Cap

Ogrodniczki
Bib d b

Bluza

moro zielone
green camo

55

Ogrodniczki

N E W

N E W

N E W

STANDARD WINTER

Ogrodniczki Spodnie do pasa Kurtka długa
Bib and brace Trousers

Kurtka krótka Kamizelka
Vest

Czapka zimowa

1-32-650-55-75
100% Akryl / Acryl

300g

Winter Cap

N E W

strona
/ page

78

Ocieplina / Lining 170g

Short jacketLong jacket



46

57
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KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-010-57-50 1-05-010-57-50 1-04-010-57-50
Bib and brace Trousers Jacket
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-57-25

95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-57-25

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-57-25

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket
Czapka

1-14-640-57-25

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

moro szare
grey camo

57

N E W

N E W

57
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KING

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-010-56-25 1-05-010-56-25 1-04-010-56-25
Bib and brace Trousers Jacket

strona
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STANDARD PLUS

Softshell Koszulka Polar

1-13-640-56-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

300g

1-17-640-56-25

100% Bawełna / Cotton

150g

1-12-640-56-25

100% Poliester / 
Polyester

280g

Softshell T-Shirt Fleece jacket
Czapka

1-14-640-56-25

100% Bawełna / Cotton

270g

Cap

moro niebieskie
blue camo

56

N E W

N E W

moro niebieskie
blue camo

56
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AJAKS
MODEL

Ogrodniczki

1-03-170-25-71

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń kryta patką 
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do  regulacji obwodu
» wpuszczane kieszenie dolne
» kieszeń boczna kryta patką
» dwie kieszenie tylne
» podwójna kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap
» back belt with elastic tape
» slip pockets
» side pocket with flap
» two back pockets
» double ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders for regulation

1-03-170-50-25
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60% Bawełna / Cotton 
40% Poliester / Polyester 310g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-170-25-71

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-170-25-71

Trousers

» back belt with elastic tape
» slip pockets
» side pocket with flap
» two back pockets
» double ruler pocket
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek kryty plisą
» podkrój szyi wykończony kołnierzem 
» kieszenie piersiowe kryte patkami
» dwie kieszenie dolne
» rękawy wykończone mankietami 

zapinane na metalowe guziki

» fastened with zipper covered with pleat
» neckline finished with collar
» chest pockets with flaps
» two lower side pockets
» sleeves finished with cuffs fastened with metal buttons

1-04-170-50-25

1-05-170-50-25

25/7150/25

» pas tyłu z wewnętrzną gumą 
do  regulacji obwodu

» wpuszczane kieszenie dolne
» kieszeń boczna kryta patką
» dwie kieszenie tylne
» podwójna kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny 

i siedzeniowy
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ALPHA
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Kurtka krótka ocieplana

1-07-790-22-00

Short lined jacket

» zapinana na dwusuwakowy zamek

» podkrój szyi wykończony wysoką stójką

» wypinany kołnierz futrzany

» dwie kieszenie piersiowe, zapinane na zamek

» dwie kieszenie dolne

» dwie kieszenie wewnętrzne

» rękawy wykończone ściągaczem

» na lewym rękawie funkcyjna kieszeń

» dół kurtki wykończony ściągaczem

» wewnątrz odpinana futrzana ocieplina

» fastened with zipper

» neckline finished with stand-up collar

» detachable lined collar

» two chest pockets fastened with zipper

» two lower pockets

» two inner pockets

» sleeves finished with elastic cufs

» functional pocket on the left sleeve

» bottom finished with elastic waistband

» inner lining detachable 

Do modelu Alpha Winter istnieje możliwość zakupu oddzielnych kapturów: 1-36-790-22-00
Hoods available separately: 1-36-790-22-00
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60% Bawełna / Cotton 
40% Poliester / Polyester 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kurtka krótka ocieplana

1-07-790-25-71

Short lined jacket

» zapinana na dwusuwakowy zamek

» podkrój szyi wykończony wysoką stójką

» wypinany kołnierz futrzany

» dwie kieszenie piersiowe, zapinane na zamek

» dwie kieszenie dolne

» dwie kieszenie wewnętrzne

» rękawy wykończone ściągaczem

» na lewym rękawie funkcyjna kieszeń

» dół kurtki wykończony ściągaczem

» wewnątrz odpinana futrzana ocieplina

» fastened with zipper

» neckline finished with stand-up collar

» detachable lined collar

» two chest pockets fastened with zipper

» two lower pockets

» two inner pockets

» sleeves finished with elastic cufs

» functional pocket on the left sleeve

» bottom finished with elastic waistband

» inner lining detachable 

25/7122

+ocieplina / lining: 120g

Do modelu Alpha Winter istnieje możliwość zakupu oddzielnych kapturów: 1-36-790-25-00
Hoods available separately: 1-36-790-22-00
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Ogrodniczki ocieplane

HYDROS
MODEL

1-03-740-22-25

Lined bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy
» kieszenie dolne
» dwie kieszenie tylne
» kieszeń miarowa
» szelki elastyczne z regulacją
» wewnątrz ocieplina pikowana
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» elementy odblaskowe

WINTER

Kurtka długa ocieplana

1-08-740-22-25

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony kapturem
» kaptur nieodpinany, od wewnątrz wykończony polarem
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami 
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» w pasie tunel z gumą do regulacji obwodu
» rękawy z wszytym polarowym ściągaczem
» wewnątrz ocieplina pikowana
» tył lekko przedłużony
» elementy odblaskowe

1-03-740-22-25

Lined bib and brace

1-08-740-22-25

Przepis prania / washing instructions:

Long lined jacket

» fastened with zipper 
» neckline finished with hood
» non-detachable hood, padded with fleece
» two chest pockets with flaps 
» one inner pocket fastened with zipper
» elastic round band regulator hidden in the belt
» sleeves finished with fleece elastic cuffs
» quilted inner lining
» extended back part 
» reflective inserts

» chest pocket with flap, fastened with velcro
» lower pockets
» two back pockets
» ruler pocket
» elastic suspenders with regulation,
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam
» reflective inserts
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100% Poliester / Polyester 160g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kurtka krótka ocieplana

1-07-740-22-25

1-05-740-22-25

Lined trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie dolne
» dwie kieszenie tylne
» kieszeń miarowa
» wewnątrz ocieplina pikowana
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» elementy odblaskowe

» back belt with inner elastic tape for waist regulation
» two lower pockets
» two back pockets
» ruler pocket
» quilted inner lining
» triple inner and croth seam
» reflective inserts

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony kapturem
» kaptur nieodpinany, od wewnątrz wykończony polarem
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami 
» dwie kieszenie dolne 
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek 
» rękawy z wszytym polarowym ściągaczem
» wewnątrz ocieplina pikowana
» dół kurtki wykończony paskiem z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» elementy odblaskowe

» fastened with zipper
» neckline finished with hood
» non-detachable hood, padded with fleece
» two chest pockets with flaps
» two lower pockets
» one inner pocket fastened with zipper
» sleeves finished with fleece elastic cuffs
» quilted inner lining
» bottom with elastic waistband
» reflective inserts

+ocieplina / lining: 200g

1-07-740-22-25

1-05-740-22-25

Lined trousers

Short lined jacket

22/25

Spodnie do pasa ocieplane
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KING
MODEL

Ogrodniczki

1-03-010-56-25

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy 
» kieszeń na telefon z kontrastowym mieszkiem 
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu 
» rozporek boczny zapinany na guziki z możliwością regulacji 
» dwie kieszenie dolne naszywane z kontrastowymi mieszkami
» na lewej nogawce kieszeń z kontrastowym mieszkiem, 

kryta patką zapinaną na rzepy
» kieszeń miarowa 
» wzmocnienia na kolanach z tkaniny kordurowej
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap fastened with velcro
» phone pocket
» back belt with inner elastic tape
» side with buttons for regulation
» two lower pockets
» side left leg pocket fastened with velcro
» ruler pocket
» kordura knee reinforcements
» two back pockets
» triple inner and crotch seams
» elastic suspenders for regulation

1-03-010-26-50 1-03-010-26-35 1-03-010-57-50 1-03-010-55-750 1-03-010-55-75

N E W N E W

1-03-010-26-27

ROZMIARÓWKA / SIZES

Standardowa
Standard

26/2726/35 26/5026/50 55/75 57/5056/25

N E W

KING
MODEL

Ogrodniczki

1-03-010-56-25

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Standardowa
Standard

26/2726/35 26/5026/50 55/75 57/5056/25

N E W
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza 1-04-010-56-25Jacket

Spodnie do pasa

1-05-010-56-25

Trousers

» pas z tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» na lewej nogawce kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia na kolanach z tkaniny kordurowej 

z możliwością umieszczenia nakolanników zamykane na rzepy
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» kieszeń na telefon z kontrastowym mieszkiem
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami zapinanymi na rzepy
» dół bluzy wykończony paskiem, po bokach regulacja obwodu na rzepy

» fastened with zipper
» neckline with stand-up collar
» phone pocket
» two lower pocket
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» back belt with velcro regulation

26/2726/35 26/5026/50

1-04-010-26-50 1-04-010-26-35 1-04-010-57-50 1-04-010-55-751-04-010-26-27 1 04 010 55 75

55/7557/50 56/25

N E W N E W

N E W N E W

1-05-010-26-50 1-05-010-26-35 1-05-010-57-50 1-05-010-55-751-05-010-26-27

N E W

N E W

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza 1-04-010-56-25Jacket

26/2726/35 26/5026/50

55/7557/50 56/25

N E W

» back belt with inner elastic tape
» two lower pockets
» side left leg pocket fastened with velcro
» ruler pocket
» kordura knee reinforcements
» two back pockets
» triple inner and crotch seams
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KING
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

Kombinezon

1-06-010-26-35

Coverall

» zapinany na dwusuwakowy zamek kostkowy
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» karczki przednie odcinane
» dwie kieszenie piersiowe z kontrastowymi mieszkami, 

kryte patkami
» kieszeń na telefon z kontrastowym mieszkiem
» na plecach zakładki zwiększające swobodę ruchu
» rękawy jednoczęściowe, wykończone mankietami 

zapinanymi na rzepy
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» na lewej nogawce kieszeń z kontrastowym mieszkiem
» wzmocnienia na kolanach z tkaniny kordurowej 

z możliwością umieszczenia nakolanników zamykane na rzepy
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with two-sided zipper
» neckline with stand up collar
» two chest pockets with flaps
» phone pocket
» pleats on the back for optimal comfort of use
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» two lower patched pockets
» kordura knee reinforcements 
» two back pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam

26/35
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

26/2726/35 26/5026/50

Spodnie krótkie

1-22-010-26-27 

Shorts

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» na lewej nogawce kieszeń z kontrastowym mieszkiem, kryta patką
» kieszeń miarowa 
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, 

kryte patkami zapinanymi na rzepy
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with inner elastic tape
» two patched pockets
» left leg side pocket fastened with velcro
» ruler pocket
» back pockets with flaps, fastened with velcro
» triple inner and crotch seam

1-22-010-26-35 

1-22-010-26-50 
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LION
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-140-71-35

Bib and brace

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem z przeszyciem
» podwójna kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z możliwością umieszczenia 

nakolanników zamykane na rzepy 
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami
» szelki elastyczne z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» chest pocket with flap fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape 
» two lower pockets 
» side pocket
» double ruler pocket
» knee reinforcement with place for kneepad, fastened with velcro
» two back pockets with flaps
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam

1-03-140-22-50

Spodnie krótkie

1-22-140-71-35

Shorts

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» naszywane kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» dwie kieszenie boczne kryte patkami
» podwójna kieszeń miarowa 
» dwie kieszenie tylne,
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej.

» back belt with inner elastic tape 
» two patch pockets
» two side pockets with flaps
» double ruler pocket
» two back pockets
» triple inner and crotch seam

» available only in simplified measurement size chart

1-22-140-22-50

N E W

N E W
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55% Bawełna / Cotton
45% Poliester / Polyester 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-140-71-35

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-140-71-35

Trousers

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» obie z naszytymi kieszeniami zapinanymi na rzepy
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem z przeszyciem
» podwójna kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z możliwością umieszczenia nakolanników 

zamykane na rzepy 
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with inner elastic tape
» two pockets with additional patch pockets fastened with velcro
» side pocket
» double ruler pocket
» knee pockets with reinforcement, fastened with velcro
» two back pockets, fastened with flaps
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami
» dwie kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami
» dół bluzy wykończony paskiem, 
» po bokach regulacja obwodu na rzepy

» fastened with zipper
» neckline finished with a stand-up collar
» two chest pockets with flaps
» two lower pockets
» two parts sleeves finished with cuffs
» bottom finished with belt, additional waist regulation 

with velcro on the sides

1-04-140-22-50

1-05-140-22-50

71/35 22/50

N E W

N E W

N E W
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MECHANIK
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-280-23-21

Bib and brace

» na karczku przodu kieszeń, kryta patką 
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» rozporek boczny zapinany na kryte guziki metalowe 
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» wloty kieszeniowe i odszycia kieszeni z tkaniny kordurowej
» kieszeń mieszkowa, wielofunkcyjna, kryta patkami 
» wzmocnienia kolan z tkaniny kordurowej z możliwością 

umieszczenia nakolanników
» jedna kieszeń tylna, kryta patką 
» uchwyt na narzędzia z tkaniny kontrastowej 
» kieszeń miarowa - podwójna
» szelki elastyczne z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» elementy odblaskowe

» chest pocket with flap
» back belt with inner elastic tape
» side fastened with covered metal buttons
» two lower slip pockets
» kordura pockets inlets and pockets facing 
» multifunctional side pocket with flap
» kordura knee pockets 
» one back pocket with flap
» double ruler pocket
» tools loop
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and croatch seam
» small reflective inserts

Spodnie do pasa

1-05-280-23-21

Trousers

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» wloty kieszeniowe i odszycia kieszeni z tkaniny kordurowej
» kieszeń boczna mieszkowa, wielofunkcyjna, kryta patkami
» wzmocnienia kolan z tkaniny kordurowej z możliwością 

umieszczenia nakolanników
» jedna kieszeń tylna, kryta patką 
» kieszeń miarowa, podwójna 
» uchwyt na narzędzia z tkaniny kontrastowej
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» elementy odblaskowe

» back belt with inner elastic tape
» two slip pockets
» kordura pockets inlets 
» multifunctional side pocket with flap
» kordura knee pockets 
» one back pocket with flap
» double ruler pocket
» tools loop
» triple inner and crotch seam
» small reflective inserts
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-280-23-21

Jacket

Kombinezon

1-06-280-23-21

Coverall

23/21

» zapinana na zamek, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe
» dwie kieszenie dolne kryte patkami 
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami zapinanymi na rzepy
» z tyłu zakładki zwiększające swobodę ruchu
» dół bluzy wykończony paskiem z regulacją obwodu na rzepy
» elementy odblaskowe

» fastened with plastic zipper covered with pleat
» neckline finished with a stand-up collar
» two chest pockets
» two side pockets with flaps
» sleeves finished with cuffs, fastened with velcro
» pleat for optimal comfort of use
» bottom finished with belt, additional waist regulation 

with velcro on the sides
» small reflective inserts

» zapinany na dwusuwakowy zamek kostkowy, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe
» pas tyłu z gumą na całej szerokości obwodu
» rękawy jednoczęściowe, wykończone mankietami zapinanymi na rzepy
» z tyłu zakładki zwiększające swobodę ruchu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» kieszeń mieszkowa, wielofunkcyjna, kryta patkami 
» wzmocnienia kolan z tkaniny kordurowej z możliwością 

umieszczenia nakolanników
» jedna kieszeń tylna, kryta patką 
» kieszeń miarowa - podwójna
» uchwyt na narzędzia z tkaniny kontrastowej
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» elementy odblaskowe

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej.

» fastened with a two-slider cube zipper with flap
» neckline finished with a stand-up collar
» two chest pockets
» back belt with elastic tape
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» back pleats for optimal comfort of use
» kordura knee pocket reinforcements
» one back pocket with flap
» double ruler pocket
» tools loop
» triple inner and crotch seam
» small reflective inserts

» available only in simplified measurement size chart
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POSEJDON
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-220-26-36

Bib and brace

» kieszeń zapinana na zamek z kieszenią na telefon
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» na prawej nogawce jedna kieszeń tylna
» kontrastowy uchwyt na narzędzia
» kieszeń miarowa 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» rygle w kolorze kontrastowym
» szelki elastyczne z regulacją

» pocket fastened with zipper with additional phone pocket
» back belt with elastic tape
» two lower slip pockets
» knee pockets reinforcements
» one back pocket
» tools loop
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

1-03-220-71-271 03 220 71 27

Krótkie spodenki

1-22-220-26-36

Shorts

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem z kieszenią na telefon
» jedna kieszeń tylna
» kontrastowy uchwyt na narzędzia
» kieszeń miarowa 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej

» back belt with inner elastic tape
» two slip pockets
» side pocket with additional phone pocket
» one back pocket
» tools loop
» ruler pocket
» triple inner and crotch sea

» available only in simplified measurement size chart
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-220-26-36

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-220-26-36

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» wloty kieszeniowe z tkaniny kordurowej
» kordurowe wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» jedna kieszeń tylna kryta kordurową patką
» uchwyt na narzędzia
» kieszeń miarowa 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» rygle w kolorze kontrastowym

» back belt with elastic tape
» two slip pockets
» kordura pockets inlets
» kordura knee reinforcements
» one back pocket with kordura flap
» tools loop
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» bottom finished with belt, additional 

waist regulation with velcro on the sides

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» dwie kieszenie piersiowe
» dwie wpuszczane kieszenie dolne 
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami
» dół bluzy wykończony paskiem, 

z regulacją obwodu na rzepy
» rygle w kolorze kontrastowym

» fastened with zipper
» neckline finished with a stand-up collar
» two chest pockets 
» two lower slip pockets
» sleeves finished with cuffs 
» bottom finished with belt, additional 

waist regulation with velcro on the sides

Sp

1-05

Tro

» p
» d
» w
» k
» j
» u
» k
» p
» r

» b
» t
» k
» k
» o
» to
» r
» t
» b

w

71/27 26/36

1-04-220-71-27

1-05-220-71-27
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POSEJDON
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

Koszulka

1-17-220-26-36

T-Shirt

» podkrój szyi i rękawy wykończone 
kontrastowym ściągaczem

» szwy boczne
» dół wykończony podwinięciem

» neckline and short sleeves finished with contrast elastic tape
» side seams
» 100% cotton

Softshell

1-13-220-26-36

Softshell

» zapinany na zamek z wewnętrzną plisą sztormową
» podkrój szyi wykończony stójką
» karczki przednie i tylne kontrastowe z wszytą lamówką
» kieszeń piersiowa wpuszczana zapinana na zamek
» dwie wpuszczane kieszenie dolne zapinane na zamek
» podłużne cięcia modelujące z przodu i z tyłu
» na rękawach i dolnej części pleców paski 
» refleksyjne zwiększające widoczność

» fastened with zipper with inner pleat 
» neckline with stand-up collar
» contrast piping on front and back
» slip chest pocket fastened with zipper
» two lower slip pockets fastened with zipper 
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» small reflective inserts on the sleeves 

and lower part of the back 

Softs

1-13-220

Softsh

» zapi
» pod
» karc
» kies
» dwie
» pod
» na r
» refle

» fast
» neck
» con
» slip 
» two
» slee
» sma

d

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

95% Poliester / Polyester
5% Spandeks / Spandex 350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

100% Bawełna / Cotton 180g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT
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DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

26/36

Polar

1-12-720-26-36

Fleece Jacket

Kamizelka ocieplana

1-11-720-26-36

Lined vest

» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» karczki przednie i tylny odcinane z tkaniny kontrastowej z lamówką 
» dwie kieszenie przednie wpuszczane w boki 
» wloty kieszeniowe z tkaniny kontrastowej
» rękawy jednoczęściowe zakończone mankietami z gumką
» dół wykończony tunelem z gumą do regulacji

» neckline with high stand-up collar
» contrast piping on the chest
» two slip pockets on the sides
» contrast pocket inlets
» sleeves finished with elastic cuffs
» bottom finished with rubber for regulation

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony stójką
» na lewym przodzie podwójna kieszeń piersiowa z przeszyciami
» dwie kieszenie dolne 
» jedna kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» tył kamizelki przedłużony stanowiący dodatkową ochronę przed chłodem
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper
» neckline with stand-up collar
» multifunctional double left chest pocket
» two lower pocket
» inner pocket fastened with zipper
» bottom with extended back
» quilted inner lining

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

+ocieplina / lining: 170g

100% Poliester / Polyester 350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT
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POSEJDON
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Kurtka krótka ocieplana

1-07-720-26-36

Lined short jacket

» zapinana na zamek
» wewnętrzna część kołnierza wykończona polarem
» kieszeń piersiowa z przeszyciami i kieszenią na telefon zapinaną na rzep
» na lewym przodzie podwójna kieszeń piersiowa z przeszyciami
» dwie kieszenie dolne 
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy wykończone mankietami z gumką i regulatorem na rzepy
» na lewym rękawie kieszeń zapinana na zamek z kieszenią na telefon
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper
» collar with fleece
» right chest pocket with additional phone pocket fastened with velcro
» left multifunctional pocket
» two lower pockets
» inner pocket fastened with zipper
» sleeves finished with cuffs with elastic tape fastened with velcro
» phone pocket fastened with zipper on the left sleeve
» quilted inner lining

Ogrodniczki ocieplane

1-03-720-26-36

Lined bib and brace

» kieszeń zapinana na zamek, na niej dodatkowo naszyta kieszeń 
na telefon zapinana na rzep

» dwie wpuszczane kieszenie
» kordurowe wzmocnienia kolan
» jedna kieszeń tylna
» kontrastowy uchwyt na narzędzia
» kieszeń miarowa z tkaniny kordurowej
» szelki elastyczne z regulacją
» wewnątrz ocieplina pikowana 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» side pocket fastened with zipper with additional phone pocket fastened with velcro
» two slip pockets
» kordura knee reinforcement
» back pocket with flap
» tools loop
» ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam

K

1

L

»
»
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

26/36

Kurtka długa ocieplana

1-08-720-26-36

Lined long jacket

Spodnie do pasa ocieplane

1-05-720-26-36

Lined trousers

» zapinana na zamek,
» kaptur dopinany na zamek
» kołnierz i kaptur wykończony od wewnątrz polarem
» kieszeń piersiowa z przeszyciami i kieszenią na telefon komórkowy zapinaną na rzep
» dwie kieszenie dolne  z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy wykończone mankietami z gumką i regulatorem na rzep
» na lewym rękawie kieszeń zapinana na zamek z kieszenią na telefon
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper
» zippered hood
» hood and collar with fleece inside
» chest pocket with additional phone pocket fastened with velcro
» two lower pockets with flaps
» inner pocket fastened with zipper
» sleeves finished with cuffs with elastic tape fastened with velcro
» phone pocket fastened with zipper on the left sleeve
» quilted inner lining

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie
» kordurowe wzmocnienia kolan
» kieszeń tylna, kryta patką
» kontrastowy uchwyt na narzędzia
» kieszeń miarowa z tkaniny kordurowej
» wewnątrz ocieplina pikowana
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
»

» back belt with inner elastic tape
» two pockets
» kordura knee reinforcement
» back pocket with flap
» tools loop
» ruler pocket
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam

Ku

1-08

Lin

»
»
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»
»
»
»

+ocieplina / lining: 170g
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RAMBO
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-340-70-31

Bib and brace

» na karczku przodu kieszeń z wszytym kontrastowym 
trójkątem, kryta kordurową patką zapinaną na rzepy

» szelki elastyczne, zapinane na rozdzielcze, plastikowe klamerki
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» na przodach kordurowe kieszenie z kontrastowym mieszkiem
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem, 

kryta kordurową patką zapinaną na rzep
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny kordurowej, z wlotem 

od dołu, zapinane na rzepy, górą wykończone 
odblaskową wypustką

» dwie kieszenie tylne kryte kordurowymi patkami 
zapinanymi na rzep

» podwójna calówka na prawej nogawce tyłu

» chest pocket with flap fastened with velcro
» elastic suspenders 
» back belt with elastic tape
» two patched pockets
» side pocket fastened with velcro
» kordura knee pockets fastened with Velcro from the top
» two back pockets fastened with Velcro
» ruler pocket 

1-03-340-70-50
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-340-70-31

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-340-70-31

Trousers

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» na przodach kordurowe kieszenie z kontrastowym mieszkiem
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem, 

kryta kordurową patką zapinaną na rzep
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny kordurowej, z wlotem od dołu, 

zapinane na rzepy, górą wykończone odblaskową wypustką
» dwie kieszenie tylne kryte kordurowymi patkami zapinanymi na rzep
» podwójna calówka na prawej nogawce tyłu

» back belt with elastic tape
» two patched pockets
» side pocket fastened with velcro
» kordura knee pockets fastened with Velcro from the top
» two back pockets fastened with Velcro
» ruler pocket 

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» dwie kieszenie piersiowe z kontrastowymi mieszkami, 

kryte patkami zapinanymi na rzepy
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» rękawy wykończone mankietami zapinanymi na guziki

» fastened with zipper
» neckline finished with stand-up collar
» two chest pockets fastened with velcro
» two patched lower pockets 
» sleeves finished with cuffs fastened with buttons

1-04-340-70-50

1-05-340-70-50

70/31 70/50
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ROCKY
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-020-70-25

Bib and brace

» wielofunkcyjna kieszeń kryta patką z naszytą kieszenią na telefon
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» dwie kieszenie boczne z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia na kolanach z  tkaniny kordurowej
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami kryte patkami
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją 

» multifunctional pocket with flap, additional phone pocket
» back belt with elastic tape
» two patched lower pockets
» two side pockets
» ruler pocket
» kordura reinforced knee pockets
» two back pockets with flaps
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders for regulation

1-03-020-31-25
Spodnie krótkie

1-22-020-70-25

Shorts

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» dwie kieszenie boczne z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń miarowa
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami kryte patkami
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej

» back belt with elastic tape
» two patched lower pockets
» two side pockets
» ruler pocket
» two back pockets with flaps
» triple inner and crotch seam

» available only in simplified measurement size chart1-22-020-31-25

1-03-020-28-26

1 22 020 31 25

1-22-020-28-26

N E W

N E W

N E W
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-020-70-25

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-020-70-25

Trousers

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» dwie kieszenie boczne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia na kolanach z  tkaniny kordurowej
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami kryte patkami
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with elastic tape
» two patched lower pockets
» two side pockets
» ruler pocket
» two back pockets with flaps
» kordura reinforced knee pockets
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką 
» dwie kieszenie piersiowe z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» kieszeń na telefon z kontrastowym mieszkiem
» dwie naszywane kieszenie dolne 

z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» rękawy dwuczęściowe wykończone mankietami, zapinane na rzepy
» dół bluzy wykończony paskiem, po bokiem regulacja obwodu na  rzepy

» fastened with zipper 
» neckline with high stand-up collar
» two chest pocket with flaps
» phone pocket
» two lower patched pockets with flaps
» sleeves with cuffs fastened with velcro
» bottom finished with belt, side regulation with velcro

1-04-020-31-25

1-05-020-31-25

1-05-020-28-26

1-04-020-28-26

0-70-25

70/25 31/25

N E W

28/26

N E W

N E W

N E W

N E W

N E W



72

Ogrodniczki

1-03-210-20-69

Bib and brace

» kieszeń piersiowa kryta kontrastową patką, 
zapinana na rzepy 

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne wykończone lamówką
» kordurowe wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki 
» kieszeń miarowa z tkaniny kontrastowej
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap, fastened with velcro
» back belt with elastic tape
» two patched pockets 
» kordura reinforced knee pockets
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

1-03-210-26-50

SKIPER
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

1-03-210-70-25

N E W
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Bluza

1-04-210-20-69

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-210-20-69

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne wykończone lamówką
» kordurowe wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki 
» kieszeń miarowa z tkaniny kontrastowej
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with elastic tape
» two patched pockets 
» kordura reinforced knee pockets
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek 
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» dwie kieszenie piersiowe kryte patkami, zapinane na rzepy
» wpuszczane kieszenie dolne 
» rękawy wykończone mankietami
» dół bluzy wykończony paskiem z regulacją obwodu na guzik

» fastened with zipper
» neckline with high stand-up collar
» two chest pockets with flap, fastened with velcro
» two lower slip pockets
» sleeves finished with cuffs
» bottom finished with belt, waist regulation with buttons

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

1-05-210-26-50 1-05-210-70-25

1-04-210-26-50 1-04-210-70-25

20/69 26/50 70/25

N E W

N E W

N E W
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STANDARD
MODEL

PLUS N E W

Kolekcja skupiająca modele dwukolorowe  o praktycznym 
i wszechstronnym zastosowaniu. Różnorodność tkanin 
oraz dodatków zapewnia długi okres użytkowania bez 
względu na rodzaj wykonywanej pracy.

A collection of two-color models with practical and 
versatile use. The variety of fabrics and accessories 
ensures a long service life, regardless of the type of 
work performed.

+ +
+

NEW
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ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Czapka

1-14-640-56-25

Cap

Koszulka

1-17-640-56-25

T-Shirt

» prosty krój z okrągłym wykończeniem pod szyją 
» trwałe kolory
» bawełniana
» osłona szwów przy szyi

» straight style  with a round neckline
» colour-fest
» cotton
» covered seams on the neckline, 

increasing comfort of using

» funkcyjna, z miejscem na nadruk
» otwory wentylacyjne
» płynna regulacja obwodu
» subtelne elementy odblaskowe
» rozmiar uniwersalny
» 100% bawełna
» gramatura: 270g

» functional cap with place for a print
» vents
» girth regulation
» small reflective inserts
» one size
» 100% cotton
» weight: 270g

1-17-640-26-251-17-640-71-25

100% Bawełna / Cotton

150g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

Idealna do umieszczenia 
logo firmy

Perfect for logo.

1-17-640-71-50 1-17-640-57-251-17-640-55-75

1-14-640-71-251-14-640-26-251-14-640-71-50 1-14-640-57-251-14-640-55-75

Przepis prania / washing instructions:

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

71/2526/25 26/5071/50

56/2555/75 26/5057/25
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STANDARD
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

PLUS

Polar
1-12-640-71-50

» wygodny krój zapewniający optymalną swobodę ruchu
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń 

piersiowa- każda zapinana na zamek 
» regulowany obwód dołu
» subtelne odblaski

» comfortable style for optimal freedom of movement
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» two slip pockets and a chest 

pocket - each fastened with a zipper
» bottom with waist regulation 
» small reflective inserts

N E W

1-12-640-71-25 1-12-640-55-75

1-12-640-26-25 1-12-640-56-25

1-12-640-57-25

100% Poliester / Polyester

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

280g
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95% Poliester / Polyester
5%    Spandeks / Spandex 300g

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Softshell
1-13-640-71-50

» dwukolorowy fason o modnym wyglądzie 
» tkanina wiatroodporna i oddychająca
» zamek błyskawiczny na całej długości 

z osłoną podbródka
» regulowany i odpinany kaptur z możliwością 

przymocowania z przodu
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń na piersi- 

każda zapinana na zamek błyskawiczny
» dodatkowa kieszeń po lewej stronie z patką
» regulowany dół z przedłużonym tyłem
» zapięcie na rzepy przy mankietach
» subtelne odblaski zwiększające widoczność

» fashionable look
» windproof and breathable fabric
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» adjustable and detachable hood with windproof 

front fastening 
» two slip pockets and a chest pocket - each fastened 

with a zipper
» additional pocket on the left side with a flap
» adjustable bottom with extended back
» cuffs with velcro fastening 
» small reflective inserts to increase visibility

z
» r

p
» d

k
» d
» r
» z
» s

» fa
» w
» f
» a

f
» t

w
» a
» a
» c
» s

1-13-640-57-25 1-13-640-71-25 1-13-640-55-75 1-13-640-26-25 1-13-640-56-25

Materiał oddychający
Breathable fabric

Warstwa ochronna
Protective layer

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

71/2526/25 26/5071/50

56/2555/75 26/5057/25
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STANDARD
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

WINTER N E W

Bez względu na warunki panujące w miejscu pracy lub pogodę 
– praca zawsze będzie priorytetem, dlatego warto odpowiednio 
zabezpieczyć się przed chłodem i sięgnąć po solidną ocieplaną 
odzież roboczą.

Regardless of the conditions in the workplace or the weather - work 
will always be a priority. That is why it is worth protecting yourself 
against the cold and reaching for strong, lined work clothes.

Bogaty asortyment w kolekcji STANDARD WINTER sprawi, że nawet 
najbardziej wymagający klient skompletuje idealny zestaw ciepłej 
i funkcjonalnej odzieży roboczej do pracy w niskich temperaturach.

The rich assortment in the STANDARD WINTER collection will ensure 
that even the most demanding customers will complete the perfect 
set of warm and functional garment for work at low temperatures.

N E W
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Spodnie do pasa ocieplane

1-05-650-71-50

Lined trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą 
do regulacji obwodu

» tył podwyższony, chroniący przed zimnem
» ergonomiczny kształt nogawek
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcyjna kieszeń udowa 

z dodatkową kieszenią 
bezpieczną zapinaną na zamek

» kieszeń na calówkę
» jedna kieszeń tylna z patką na rzepy
» subtelne odblaski

» back belt with inner elastic tape for 
waist regulation

» raised back, protecting against cold
» ergonomic shape of legs
» two slip pockets
» functional left leg side pocket with an additional

zippered pocket
» ruler pocket
» one back pocket with flap fastened with velcro
» small reflective inserts

71-501-05-650 7650-7

245g
+ocieplina / lining: 170g

71/2526/25 26/5071/50 55/75

1-05-650-55-75

1-05-650-71-251-05-650-26-25
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1-03-650-55-75 1-03-650-71-251-03-650-26-25

STANDARD
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Ogrodniczki ocieplane

1-03-650-71-50

Lined bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości 
» pojemna kieszeń na karczku przodu z zamkiem
» ocieplane karczki przodu i tyłu
» regulacja obwodu w pasie
» ergonomiczny kształt nogawek
» chroniące przed zimnem
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcyjna kieszeń udowa 

z dodatkową kieszenią bezpieczną zapinaną na zamek
» kieszeń na calówkę
» jedna kieszeń tylna z patką na rzepy
» subtelne odblaski

» elastic suspenders with regulation
» practical zipped chest pocket
» insulated front and back yokes
» waist adjustment
» ergonomic shape of legs
» protecting against the cold
» two slip pockets
» functional left leg side pocket with 

an additional zippered pocket
» ruler pocket
» one back pocket with velcro flap
» small reflective inserts

N E W
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1-08-650-55-75 1-08-650-71-251-08-650-26-25

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kurtka długa ocieplana

1-08-650-71-50

Long Jacket

» idealna na zimne dni
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń piersiowa 

po lewej stronie- każda zapinana 
na zamek błyskawiczny

» po prawej stronie kieszeń z patką
» zamek błyskawiczny na całej długości 

z plisą sztormową
» kieszeń wewnętrzna oraz dodatkowa kieszeń 

na lewym rękawie
» elastyczne ściągacze rękawów
» regulowany, ocieplany i odpinany kaptur 

z możliwością przymocowania z przodu 
» subtelne odblaski

» perfect for cold days
» two slip pockets and a chest pocket 

on left side - each fastened with a zipper
» on the right side a pocket with a flap
» full-length zip fastening with flap
» inside pocket and an additional pocket 

on the left sleeve
» elastic sleeve cuffs
» adjustable, insulated and detachable hood 

with windproof front fastening
» small reflective inserts

+ocieplina / lining: 170g

71/2526/25 26/5071/50 55/75
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STANDARD
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Kurtka krótka ocieplana

1-07-650-71-50

Short lined jacket

» funkcjonalna, ciepła i komfortowa 
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń piersiowa

po lewej stronie- każda zapinana 
na zamek błyskawiczny

» po prawej stronie kieszeń z patką
» zamek błyskawiczny na całej długości 

z plisą sztormową
» kieszeń wewnętrzna oraz dodatkowa 

kieszeń na lewym rękawie
» elastyczne ściągacze rękawów
» pas na dole z elastycznymi wstawkami po bokach 
» subtelne odblaski

» functional, warm and comfortable
» two slip pockets and a chest pocket 

on left side - each fastened with a zipper
» on the right side a pocket with a flap
» full-length zip fastening with flap
» inside pocket and an additional 

pocket on the left sleeve
» elastic sleeve cuffs
» bottom with elastic inserts on the sides
» small reflective inserts

N E W

1-07-650-55-75 1-07-650-71-251-07-650-26-25



83

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kamizelka ocieplana

1-11-650-71-50

Lined vest

» nowoczesna i funkcjonalna
» przedłużenie pleców jako dodatkowa ochrona 

przed zimnem
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń piersiowa 

po lewej stronie- każda zapinana na zamek błyskawiczny
» po prawej stronie kieszeń z patką
» zamek błyskawiczny na całej długości z plisą sztormową
» dodatkowa kieszeń wewnętrzna
» subtelne elementy odblaskowe

» modern and functional 
» back extension as additional protection against the cold
» two slip pockets and a chest pocket 

on left side - each fastened with a zipper
» on the right side a pocket with a flap
» full-length zip fastening with flap
» additional inside pocket
» small reflective inserts

+ocieplina / lining: 170g

Czapka

1-32-650-71-50

Cap
» dwukolorowa, z grubej dzianiny
» ciepła i wygodna
» dopasowująca się do obwodu głowy 
» subtelne elementy odblaskowe
» 100% akryl
» gramatura: 240g

» thick knitwear
» warm and comfortable
» well-tailored
» small reflective inserts
» 100 acryl
» weight: 240g

1-11-650-55-75 1-11-650-71-251-11-650-26-25

71/2526/25 26/5071/50 55/75

1-32-650-55-75 1-32-650-26-25 1-32-650-71-25
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STERNIK
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-180-71-50

Bib and brace

» kieszeń kryta patką z tkaniny kontrastowej 
» patka wykończona lamówką, zapinana 

na zatrzaski typu spring
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» jedna kieszeń boczna kryta patką
» dwie kieszenie tylne kryte patkami z tkaniny kontrastowej
» patki wykończone lamówką mocowane ryglami 
» podwójna kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy 
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap
» flap with snap buttons
» back belt with elastic tape
» two lower slip pockets
» one side pocket with flap
» two back pockets with flap
» double ruler pocket
» elastic suspenders with regulation

1-03-180-32-22

O

1-0

Bi

»
»

»
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»
»
»

1-0
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-180-71-50

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-180-71-50

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» jedna kieszeń boczna kryta patką
» dwie kieszenie tylne kryte patkami z tkaniny kontrastowej
» patki wykończone lamówką mocowane ryglami 
» podwójna kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy 

» back belt with elastic tape
» two lower slip pockets
» one side pocket with flap
» two back pockets with flap
» double ruler pocket

» zapinana na zamek kryty plisą
» podkrój szyi wykończony kołnierzem 
» dwie kieszenie piersiowe kryte patkami
» dwie naszywane kieszenie asymetryczne
» rękawy wykończone mankietami, zapinane 

na zatrzaski typu spring
» dół bluzy wykończony paskiem z regulacją obwodu 

na zatrzask typu spring

» fastened with zipper, covered with pleat
» neckline with collar
» two chest pocket with flap
» two patched pockets
» sleeves with cuffs, finished with snap buttons
» bottom finished with belt, regulation with snap buttons

1-04-180-32-22

1-05-180-32-22

J

»
»
»
»
»

»

»
»
»
»
»

71/50 32/22
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SZYPER
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-230-70-25

Bib and brace

» kieszeń kryta kontrastową patką 
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki z tkaniny kontrastowej
» kieszeń boczna kryta kontrastową patką zapinaną na rzepy
» kieszeń miarowa
» na prawej nogawce tyłu kieszeń kryta kontrastową patką 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap
» back belt with inner elastic tape 
» two lower slip pockets
» reinforced knee pockets
» side pocket fastened with velcro
» ruler pocket
» on the right leg pocket with flap 
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

1-03-230-30-251
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100% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-230-70-25

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-230-70-25

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» wloty kieszeniowe z tkaniny kontrastowej
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki z tkaniny kontrastowej
» kieszeń boczna kryta kontrastową patką
» kieszeń miarowa
» na prawej nogawce tyłu kieszeń 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with inner elastic tape
» two slip pockets
» pockets inlets with contrast fabric
» reinforced knee pockets 
» side pocket with flap
» ruler pocket
» back pocket on the right leg
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» dwie kieszenie piersiowe, kryte kontrastowymi patkami 
» z przodu pionowe cięcia
» dwie wpuszczane kieszenie dolne w pionowe cięcia
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami 
» dół bluzy z regulacją obwodu na guziki

» zip fastening
» neckline with stand-up collar 
» two chest pockets with flaps
» front vertical cuts
» two slip pockets
» two-part sleeves with cuffs
» bottom with regulation fastened with button

1-04-230-30-25

1-05-230-30-25

70/25 30/25
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TIGER
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-030-74-25

Bib and brace

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie dolne  z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem 
» na prawej nogawce tyłu podwójna kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z możliwością umieszczenia 

nakolanników zamykane na rzepy 
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami
» szelki elastyczne z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» pocket with flap fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape
» two lower patch pockets
» side pocket
» double ruler pocket on the back of right leg
» reinforced knee pockets fastened with velcro
» two back pockets with flaps
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam
» contrast seams

1-03-030-23-70

Spodnie krótkie

1-22-030-74-25

Shorts

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem
» podwójna kieszeń miarowa
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej

» back belt with inner elastic tape
» two patch pockets
» side pocket
» double ruler pocket
» two back pockets with flaps
» triple inner and crotch seams
» contrast seams

» available only in simplified measurement size chart

1-22-030-23-70

1 03 030 23 70
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-030-74-25

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-030-74-25

Trousers

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie z kontrastowymi mieszkami
» kieszeń boczna z kontrastowym mieszkiem 
» podwójna kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z możliwością umieszczenia 

nakolanników zamykane na rzepy 
» dwie kieszenie tylne z kontrastowymi mieszkami, kryte patkami 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» back belt with inner elastic tape
» two patch pockets
» side pocket
» double ruler pocket
» reinforced knee pockets fastened with velcro
» two back pockets with flaps
» triple inner and crotch seams
» contrast seams

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe z kontrastowymi mieszkami, 

kryte patkami 
» dwie kieszenie dolne z kontrastowymi mieszkami
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami
» dół bluzy wykończony paskiem, po bokach regulacja 

obwodu na rzepy
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» fastened with zipper
» neckline with stend-up collar
» two chest pockets with flaps
» two lower pockets
» two-part sleeves, finished with cuffs
» bottom finished with belt, additional waist regulation 

with velcro on the sides
» contrast seams

1-04-030-23-70

1-05-030-23-70

74/25 23/70

N E W
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COMFORT
Kolekcja dla osób ceniących sobie wysoki komfort 
użytkowania. Każdy model posiada tkaninę elastyczną 
lub elastyczne wstawki poprawiające funkcjonalność 
użytkowania. Odpowiednio dopasowane kolory 
można łączyć w różnej konfiguracji w zależności od 
warunków atmosferycznych i rodzaju wykonywanej 
pracy.

A collection for people who value high comfort of use. 
Each model has a flexible fabric or elastic inserts that 
improve the functionality of use. Properly matched colors 
can be combined in various configurations depending on 
the weather conditions and the type of work performed.

90-125

91
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION
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CRAFTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-550-71-25 1-05-550-71-25 1-04-550-71-25
Bib and brace Trousers Jacket

strona
/ page
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MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-560-71-25 1-05-560-71-25
Bib and brace Trousers

strona
/ page
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DRAGON

60% Bawełna / Cotton 
40% Poliester / Polyester 300g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-570-71-25 1-05-570-71-25 1-04-570-71-25
Bib and brace Trousers Jacket

N E WN E W

N E W

O d i ki

sa Bluza
Jacket
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ACTIFLEX

65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex

250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-300-25-71 1-05-300-25-71
Bib and brace Trousers

N E W
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szary
grey

70 czarny
black

25
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COMFORT PLUS

Softshell Bluza dzianinowa Bluza dresowa

1-13-620-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-65-620-25-71
100% Poliester / 
Polyester

475g

1-35-620-70-25
70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

350g

Softshell Knitted jacket Zip-up hoodie
Polar

1-12-620-70-25
100% Poliester / 
Polyester

350g

Fleece Jacket

strona
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COMFORT WINTER

Ogrodniczki Spodnie Softshell Kurtka hybrydowa

1-03-630-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-27-630-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

1-63-630-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

Bib and brace Softshell trousers Hybrid jacket
Kurtka długa

1-08-630-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

Long Jacket

Kamizelka

1-11-620-70-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

Vest
Koszulka

1-17-620-70-25
100% Bawełna / Cotton

180g

T-Shirt

Czapka 1-14-620-70-25
100% Bawełna / CottonCap

N E W

N E W

l d P l KoszulkaBluza hybrydowa

1-64-620-25-70
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

Hybrid sweatshirt 

300g
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION

Odkryj pasjonującą kolekcję Comfort – tuż przed Tobą rozciąga się paleta wyboru, 
której odmienność skrywa się w każdym kroku. Ta kolekcja to nie tylko ubrania, 
to oznaka Twojego profesjonalizmu. Ubierając się w kolekcję Comfort, nie tylko zyskujesz 
pewność, że wykonujesz pracę w bezpieczny i efektywny sposób, ale także, że robisz to 
w wyjątkowym stylu. 

Discover the exciting Comfort collection - right in front of you is a selection palette, the 
difference of which is hidden in every step. This collection is not just clothes, it is a show of 
your professionalism. By immersing yourself in the Comfort collection, you not only gain 
confidence that you are doing your job in a safe and efficient way, but also that you are 
doing it in a unique style.
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grafitowy
graphite

26 pomarańczowy
fluorescent orange

36
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NEOFLEX
58% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester
2% Spandex / Spandex 260g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Spodnie krótkie

1-03-090-26-36 1-05-090-26-36 1-22-090-26-36
Bib and brace Trousers Shorts

Bluza

1-04-090-26-36
Jacket

N E W
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MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-560-26-36 1-05-560-26-36
Bib and brace Trousers

N E W
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION
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CRAFTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-550-72-33 1-05-550-72-33 1-04-550-72-33
Bib and brace Trousers Jacket
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ACTIFLEX

65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex

250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-300-72-33 1-05-300-72-33
Bib and brace Trousers
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MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-560-33-72 1-05-560-33-72
Bib and brace Trousers
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DRAGON

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester 300g

Ogrodniczki Spodnie do pasa Bluza

1-03-570-33-72 1-05-570-33-72 1-04-570-33-72
Bib and brace Trousers Jacket

Bl

N E W N E W

N E WN E W
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COMFORT PLUS

1-13-620-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-65-620-72-33
100% Poliester / 
Polyester

475g

1-35-640-33-72
70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

350g

1-12-620-33-72
100% Poliester / 
Polyester

350g
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COMFORT WINTER

Ogrodniczki Spodnie Softshell Kurtka hybrydowa

1-03-630-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-27-630-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

1-63-630-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

Bib and brace Softshell trousers Hybrid jacket
Kurtka długa

1-08-630-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

Long Jacket

1-11-620-33-72
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

1-17-620-33-72
100% Bawełna / Cotton

180g

N E W

N E W

Czapka 1-14-620-33-72
100% Bawełna / CottonCap 300g

Softshell Bluza dzianinowa Bluza dresowa
Softshell Knitted jacket Zip-up hoodie

Polar
Fleece Jacket

Kamizelka
Vest

Koszulka
T-Shirt

Bluza hybrydowa
Hybrid sweatshirt 
1-64-620-72-33
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

new azzuro
new azzuro

33charcoal
charcoal

72
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

106

ACTIFLEX

65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex

250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-300-23-50 1-05-300-23-50
Bib and brace Trousers
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MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-560-71-25 1-05-560-71-25
Bib and brace Trousers

N E W

N E W
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szary
grey

70 granatowy
navy blue

22
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COMFORT PLUS

Softshell Bluza dresowa

1-13-620-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-35-620-70-22
70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

350g

Softshell Zip-up hoodie
Polar

1-12-620-70-22
100% Poliester / 
Polyester

350g

Fleece Jacket
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COMFORT WINTER

Ogrodniczki Spodnie Softshell Kurtka hybrydowa

1-03-630-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-27-630-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

1-63-630-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

Bib and brace Softshell trousers Hybrid jacket
Kurtka długa

1-08-630-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

Long Jacket

Kamizelka

1-11-620-70-22
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

Vest
Koszulka

1-17-620-70-22
100% Bawełna / Cotton

180g

T-Shirt
Czapka

1-14-620-70-22
100% Bawełna / Cotton

300g

Cap

N E W

N E W

Bluza dresowa Polar K i lk
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION
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CRAFTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-550-25-80 1-05-550-25-80
Bib and brace Trousers
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MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-560-80-25 1-05-560-80-25
Bib and brace Trousers

Bluza

1-04-550-25-80
Jacket

N E W

N E W

Ogrodniczki
Bib and brace
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petrol
petrol

80 czarny
black

25
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COMFORT PLUS

Softshell Bluza dresowa

1-13-620-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-35-640-80-25
70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

350g

Softshell Zip-up hoodie
Polar

1-12-620-80-25
100% Poliester / 
Polyester

350g

Fleece Jacket
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COMFORT WINTER

Ogrodniczki Spodnie Softshell Kurtka hybrydowa

1-03-630-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-27-630-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

1-63-630-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

Bib and brace Softshell trousers Hybrid jacket
Kurtka długa

1-08-630-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

Long Jacket

Kamizelka

1-11-620-80-25
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

Vest
Koszulka

1-17-620-80-25
100% Bawełna / Cotton

180g

T-Shirt
Czapka

1-14-620-80-25
Cap

N E W

N E W

Softshell Bluza dresowa
Zip-up hoodie

Polar Kamizelka Koszulka
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COMFORT
KOLEKCJA  /  COLLECTION

strona
/ page

124

NEOFLEX

58% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester
2% Spandex / Spandex 260g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-090-25-27 1-05-090-25-27
Bib and brace Trousers

Spodnie krótkie

1-22-090-25-27
Shorts

Bluza

1-04-090-25-27
Jacket

e Bluza

1-04-090-25-27
Jacket

strona
/ page

106

ACTIFLEX

65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex 250g

Ogrodniczki Spodnie do pasa

1-03-300-25-36 1-05-300-25-36
Bib and brace Trousers

N E W

N E W
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żółty odblaskowy
fluorescent yellow

27czarny
black

25

strona
/ page

108

COMFORT PLUS

1-13-620-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-65-620-25-27
100% Poliester / 
Polyester

475g

1-35-620-25-27
70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

350g

1-12-620-25-27
100% Poliester / 
Polyester

350g

strona
/ page

114

COMFORT WINTER

Ogrodniczki Spodnie Softshell Kurtka hybrydowa

1-03-630-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

1-27-630-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

1-63-630-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

350g

Bib and brace Softshell trousers Hybrid jacket
Kurtka długa

1-08-630-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

320+180g

Long Jacket

1-11-620-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g

1-17-620-25-27
100% Bawełna / Cotton

180g

N E W

N E W

Czapka 1-14-620-25-27
100% Bawełna / CottonCap 300g

Softshell Bluza dzianinowa Bluza dresowa
Softshell Knitted jacket Zip-up hoodie

Polar
Fleece Jacket

Kamizelka
Vest

Koszulka
T-Shirt

Bluza hybrydowa
Hybrid sweatshirt 

1-64-620-25-27
95% Poliester / Polyester
5% Spandex

260g
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5975 oliwkowy
olive

strona
/ page

122

MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

1-05-560-75-25

strona
/ page

106

ACTIFLEX

65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex 250g

Spodnie do pasa

Spodnie do pasa

1-05-300-20-69
Trousers

Trousers

czarny
black

25

biały
white

20 jasnoszary
light grey

69

N E W

N E W
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Spodnie do pasa

Spodnie do pasa

S d i d

brązowy
brown

76 charcoal
charcoal

72

bordowy
burgundy

53 czarny
black

25

strona
/ page

122

MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

1-05-560-53-25

strona
/ page

122

MONTER

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

1-05-560-76-72

N E W

N E W

Trousers

Trousers
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ACTIFLEX
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZE

Rozszerzona 
Extended

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-300-25-36

Bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości
» podwójna kieszeń na karczku przodu
» materiał z dodatkiem stretchu zapewniający niezrównaną 

swobodę ruchu
» dwie kieszenie wsuwane głęboko wycięte
» funkcjonalna kieszeń na calówkę
» wielofunkcyjna kieszeń udowa
» dodatkowa kieszeń na telefon komórkowy
» dwie kieszenie tylne z patkami
» wszystkie kieszenie zapinane na rzepy
» kieszenie na kolanach z zapięciem na rzep od dołu
» funkcjonalny krój

» elastic suspenders with adjustable length
» double chest pocket
» fabric with stretch
» two deep cut slip pockets
» functional ruler pocket
» multifunctional side pocket
» additional phone pocket
» two back pockets with flaps
» all pockets fastened with velcro
» knee pockets fastened with velcro at the bottom
» functional style

1-03-300-25-71 1-03-300-23-50 1-03-300-72-331 03 300 23 50

N E W
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65% Poliester / Polyester
32% Bawełna / Cotton
3% Spandex / Spandex

250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Spodnie do pasa

1-05-300-25-36

Trousers

» materiał z dodatkiem stretchu zapewniający niezrównaną swobodę ruchu
» dwie kieszenie wsuwane głęboko wycięte
» elastyczne wstawki po bokach w pasie
» funkcjonalna kieszeń na calówkę
» wielofunkcyjna kieszeń udowa
» dodatkowa kieszeń na telefon komórkowy
» dwie kieszenie tylne z patkami
» wszystkie kieszenie zapinane na rzepy
» kieszenie na kolanach z zapięciem na rzep od dołu
» funkcjonalny krój

» fabric with stretch
» two deep slip pockets
» back belt with elastic inserts on the sides
» functional ruler pocket
» multifunctional side pocket
» additional phone pocket
» two back pockets with flaps
» all pockets fastened with velcro
» knee pockets fastened with velcro at the bottom
» functional style

23/5020/69 26/5025/36

26/5072/3326/5025/71

1-05-300-25-71 1-05-300-23-50 1-05-300-72-33 1-05-300-20-69

N E W
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COMFORT
MODEL

100% Bawełna / Cotton

100% Bawełna / Cotton

300g

180g

SKŁAD / COMPOSITION

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

GRAMATURA / WEIGHT

Przepis prania / washing instructions:

PLUS

Czapka letnia

1-14-620-25-27

1-14-620-70-25 1-14-620-33-72 1-14-620-70-22 1-14-620-80-25

Summer cap

Koszulka

1-17-620-25-27

T shirt

» funkcjonalna czapka z miejscem na nadruk
» otwory wentylacyjne
» opaska przeciwpotna z 100% bawełny
» subtelne elementy odblaskowe
» zapięcie z regulacją szerokości
» rozmiar uniwersalny

» prosty krój z okrągłym wykończeniem pod szyją
» ściągacz przy szyi
» trwałe kolory
» wysokiej jakości bawełna
» kontrastowe rękawy i karczki
» subtelne paski refleksyjne zwiększające widzialność
» dodatkowe wykończenie szwów na szyi zapobiegające podrażnieniom

» functional cap with place for a print
» vents
» 100% cotton sweatband
» small reflective inserts
» fastener with adjustable width
» universal size

» straight style  with a round neckline
» neck ribbing
» permanent colors
» high quality cotton
» contrasting sleeves and yokes
» small reflective inserts
» covered seams on the neckline, increasing comfort of using

1-17-620-70-25 1-17-620-33-72 1-17-620-70-22 1-17-620-80-25

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified
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95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex

100% Poliester / Polyester

260g

475g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

SKŁAD / COMPOSITION

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

GRAMATURA / WEIGHT

Bluza
hybrydowa

1-64-620-25-27

Hybrid 
sweatshirt

Bluza
dzianinowa

1-65-620-25-27

 Knitted jacket

» stylowa bluza przejściowa na chłodne dni
» strefa pikowania z ociepleniem zapewniająca ciepło we wrażliwych   

częściach ciała
» dwie kieszenie wsuwane zapinane na zamek 
» zamek błyskawiczny na całej długości przodu, z osłoną podbródka
» kieszeń piersiowa 
» kieszeń na rękawie
» elastyczne mankiety z otworem na kciuk
» subtelne elementy odblaskowe

» idealne połączenie tkaniny softshellowej i dzianinowej
» dwukolorowa
» zapinana na zamek z wewnętrzną plisą sztormową
» podkroj szyi wykończony stojką z zabezpieczeniem zamka chroniącym 

przed skaleczeniem
» karczki przednie i tylny odcinane z tkaniny softshellowej
» dwie wpuszczane kieszenie dolne zamykane na zamek
» zamki w kieszeniach dolnych i na rękawie z paskiem refleksyjnym   

zwiększającym widoczność
» rękawy i doł kurtki wykończone elastyczną lamowką ułatwiającą   

dopasowanie do ciała

» modern transitional jacket for cold days
» quilted lining in body part
» two slip pockets fastened with zipper
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» chest pocket
» additional pocket on the sleeve
» elastic cuff with tumb hole
» small reflective inserts

» perfect combination of softshell and knitted fabric
» fastened with zipper with inner pleat
» neckline with stand-up collar with flap protecting the chin
» softshell upper part
» two slip pockets fastened with zipper
» additional reflective strips on sleeves and pockets for better visibility
» sleeves and bottom finished with elastic piping. 

33/7225/27

26/5070/22 26/5080/25

B
d

1-6

 K

»
»
»
»

»
»
»

»

»

1-64-620-25-70

1-65-620-25-71

1-64-620-72-33

1-65-620-72-33

+ocieplina / lining: 80g

26/5080/25

70/25
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COMFORT
MODEL

PLUS

350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Softshell

1-13-620-25-27

1-13-620-70-25 1-13-620-33-72 1-13-620-70-22 1-13-620-80-25

Softshell

» sportowy fason
» tkanina wiatroodporna i oddychająca
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» elastyczne ściągacze rękawów z otworem na kciuk
» regulowany i odpinany kaptur z możliwością przymocowania z przodu
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń na piersi, każda zapinana na zamek 

błyskawiczny
» regulowany dół z przedłużonym tyłem
» otwory wentylacyjne pod pachami zapinane na zamek błyskawiczny
» subtelne odblaski

» sporty style
» windproof and breathable fabric
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» elastic cuffs with thumb holes
» adjustable and detachable hood with windproof front fastening
» two slip pockets and chest pocket, each fastened with zipper
» adjustable bottom with extended back
» vents under the arms with zipper
» small reflective inserts

95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex

Przepis prania / washing instructions:

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified
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1-12-620-70-25 1-12-620-33-72 1-12-620-70-22 1-12-620-80-25

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

100% Poliester / Polyester 350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Polar

1-12-620-25-27

Fleece jacket

» wygodny krój i swoboda ruchu
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń piersiowa- każda 

zapinana na zamek błyskawiczny
» regulowany dół z przedłużonym tyłem
» elastyczna tasiemka w mankietach
» subtelne odblaski

» comfortable style 
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» two slip pockets and chest pocket, each fastened with zipper
» adjustable bottom with extended back
» cuffs finished with elastic piping
» small reflective inserts

33/7225/27

26/5080/2526/5080/25

70/25

70/22



112 Przepis prania / washing instructions:

COMFORT
MODEL

PLUS

350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza dresowa 
rozpinana

1-35-620-25-27

Zip-up hoodie

» wygodny krój zapewniający maksymalną swobodę ruchu
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane, zapinane na zamek
» kaptur ze ściągaczem sznurkowym
» elastyczne ściągacze w rękawach i dole bluzy
» łokcie wzmocnione tkaniną poliestrową
» subtelne odblaski

» comfortable style
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» two slip pockets fastened with a zipper
» drawstring hood
» elastic sleeves cuffs and  bottom of the jacket
» elbows reinforced with polyester fabric
» small reflective inserts

70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester 350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

» wygodny krój zapewniający maksymalną swobodę ruchu
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane, zapinane na zamek
» kaptur ze ściągaczem sznurkowym
» elastyczne ściągacze w rękawach i dole bluzy
» łokcie wzmocnione tkaniną poliestrową
» subtelne odblaski

» comfortable style
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» two slip pockets fastened with a zipper
» drawstring hood
» elastic sleeves cuffs and  bottom of the jacket
» elbows reinforced with polyester fabric
» small reflective inserts

70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester 350g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

» wygodny krój zapewniający maksymalną swobodę ruchu
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane, zapinane na zamek
» kaptur ze ściągaczem sznurkowym
» elastyczne ściągacze w rękawach i dole bluzy
» łokcie wzmocnione tkaniną poliestrową
» subtelne odblaski

» comfortable style
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» two slip pockets fastened with a zipper
» drawstring hood
» elastic sleeves cuffs and  bottom of the jacket
» elbows reinforced with polyester fabric
» small reflective inserts

1-35-620-70-25 1-35-620-33-72 1-35-620-70-22 1-35-620-80-25

70% Bawełna / Cotton
30% Poliester / Polyester

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified



113

1-11-620-70-25 1-11-620-33-72 1-11-620-70-22 1-11-620-80-25

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex 260g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Kamizelka hybrydowa

1-11-620-25-27

Hybrid vest 

» modna pikowana struktura
» softshellowe wstawki po bokach i na karczkach
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» kaptur chowany w kołnierzu
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń piersiowa- każda zapinana na zamek 

błyskawiczny
» kieszeń wewnętrzna
» pas na dole z elastycznymi wstawkami po bokach
» subtelne odblaski

» fashionable quilted structure
» softshell inserts on the sides and yokes
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» hood hidden in the collar
» two slip pockets and a chest pocket, each with a zipper
» inner pocket
» back belt with elastic inserts on the sides
» small reflective inserts

+ocieplina / lining: 140g

33/7225/27

26/5080/2526/5080/25

70/25

70/22
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COMFORT
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

Kurtka hybrydowa 

1-63-630-25-27

Hybrid jacket 

» sportowy krój połączony z funkcjonalnością odzieży roboczej
» idealna na chłodne dni
» połączenie elementów softshell i ocieplanej strefy pikowanej na piersi i 

tylnej części pleców
» zamek błyskawiczny na całej długości z osłoną podbródka
» elastyczne ściągacze rękawów z otworem na kciuk
» regulowany i odpinany kaptur z możliwością przymocowania z przodu
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń na piersi, każda zapinana na zamek 

błyskawiczny
» kieszeń wewnętrzna
» regulowany dół z przedłużonym tyłem
» rękawy pikowanie po zewnętrznej stronie
» subtelne odblaski

» sporty style combined with the functionality of workwear
» perfect for cold days
» combination of softshell elements and an insulated quilted zone on the 

chest and back part
» full-length zip fastening with flap protecting the chin
» elastic cuffs with thumb holes
» adjustable and detachable hood with windproof front fastening
» two slip pockets and a chest pocket, each with a zipper
» inner pocket
» adjustable bottom with extended back
» sleeves quilted on the outside
» small reflective inserts

1-63-630-70-25 1-63-630-33-72 1-63-623-70-22 1-63-630-80-25

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified
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DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

» modny i funkcjonalny krój
» tył podwyższony, chroniący przed zimnem
» tkanina softshellowa wodoodporna, wiatroodporna i oddychająca
» duże kieszenie wsuwane
» wielofunkcyjna kieszeń udowa z kieszenią bezpieczną zapinaną na zamek
» kieszeń na calówkę wzmocniona tkaniną poliestrową
» jedna kieszeń tylna
» po zewnętrznej stronie nogawek na wysokości kostki zamki ułatwiające 

lepsze dopasowanie na buty
» subtelne elementy odblaskowe

» fashionable and functional style
» raised back, protecting against cold
» waterproof, windproof and breathable softshell fabric
» wide slip pockets
» multifunctional left leg side pocket with an additional zippered pocket
» ruler pocket reinforced with polyester fabric
» one back pocket
» legs with zipper for better shoes fitting
» small reflective inserts

Spodnie do pasa hybrydowe

1-27-630-25-27

Hybrid trousers

1-27-630-70-25 1-27-630-33-72 1-27-630-70-22 1-27-630-80-25

95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex 350g

SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

33/7225/27

26/5080/2526/5080/25

70/25

70/22

1 27 630 80 25
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COMFORT
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

320g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

Kurtka długa
ocieplana

1-08-630-25-27

Lined long jacket

» sportowy i wygodny krój
» wiatroochronna i oddychająca
» idealna na bardzo zimne dni
» ocieplana dodatkowo polarem
» zamek błyskawiczny na całej długości z plisą sztormową
» regulowany i odpinany kaptur z możliwością przymocowania z przodu
» dwie kieszenie wsuwane i kieszeń na piersi- każda zapinana na zamek 

błyskawiczny
» kieszeń wewnętrzna z zamkiem
» regulowany dół z przedłużonym tyłem
» otwory wentylacyjne pod pachami zapinane na zamek błyskawiczny 
» na plecach wszyta tkanina o właściwościach termoizolacyjnych
» elastyczne ściągacze rękawów z otworem na kciuk
» mankiety zapinane na rzepy
» wewnętrzny zamek- ułatwiający wykonanie nadruków
» subtelne paski refleksyjne zwiększające widoczność

» sporty and comfortable cut
» windproof and breathable
» perfect for very cold days
» additionally insulated with fleece
» full-length zip fastening with flap
» adjustable, insulated and detachable hood with windproof front fastening
» two slip pockets and a chest pocket on left side - each fastened with a zipper
» inner pocket fastened with zipper
» adjustable bottom with extended back
» vents under the arms with zipper
» additional inner fabric with thermal insulation on the back
» elastic cuffs with thumb holes
» cuffs fastened with velcro
» internal zipper for printing logos
» small reflective inserts to increase visibility

1-08-630-70-25 1-08-630-33-72 1-08-630-70-22 1-08-630-80-25

Ku
oci

1-08
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» w
» i
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» w

s

95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex

+ocieplina / lining: 120g
+polar / fleece: 180g

N E W

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

1-08-630-80-25
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320g

» nowoczesny fason
» szelki elastyczne z regulacją
» na karczku pojemna kieszeń zamykana na zamek błyskawiczny
» tkanina softshellowa, wiatroodporna
» dwie kieszenie wsuwane
» podwójna kieszeń miarowa
» kieszeń udowa, zamykana na rzepy
» kieszeń tylna
» w pasie guma regulująca obwód
» subtelne elementy odblaskowe
» idealne na bardzo zimne dni
» karczek ocieplany

» modern design
» elastic suspenders with regulation
» chest pocket fastened with zipper
» softshell fabric, windproof 
» two slip pockets
» double ruler pocket
» side pocket fastened with velco
» back pocket
» back belt with elastic tape
» small reflective inserts
» perfect for cold days
» lined chest

1-03-630-70-25 1-03-630-33-72 1-03-630-70-22 1-03-630-80-25

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

SKŁAD / COMPOSITIONGRAMATURA / WEIGHT

Ogrodniczki ocieplane

1-03-630-25-27

Lined bib and brace

95% Poliester / Polyester
5% Spandex / Spandex

+ocieplina / lining: 340g

33/7225/27

26/5080/2526/5080/25

70/25

70/22
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CRAFTER
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extendend

Przepis prania / washing instructions:Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-550-25-80

Bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości
» pojemna kieszeń z patką
» trwała tkanina
» nowoczesny i funkcjonalny krój
» dwie kieszenie wsuwane
» kieszeń udowa na lewej nogawce z dodatkową kieszenią   

bezpieczną
» kieszenie na kolanach z zapięciem od góry
» dwie kieszenie tylne z patkami
» kieszeń miarowa
» duża swoboda ruchu dzięki zastosowaniu wstawek ze strechu
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu 

pasków refleksyjnych.

» elastic suspenders with regulation
» practical chest pocket with flap
» durable fabric
» modern and functional style
» two slip pockets
» left leg side pocket with an additional zippered pocket
» knee pockets fastened at the top
» two back pockets with flaps
» ruler pocket
» optimal comfort of use thanks to the stretch inserts
» small reflective inserts

1-03-550-72-33 1-03-550-71-25

N E W
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65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

» trwała tkanina
» nowoczesny i funkcjonalny krój
» dwie kieszenie wsuwane
» kieszeń udowa na lewej nogawce z dodatkową kieszenią   

bezpieczną
» kieszenie na kolanach z zapięciem od góry
» dwie kieszenie tylne z patkami
» kieszeń miarowa
» duża swoboda ruchu dzięki zastosowaniu wstawek ze strechu
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu 

pasków refleksyjnych.

» durable fabric
» modern and functional style
» two slip pockets
» left leg side pocket with an additional zippered pocket
» knee pockets fastened at the top
» two back pockets with flaps
» ruler pocket
» optimal comfort of use thanks to the stretch inserts
» small reflective inserts

Bluza

1-04-550-25-80

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-550-25-80

Trousers

» nowoczesny i funkcjonalny design
» dwie kieszenie wsuwane
» dwie kieszenie piersiowe- jedna z patką, druga z zamkiem
» mankiety regulowane za pomocą zatrzasków
» zamek błyskawiczny na całej długości 
» paski refleksyjne zwiększające widoczność

» modern and functional style
» two slip pockets
» two chest pockets – one fastened with flap and one zippered
» cuffs adjustable with snap buttons 
» full-length zip fastening
» small reflective inserts

»
»
»
»

»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»
»
»
»

S

1-

T

1-04-550-72-33

1-05-550-72-33

1-04-550-71-25

1-05-550-71-25

25/80 26/5071/25 72/33



120 Przepis prania / washing instructions:

DRAGON
MODEL ROZSZERZONA / EXPANDED

Rozszerzona
Extendend

Ogrodniczki

1-03-570-71-25

Bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości
» pojemna kieszeń na karczku przodu
» mocna i trwała tkanina
» duża swoboda ruchu i optymalny komfort użytkowania dzięki 

wstawkom ze stretchu
» dwie kieszenie wsuwane
» wielofunkcyjne kieszenie udowe
» kieszenie na kolanach z zapięciem na rzep od dołu
» dwie kieszenie tylne, po prawej stronie z patką
» wszystkie kieszenie z patką zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu 

pasków refleksyjnych

» elastic suspenders with adjustable length
» wide chest pocket
» strong and durable fabric
» optimal comfort of use thanks to stretch inserts
» two slip pockets
» multifunctional side pockets
» knee pockets fastened with velcro at the bottom
» two back pockets, right with a flap
» all pockets with flaps fastened with velcro
» small reflective inserts

1-03-570-33-72

N E W
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60% Bawełna / Cotton
40 % Poliester / Polyester 300g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-570-71-25

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-570-71-25

Trousers

» duża swoboda ruchu i optymalny komfort użytkowania 
dzięki wstawkom ze stretchu

» dwie kieszenie wsuwane zapinane na rzep
» dwie różne kieszenie na piersi- jedna z patką, druga z zamkiem
» mankiety regulowane za pomocą zatrzasków
» zamek błyskawiczny na całej długości z przodu
» wysoka stójka

» mocna i trwała tkanina
» duża swoboda ruchu i optymalny komfort 

użytkowania dzięki wstawkom ze stretchu
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie wsuwane
» wielofunkcyjne kieszenie udowe
» kieszenie na kolanach z zapięciem na rzep od dołu
» dwie kieszenie tylne, po prawej stronie z patką
» wszystkie kieszenie z patką zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki 

zastosowaniu pasków refleksyjnych

» optimal comfort of use thanks to stretch inserts
» two slip pockets fastened with velcro
» two chest pockets - one with a flap, the other with a zipper
» cuffs adjustable with snap buttons
» full-length zip fastening
» high stand-up collar

» strong and durable fabric
» optimal comfort of use thanks to stretch inserts
» back belt with inner elastic tape for waist regulation
» two slip pockets
» multifunctional side pockets
» knee pockets fastened with velcro at the bottom
» two back pockets, right with a flap
» all pockets with flaps fastened with velcro
» small reflective inserts 

1-04-570-33-72

1-05-570-33-72

33/72 71/25
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MONTER
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Standardowa
 Standard

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-21-560 -80-25

1-21-560 -33-72 1-21-560 -22-71 1-21-560 -71-25 1-21-560 -26-35

Bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości
» podwójna kieszeń zewnętrzna na karczku przodu
» wielofunkcyjne kieszenie kaburowe na narzędzia
» luźny swobodny krój
» elastyczne kieszenie na kolanach w połączeniu z tkaniną

kordurową, zapięcie na rzep od dołu
» dwie kieszenie wsuwane
» kieszeń na calówkę
» kieszeń udowa z patką i kieszenią na telefon komórkowy 

po lewej stronie
» dwie kieszenie tylne, po prawej stronie z patką
» duża swoboda ruchu i optymalny komfort użytkowania dzięki 
» wstawkom ze stretchu
» wszystkie kieszenie z patką zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia 

dzięki zastosowaniu pasków refleksyjnych

» elastic suspenders with adjustable length
» double chest pocket
» multifunctional holster pockets for tools
» comfortable style
» elastic pockets on the knees with a cordura fabric fastened with   

velcro at the bottom
» two slip pockets
» ruler pocket
» left leg side pocket with flap and additional phone pocket
» two back pockets, right with a flap
» optimal comfort of use thanks to the stretch inserts
» all pockets with flaps fastened with velcro
» small reflective inserts 

N E WN E W
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1-20-560 -33-72 1-20-560 -22-71 1-20-560 -71-25 1-20-560 -26-35 1-20-560 -75-25 1-20-560 -76-72 1-20-560 -53-25

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

» pas z elastycznymi wstawkami po bokach
» wielofunkcyjne kieszenie kaburowe na narzędzia
» luźny swobodny krój
» elastyczne kieszenie na kolanach w połączeniu 

z tkaniną kordurową, zapięcie na rzep od dołu
» dwie kieszenie wsuwane
» kieszeń na calówkę
» kieszeń udowa z patką i kieszenią na telefon 

komórkowy po lewej stronie
» dwie kieszenie tylne, po prawej stronie z patką
» duża swoboda ruchu i optymalny komfort 

użytkowania dzięki wstawkom ze stretchu
» wszystkie kieszenie z patką zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia 

dzięki zastosowaniu pasków refleksyjnych

» back belt with elastic inserts on the sides
» multifunctional holster pockets for tools
» comfortable style
» elastic pockets on the knees with a cordura fabric 

fastened with velcro at the bottom
» two slip pockets
» ruler pocket
» left leg side pocket with flap and additional 

phone pocket
» two back pockets, right with a flap
» optimal comfort of use thanks to the stretch inserts
» all pockets with flaps fastened with velcro
» small reflective inserts

Spodnie do pasa

1-20-560-80-25

Trousers

33/72 53/2522/71

71/25 26/5075/25 26/5076/72

26/35

80/25
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NEOFLEX
MODEL

Ogrodniczki

1-03-090-25-27

1-03-090-26-36

1-22-090-26-36

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Standardowa
Standard

Przepis prania / washing instructions:

» elastyczne szelki o regulowanej długości
» pojemna kieszeń na karczku przodu z patką zapinaną na rzepy
» bardzo wytrzymała tkanina o splocie canva z dodatkiem stretchu 

poprawiającego funkcjonalność użytkowania
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalna kieszeń miarowa
» kieszeń udowa z kieszenią bezpieczną zapinaną na zamek 

i kieszenią na telefon
» kieszenie na nakolanniki z zapięciem na rzepy od góry
» część kolanowa z wytrzymałej tkaniny poliestrowej
» dwie kieszenie tylne z patkami
» wszystkie kieszenie z patkami zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu pasków 
» refleksyjnych i tkaniny odblaskowej.

» elastic suspenders with adjustable length
» functional chest pocket with a flap fastened with velcro
» canvas fabric with stretch
» two slip pockets
» functional ruler pocket
» wide left leg side pocket fastened with velcro, with additional zippered 
» pocket and phone pocket
» knee pockets fastened with velcro at the top
» knee part made of durable polyester fabric
» two back pockets with flaps
» all pockets with flaps fastened with velcro
» additional reflective inserts and high visibility fabric

Krótkie spodenki

1-22-090-25-27

Shorts

» bardzo wytrzymała tkanina o splocie canva z dodatkiem stretchu   
poprawiającego funkcjonalność użytkowania

» pas z elastycznymi wstawkami po bokach
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalna kieszeń na miarę
» kieszeń udowa z kieszenią bezpieczną zapinaną na zamek 

i kieszenią na telefon
» dwie kieszenie tylne z patkami
» wszystkie kieszenie z patkami zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu pasków   

refleksyjnych i tkaniny odblaskowej.

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej

» canvas fabric with stretch
» back belt with elastic inserts on the sides
» two slip pockets
» functional ruler pocket
» wide left leg side pocket fastened with velcro, with additional zippered 

pocket and phone pocket
» two back pockets with flaps
» all pockets with flaps fastened with velcro
» additional reflective inserts and high visibility fabric

» available only in simplified measurement size chart

N E W



125

58% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester
2% Spandex / Spandex

260g

1-04-090-26-36

1-05-090-26-36

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-090-25-27

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-090-25-27

Trousers

» bardzo wytrzymała tkanina o splocie canva z dodatkiem 
stretchu  poprawiającego funkcjonalność użytkowania

» pas z elastycznymi wstawkami po bokach
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalna kieszeń na miarę
» kieszeń udowa z kieszenią bezpieczną zapinaną na zamek 

i kieszenią na telefon
» kieszenie na nakolanniki z zapięciem na rzepy od góry
» część kolanowa z wytrzymałej tkaniny poliestrowej
» dwie kieszenie tylne z patkami
» wszystkie kieszenie z patkami zapinane na rzepy
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu pasków 

refleksyjnych i tkaniny odblaskowej.

» canvas fabric with stretch
» back belt with elastic inserts on the sides
» two slip pockets
» functional ruler pocket
» wide left leg side pocket fastened with velcro, with additional zippered 
» pocket and phone pocket
» knee pockets fastened with velcro at the top
» knee part made of durable polyester fabric
» two back pockets with flaps
» all pockets with flaps fastened with velcro
» additional reflective inserts and high visibility fabric

» wytrzymała tkanina o splocie canva z dodatkiem stretchu 
poprawiająca funkcjonalność użytkowania

» modny wygląd
» dwie kieszenie wsuwane zapinane na suwak
» dwie kieszenie na piersi kryte patkami zapinanymi 

na rzepy, na prawej dodatkowa kieszeń bezpieczna na zamek
» mankiety regulowane za pomocą zatrzasków
» zamek błyskawiczny na całej długości przodu
» dodatkowa widoczność dla otoczenia dzięki zastosowaniu 

pasków refleksyjnych i tkaniny odblaskowej

» canvas fabric with stretch
» fashionable design
» two slip pockets fastened with zippers
» two chest pockets covered with flaps fastened with velcro,

on the right pocket an additional pocket with a zipper
» cuffs adjustable with snap buttons
» full-length zip fastening
» additional reflective inserts and high visibility fabric

25/27 26/36
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PERFECT
Kolekcja bez kompromisów. Odzież którą cechują 
tkaniny i komponenty na najwyższym poziomie. In-
spirujące, wygodne i komfortowe modele oferują to, 
co oferuje odzież sportowa i outdoorowa - absolutny 
komfort noszenia.

A collection without compromise. Clothing charac-
terized by fabrics and components at the highest 
level. Inspiring and comfortable models offer what 
sports and outdoor clothing can offer - absolute 
comfort.

126-135

127
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DAKOTA
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-660-71-25

Bib and brace

» elastyczne szelki o regulowanej długości 
» pojemne kieszenie na karczku przodu
» wytrzymała i komfortowa tkanina
» dwie kieszenie wsuwane z dodatkowymi kieszeniami na zamek
» pojemne i funkcyjne kieszenie boczne
» kieszenie z tkaniny CORDURA®  na nakolannikach 

z wejściem z boku na zamek
» otwory wentylacyjne
» elastyczna tkanina w newralgicznych miejscach 

zwiększająca swobodę ruchu
» dwie kieszenie tylne
» subtelne elementy odblaskowe

» elastic suspenders with regulation
» practical chest pockets
» durable and comfortable fabric
» two slip pockets with additional zipped pockets
» functional side pockets
» CORDURA® knee pockets fastened with zipper on the side
» vents
» elastic fabric in bending areas for optimal comfort of use
» two back pockets
» small reflective inserts

N E WN E W

Przepis prania / washing inst
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50% Bawełna / Cotton
50% Poliamid / Polyamide 280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

1-04-660-71-25

1-05-660-71-25

» zamek błyskawiczny na całej długości bluzy
» stójka z osłoną podbródka
» dwie kieszenie wsuwane
» dwie kieszenie piersiowe wpuszczane z zamkami
» rękawy wykończone mankietami
» elastyczna tkanina w newralgicznych miejscach 

zwiększająca swobodę ruchu
» wzmocnienia na łokciach z tkaniny CORDURA®
» subtelne elementy odblaskowe

» wytrzymała i komfortowa tkanina
» pas z elastycznymi wstawkami po bokach, do regulacji obwodu
» dwie kieszenie wsuwane z dodatkowymi kieszeniami na zamek
» pojemne i funkcyjne kieszenie boczne
» kieszenie z tkaniny CORDURA® na nakolannikach 

z wejściem z boku na zamek
» otwory wentylacyjne
» elastyczna tkanina w newralgicznych miejscach 

zwiększająca swobodę ruchu
» dwie kieszenie tylne
» subtelne elementy odblaskowe

» full-lenght zip fasterning
» stand-up collar with flap protecting the chin 
» two slip pockets 
» chest pockets zip fastened 
» sleeves finished with cuffs
» elastic fabric in bending areas for optimal comfort of use   

CORDURA® elbow reinforcement 
» small reflective inserts 

» durable and comfortable fabric
» back belt with elastic inserts on the sides for waist regulation
» two slip pockets with additional zipped pockets
» functional side pockets
» CORDURA® knee pockets fastened with zipper on the side
» vents
» elastic fabric in bending areas for optimal comfort of use
» two back pockets
» small reflective inserts

Spodnie do pasa
Trousers

Bluza
Jacket
1-0

»
»
»
»
»
»

»
»

»
»
»
»
»
»

»

B
Ja

71/25
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MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

1-05-690-25-00

» wytrzymała i komfortowa tkanina 
o splocie panama z przewagą bawełny
oraz z dodatkiem spandexu

» ergonomiczny kształt nogawek opracowany 
zgodnie z ruchem ciała

» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalne kieszenie udowe, kryte patkami
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny CORDURA® 

z wejściem od góry
» otwory wentylacyjne zapinane na zamek błyskawiczny 

z tyłu na udach, na obu nogawkach
» dwie kieszenie tylne z patkami, wzmocnione CORDURA®
» uchwyt na klucze
» pas tyłu z wszytą gumą przeciwpoślizgową 

» durable and comfortable fabric 
with panama weave with spandex

» ergonomic shape of legs
» two slip pockets
» practical side pockets with flaps 
» knee pockets from  CORDURA® with top entry
» vents fastened with zipper on the back of the both legs
» two back pockets with flaps reinforced with CORDURA®
» D-ring
» inner rubber in a back belt 
» small reflective inserts

Spodnie do pasa Trousers

COLORADO

330g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

76% Bawełna / Cotton
22% Poliester / Polyester
2% Spandeks / Spandex

Przepis prania / washing instructions:

N E W

ctions:

DOSTĘPNE KOLORY 
/ AVAILABLE COLOURS:

25
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KANSAS
1-05-670-25-00

» niezwykle odporne i wytrzymałe dzięki tkaninie rip-stop
» tył pasa podwyższony, profilowany
» dwie kieszenie wsuwane
» wielofunkcyjne kieszenie udowe
» wstawki ze stretchu w okolicy podkolanowej 

i w newralgicznych miejscach zwiększające swobodę ruchu 
» ergonomiczny kształt nogawek
» dwie kieszenie tylne, jedna kryta patką
» kieszenie na nakolanni z tkaniny CORDURA® 

z zapięciem na rzep od góry
» otwory wentylacyjne zapinane na zamek błyskawiczny 

na obu nogawkach
» długość nogawki z możliwością regulacji
» subtelne odblaski
» uchwyty na młotek i narzędzia

» extremely resistant and durable 
thanks to the rip-stop fabric

» extended waist in the back, profiled 
» two slip pockets
» multifunctional side pockets 
» stretch fabric in bending areas for optimal 

comfort of use
» ergonomic shape of legs
» two back pockets, one with flap
» knee pockets from CORDURA®  fastened 

with velcro at the top
» vents fastened with zipper on the back 

of the both legs
» leg length with regulation
» small reflective inserts
» hammer and tools loops

Spodnie do pasa Trousers

MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

250g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

65% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton 

Przepis prania / washing instructions:

N E W

DOSTĘPNE KOLORY 
/ AVAILABLE COLOURS:

25
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MONTANA
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

1-05-680-66-25

» nowej generacji tkanina z przewagą tencelu
» wytrzymałe i wygodne, sprawdzające się w różnych warunkach
» dwie kieszenie wsuwane
» wewnętrzna kieszeń udowa na prawej nogawka z zamkiem
» wielofunkcyjna kieszeń boczna
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny CORDURA® z wejściem od góry
» elastyczna tkanina w newralgicznych miejscach 

zwiększająca swobodę ruchu
» otwory wentylacyjne kolan
» dwie kieszenie tylne
» podwójna kieszeń miarowa
» doły spodni wzmacniane CORDURA®

» new generation tencel fabric
» durable and comfortable fabric 
» two slip pockets
» inner side right leg pocket fastened with zipper
» multifunctional side pocket
» knee pockets with CORDURA® fabric fastened 

at the top
» elastic fabric in bending areas 

for optimal comfort of use
» vents
» double ruler pocket
» CORDURA® reinforced bottoms

Spodnie do pasa Trousers

Przepis prania / washing instructions:

280g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

60% Tencel / Tencel
37% Bawełna / Cotton
3% Spandeks / Spandex

N E WN E W

DOSTĘPNE KOLORY 
/ AVAILABLE COLOURS:

26/5066/25
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NEVADA
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

1-05-590-67-00

» poliestrowo-bawełniana tkanina o dużej wytrzymałości 
» wykorzystany poliester pochodzi z recyklingu 

i zachowuje wszystkie właściwości użytkowe
» ergonomiczny i funkcjonalny krój
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalne kieszenie udowe, dołem luźne
» dwie kieszenie tylne
» kieszenie na nakolanniki z zapięciem na rzep od góry
» otwory wentylacyjne zapinane na zamek błyskawiczny 

z tyłu, na obu nogawkach
» nogawki z możliwością regulacji długości
» pas tyłu wykończony gumą przeciwpoślizgową
» subtelne odblaski
» zawieszka na klucze

» durable polyester-cotton fabric with spandex
» 100% recycled poliester used during production 

process keeps original properties
» ergonomic and functional style
» two slip pockets
» multifunctional side pockets
» two back pockets
» knee pockets fastened with velcro at the top
» vents fastened with zipper on the back of both legs
» adjustable legs length
» inner rubber in back belt
» small reflective inserts 
» D-ring

Spodnie do pasa Trousers

Przepis prania / washing instructions:

260g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

65% Recykling poliester 
/ Recycled polyester
32% Bawełna organiczna 
/ Organic cotton
3% Spandeks / Spandex

N E W

DOSTĘPNE KOLORY 
/ AVAILABLE COLOURS:

26/5067
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TEXAS
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

Ogrodniczki

1-03-410-41-25

Bib and brace

» nowoczesny krój i duża swoboda ruchu
» wytrzymała tkanina z dodatkiem stretchu
» dwie kieszenie wsuwane
» wieloczęściowa kieszeń na lewej nogawce
» dwie kieszenie tylne z patkami
» podwójna kieszeń miarowa
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny CORDURA®
» elastyczna wstawka nad kolanami, 

zwiększająca swobodę ruchu
» otwory wentylacyjne kolan
» elementy odblaskowe
» elastyczne szelki o regulowanej długości
» pojemna kieszeń na karczku przodu

» fashionable design and optimal comfort of use
» durable fabric with stretch
» two slip pockets
» multifunctional left leg side pocket
» two back pockets with flaps
» double ruler pocket
» knee pockets with CORDURA® fabric
» elastic inserts above knee pockets 

for optimal comfort of use
» vents
» reflective inserts
» elastic suspenders with adjustable length
» functional chest pocket

Przepis prania / washing instructions:
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93% Bawełna / Cotton
5% Poliester / Polyester
2% Spandeks / Spandex

290g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Spodnie krótkie

1-22-410-41-25

Shorts

Spodnie do pasa

1-05-410-41-25

Trousers

» nowoczesny krój i duża swoboda ruchu
» wytrzymała tkanina z dodatkiem stretchu
» pas z elastycznymi wstawkami po bokach
» dwie kieszenie wsuwane
» wieloczęściowa kieszeń na lewej nogawce
» dwie kieszenie tylne z patkami
» podwójna kieszeń miarowa
» kieszenie na nakolanniki z tkaniny CORDURA®
» elastyczna wstawka nad kolanami, zwiększająca swobodę ruchu
» otwory wentylacyjne kolan
» elementy odblaskowe

» fashionable design and optimal comfort of use
» durable fabric with stretch
» back belt with elastic inserts on the sides
» two slip pockets
» multifunctional left leg side pocket
» two back pockets with flaps
» double ruler pocket
» knee pockets with CORDURA® fabric
» elastic inserts above knee pockets for optimal comfort of use
» vents
» reflective inserts

» nowoczesny krój i duża swoboda ruchu
» wytrzymała tkanina z dodatkiem stretchu
» pas z elastycznymi wstawkami po bokach
» dwie kieszenie wsuwane
» wieloczęściowa kieszeń na lewej nogawce
» dwie kieszenie tylne z patkami
» podwójna kieszeń miarowa
» elementy odblaskowe

» fashionable design and optimal comfort of use
» durable fabric with stretch
» back belt with elastic inserts on the sides
» two slip pockets
» multifunctional left leg side pocket
» two back pockets with flaps
» double ruler pocket
» reflective inserts

41/25
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WOMAN
Kolekcja wyróżniającą się odpowiednim fasonem, 
jakością i komfortem. Dedykowana kobietom które 
cenią sobie właściwe dopasowanie ubioru do swojej 
sylwetki.

A collection with appropriate cut, quality and comfort. 
Dedicated to women who appreciate the right fit of 
clothing to their figure.

136-139

137
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HERA
MODEL

Ogrodniczki

1-03-460-70-50

1-03-460-26-36

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Damska 
Woman

Przepis prania / washing instructions:

» prosty design, wygodne i trwałe
» ergonomiczny krój i przyjemna delikatna tkanina
» maksymalny komfort użytkowania
» bawełniana tkanina z dodatkiem stretchu
» elastyczne szelki o regulowanej długości
» podwójna kieszeń na karczku przodu, 

częściowo z patką
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalna kieszeń miarowa
» kieszeń udowa z kieszenią na telefon
» jedna kieszeń tylna z patką

» simple design, comfortable and durable
» ergonomic style and pleasant, delicate fabric
» maximum comfort of use
» cotton fabric with stretch
» elastic suspenders with regulation 
» double pocket on the front, partly with a flap 
» two slip pockets
» functional ruler pocket
» left leg side pocket with additional phone pocket 
» one back pocket with a flap
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95% Bawełna / Cotton
5% Spandex / Spandex 250g

1-04-460-26-36

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-460-70-50

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-460-70-50
1-05-460-26-36

Trousers

» prosty design, wygodne i trwałe
» ergonomiczny krój i przyjemna delikatna tkanina
» maksymalny komfort użytkowania
» bawełniana tkanina z dodatkiem stretchu
» pas z elastyczną wstawką na całej szerokości tyłu 
» dwie kieszenie wsuwane
» funkcjonalna kieszeń miarowa
» kieszeń udowa z kieszenią na telefon
» jedna kieszeń tylna z patką

» simple design, comfortable and durable
» ergonomic style and pleasant, delicate fabric
» maximum comfort of use
» cotton fabric with stretch
» back belt with an elastic insert along the whole length 
» two slip pockets
» functional ruler pocket
» left leg side pocket with additional phone pocket 
» one back pocket with a flap

» wygodny krój zapewniający maksymalną swobodę ruchu
» bawełniana tkanina z dodatkiem stretchu
» ergonomiczny krój
» dwie kieszenie wsuwane zapinane na suwak
» dwie kieszenie piersiowe z patkami
» zamek błyskawiczny na całej długości kryty plisą
» mankiety regulowane za pomocą zatrzasków

» comfortable style with maximum comfort of movement
» cotton fabric with stretch
» ergonomic style
» two slip pockets fastened with zipper
» two chest pockets with flaps
» full-length zip fastening covered with a pleat
» cuffs adjustable with snap buttons 

26/3670/50
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SPECIALIZED
Kolekcja oferuje bogaty asortyment odzieży ochronnej 
gwarantującej bezpieczeństwo podczas wykonywanej 
pracy. Wszystkie kolekcje są zgodne z obowiązującymi 
normami i posiadają niezbędne certyfikaty.

The collection offers a wide range of protective clothing 
that guarantees safety at work. All collections comply 
with applicable standards and have the necessary 
certificates.

140-181

141
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BOSMAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Rozszerzona
Extendend

Przepis prania / washing instructions:

» kieszeń częściowo kryta patką zapinaną na   
metalowy guzik

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» rozporek zapinany na metalowy zamek
» wpuszczane kieszenie dolne
» dwie kieszenie tylne
» kieszeń miarowa
» szelki elastyczne z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi w kolorze białym

» chest pocket partially covered with flap fastned 
with metal button

» back belt with inner elastic tape
» side fly fastened with metal buttons
» lower inserted pockets
» two back pockets
» ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam
» topstiching with contrast white threads

Ogrodniczki

1-03-130-21-00

Bib and brace

kat. I
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100% Bawełna / Cotton 375g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

21

Bluza

1-04-130-21-00

Jacket

» zapinana na kryte metalowe guziki 
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami zapinanymi na 

metalowe guziki
» dwie kieszenie dolne
» rękawy wykończone mankietami zapinanymi na   

metalowe guziki
» przeszycia kontrastowymi nićmi w kolorze białym

» fastened with metal buttons
» neckline finished with collar
» two chest pockets covered with flaps fastened with metal 

buttons
» two lower pocket
» sleeves with cuffs, fastened with metal buttons
» topstitching with contrast white threads

Spodnie do pasa

1-05-130-21-00

Trousers

» zapinane na metalowy guzik
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» rozporek zapinany na metalowy zamek
» wpuszczane kieszenie
» dwie kieszenie tylne
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi w kolorze białym

» fastened with metal button
» back belt with inner elastic tape
» fly fastened with metal zipper
» two inserted pockets
» two back pockets
» ruler pocket on back right leg
» triple inner and crotch seam
» topstitching with contrast white threads
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BOSMAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

» na przedzie kieszeń, częściowo kryta patką,   
zapinana na guzik

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» wpuszczane kieszenie
» dwie wiszące kieszenie narzędziowe 
» kieszeń boczna kryta patką, zapiana na guzik 
» kieszeń na telefon zapinana na rzep
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki, 

zapinane na rzep
» dwie kieszenie tylne , przy lewej uchwyt na narzędzia
» podwójna kieszeń miarowa
» elastyczne szelki z regulacją
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» wpuszczane kieszenie
» dwie wiszące kieszenie narzędziowe 
» kieszeń boczna kryta patką, zapiana na guzik 
» kieszeń na telefon zapinana na rzep
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki,

zapinane na rzep
» dwie kieszenie tylne , przy lewej uchwyt na narzędzia
» podwójna kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

Ogrodniczki monterskie

Spodnie do pasa monterskie

1-21-130-21-00

1-20-130-21-00

Bib and brace with extra pockets

Trousers with extra pockets

» chest pocket, partly with flap fastened with button
» back belt with inner tape for regulation
» slip pockets
» two holster pockets 
» side pocket with flap fastened with button
» phone pocket fastened with velcro
» knee pockets fastened with velcro
» two back pockets, tool holder next to the left pocket
» double ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam

» back belt with inner elastic tape for regulation
» slip pockets
» two holster pockets 
» side pocket with flap fastened with
» phone pocket  fastened with velcro
» knee pockets fastened with velcro
» two back pockets, tool holder next to the left pocket
» double ruler pocket
» triple inner and crotch seam

Uproszczona
Simplified

kat. I

100% Bawełna / Cotton
SKŁAD / COMPOSITION

375g
GRAMATURA 
/ WEIGHT
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BOSMAN
MODEL

WINTER

1-08-730-21-00

Lined long jacket

» zapinana na zamek, kryty plisą
» kaptur dopinany na zamek
» kołnierz i kaptur od wewnątrz wykończony 

polarem
» dwie kieszenie piersiowe
» dwie podwójne kieszenie dolne, kryte patkami
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy jednoczęściowe, wykończone 

mankietami z gumką
» na prawym rękawie kieszeń
» wewnątrz ocieplina pikowana
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» fastened with zipper covered with pleat
» detached hood fastened with zipper
» collar and hood finished with fleece from inside
» two chest pockets 
» two double lower pockets with flaps 
» inner pocket fastened with zipper
» one part sleeves, with elastic cuffs

velcro regulation
» pocket sewed on right sleeve
» quilted inner lining

Kurtka długa ocieplana

Spodnie do pasa ocieplane

1-05-730-21-00

Lined trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» wpuszczane kieszenie
» dwie kieszenie tylne
» kieszeń miarowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» wewnątrz ocieplina pikowana

» back belt with inner elastic tape
» slip pockets
» two back pockets
» ruler pocket
» triple inner and crotch seam
» quilted inner lining

100% Bawełna / Cotton

375g

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

21

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

+ocieplina / lining: 170g

Przepis prania / washing instructions:
kat. I
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BOSMAN
MODEL

WINTER

Kurtka krótka ocieplana

Kamizelka ocieplana

1-07-730-21-00

1-11-730-21-00

Short lined jacket

Linded vest

» zapinana na metalowy zamek, kryty plisą
» podkrój szyi z kołnierzem, wykończony polarem 
» dwie kieszenie piersiowe zapinane na zamek
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy wykończone mankietami z gumką i   

regulacją na rzep
» na lewym rękawie kieszeń na telefon
» wewnątrz ocieplina pikowana 
» dół kurtki wykończony paskiem z wszytą gumą na 

całej szerokości obwodu

» zapinana na zamek, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» tył przedłużony
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper covered with pleat
» neckline with stand-up collar
» two chest pockets
» two lower pockets
» inner pocket fastened with zipper
» extended back
» quilted inner lining

» fastened with metal zipper covered with pleat 
» neckline finished with fleeced collar
» two chest pockets fastened with zipper
» two lower pockets
» inner pocket fastened with zipper
» sleeve finished with elastic tape and velcro   

regulation
» phone pocket on the left sleeve 
» quilted inner lining
» bottom finished with belt and elastic tape for 

regulation

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:
kat. I
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100% Bawełna / Cotton 375g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

21

+ocieplina / lining: 170g

Ogrodniczki ocieplane 

1-03-730-21-00

Lined bib and brace

» wpuszczane kieszenie dolne
» dwie kieszenie tylne
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa
» wewnątrz ocieplina pikowana
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» przeszycia kontrastowymi nićmi

» two lower slip pockets
» two back pocktes
» ruler pocket on the right leg
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam
» top stitching with contrast threads
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CHEMIK AS
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:
max 5

EN 1149-5:2018 EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

» kieszeń, kryta patką na całej szerokości karczka zapinaną na rzepy
» rozporek zapinany na zamek
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami, mocowanymi po bokach
» taśma odblaskowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» rozporek zapinany na zamek
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami
» naszyta taśma odblaskowa
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» chest pocket with flap fastened with velcro
» fly fastened with zipper
» two side slip pockets with flaps
» reflective tapes
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

» back belt with inner elastic tape
» fly fastened with zipper
» two side slip pockets with flaps
» reflective tapes
» triple inner and crotch seam

Ogrodniczki

Spodnie do pasa

1-03-310-69-00

1-05-310-69-00

Bib and brace

Trousers

Rozszerzona
Extendend

EN 17353:2020 
Typ B2

2534
kat. III
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64% Poliester / Polyester 
34% Bawełna / Cotton
2% Włókno węglowe / Carbon fibre 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

69

» zapinana na zamek, kryty plisą zapinaną na rzepy
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» dwie kieszenie piersiowe
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami zapinanymi na rzepy
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami zapinanymi na rzepy
» na rękawach naszyta taśma odblaskowa
» dół bluzy wykończony paskiem z gumą dopasowującą obwód po bokach

» zapinany na kryte zatrzaski typu spring
» podkrój szyi wykończony stójką
» jedna kieszeń piersiowa wewnętrzna
» kieszenie dolne kryte patkami
» rękawy jednoczęściowe wykończone mankietami 
» na rękawach taśma odblaskowa
» dół fartucha wykończony obrębem

Produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej.

» full-length zipper covered with pleat fastened with velcro
» neckline finished with high stand-up collar
» two chest pockets
» two lower pockets with flaps fastened with velcro
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» reflective tapes on the sleeves
» bottom finished with elastic tape on the sides

» fastened with covered snap buttons
» neckline with stand-up collar
» one inner chest pocket
» side pockets with flaps
» sleeves finished with cuffs fastened with velcro
» reflective tapes on the sleeves

Product avaliable only in simplified measurement chart.

Bluza

Fartuch

1-04-310-69-00

1-01-310-69-00

Jacket

Coat
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CHEMIK AS
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

0,405(B)
1
X

EN 342:2017

max 5

EN 1149-5:2018 EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

» kieszeń, kryta patką na całej szerokości zapinana na rzepy
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami
» w dolnej części nogawek taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket with flap fastened with velcro
» two side slip pockets with flaps
» reflective tapes on the bottom of legs
» triple inner and crotch seams
» elastic suspenders with regulation

Ogrodniczki ciepłochronne

1-03-810-69-00

Protective against cold bib and brace

WINTER

EN 17353:2020 
Typ B2

Uproszczona
Simplified

2534
kat. III
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64% Poliester / Polyester
34% Bawełna / Cotton
2% Włókno węglowe / Carbon-fibre 245g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

69

» zapinana na zamek
» kaptur bez możliwości odpięcia zapinany pod szyją na rzep
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy wykończone mankietem
» na rękawach naszyta taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» wewnątrz ocieplina pikowana

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie, kryte patkami
» w dolnej części nogawek wszyta taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» wewnątrz ocieplina pikowana

» fastened with zipper
» non-detachable hood, fastened under neck with velcro
» two chest pockets with flaps
» two lower pockets
» inner pocket fastened with zipper
» sleeves finished with cuffs
» reflective tapes on the sleeves
» quilted inner lining

» back belt with inner elastic tape
» two pockets with flaps
» reflective tapes on the bottom of legs
» triple inner and crotch seam
» quilted inner lining

Kurtka długa ciepłochronna

Spodnie do pasa ciepłochronne

1-08-810-69-00

1-05-810-69-00

Protective against cold long jacket

Protective against cold trousers

+ocieplina / lining: 170g
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DRWAL
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

Bluza 1-04-470-28-36Jacket

» dwukolorowa z zastosowaniem pomarańczowej tkaniny HV
» zapinana na metalowy zamek kryty plisą
» plisa zapinana na kryte napy
» podkrój szyi wykończony stójką zapinaną na rzep
» kieszeń piersiowa wpuszczana z wejściami z boku zapinana na zamek
» dwie wpuszczane kieszenie dolne, kryte patkami, mocowane ryglami
» rękawy panelowe z wentylacją zakończone mankietami z gumką
» na plecach zakładki zwiększające swobodę ruchu
» dwuczęściowy tył z otworami wentylacyjnymi

» HV fabric 
» fastened with zipper, covered with pleat
» pleat fastened with covered snap buttons
» neckline with stand-up collar, fastened with velcro
» slip chest pocket fastened with zipper
» two lower pocket with flaps
» sleeves with vents, finished with elastic cuffs
» pleat on the back for optimal comfort of use
» vents on the back

Uproszczona
Simplified

kat. I
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Spodnie do pasa 1-05-470-28-36Trousers

» dwukolorowe z zastosowaniem 
pomarańczowej tkaniny HV

» pas tyłu z wszytą gumą do regulacji obwodu 
ze zwiększoną ochroną nerek

» poniżej pasa tyłu oddychający ściągacz dający 
dodatkową swobodę ruchu podczas pracy

» dwie naszywane kieszenie
» podwójna kieszeń miarowa
» jedna kieszeń tylna zapinana na zamek kryty plisą
» dodatkowe wzmocnienia kolan
» rozciągliwa wstawka w kroku 

dla zwiększenia swobody ruchu
» spodnie przystosowane do noszenia 

w komplecie z szelkami

» HV fabric 
» back belt with inner elastic tape, extended on the back
» breathable inserts below the back belt for optimal comfort of use
» two patched pockets
» double ruler pocket
» one back pocket fastened with zipper covered with pleat
» additional knee reinforcements
» elastic inserts in crotch
» additional buttons on the belt for dedicated suspenders

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

28/36
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GROM
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

3 w 1

art. 1-03-330

max 5

Ogrodniczki

1-03-330-71-50

Bib and brace

» kieszeń kryta patką
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne, kryte patkami
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki z wejściem od góry   

zamykane na rzepy
» trudnopalna taśma odblaskowa
» szelki elastyczne z regulacją
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap
» back belt with inner elastic tape
» two lower patched pockets with flaps
» knee reinforcements fastened with velcro
» flame-retardant reflective tapes
» elastic tapes with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1), C(1), E(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

EN 17353:2020 
Typ B2

Rozszerzona
Extendend

2534
kat. III
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275g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

71/50

75% Bawełna / Cotton
24% Poliester / Polyester
1% Włókno węglowe / Carbon fibre

Bluza

Spodnie do pasa

1-04-330-71-50

1-05-330-71-50

Jacket

Trousers

» zapinana na metalowy zamek, kryty plisą 
» podkrój szyi wykończony stójką z tkaniny kontrastowej
» dwie kieszenie piersiowe wpuszczane,
» dwie kieszenie dolne, kryte kontrastowymi patkami
» rękawy dwuczęściowe, bez mankietu z regulacją obwodu na rzepy
» trudnopalna taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» tył bluzy wydłużony, wykończony odszyciem

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki zapinane na rzepy
» trudnopalna taśma odblaskowa
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with metal zipper, covered with pleat
» neckline with stand-up collar
» two slip chest pockets
» two lower pockets with flaps
» sleeves without cuffs, finished with velcro for regulation 
» flame-retardant reflective tapes
» extended back 

» back belt with inner elastic tape
» two slip pockets with flaps
» knee pockets reinforcements fastened with velcro
» flame-retardant reflective tapes
» topstitching with flame-retardant contrast threads
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GROM
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

3 w 1 WINTER

max 5

» na karczku przodu kieszeń, kryta patką
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami
» na nogawkach naszyta taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» szelki elastyczne z regulacją
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap
» two lower patched pockets with flaps
» reflective tapes on legs
» elastic tapes with regulation
» inner flame-retardant lining
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Ogrodniczki ciepłochronne

1-03-830-71-50

Protective against cold bib and brace

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1), C(1), E(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

EN 342:2017EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

E

EN 13

Uproszczona
Simplified

EN 17353:2020 
Typ B2

0,370(B) 
2
x

2534
kat. III
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75% Bawełna / Cotton
24% Poliester / polyester
1% Włókno węglowe / carbon fibre

275g
DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

71/50

» zapinana na metalowy zamek, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony kapturem
» dwie kieszenie piersiowe kryte patkami
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» rękawy wykończone mankietami z gumką i regulatorem na rzep
» na rękawach naszyta taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» tył bluzy przedłużony
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie, kryte patkami
» na nogawkach naszyta taśma odblaskowa o szerokości 2,5 cm
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with metal zipper covered with pleat
» neckline finished with hood
» two chest pocket with flaps
» two lower pockets 
» inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished with cuffs and velcro
» reflective tapes on the sleeves
» inner flame-retardant lining
» extended back
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» back belt with inner elastic tape
» two pockets with flaps
» reflective tapes on the legs
» inner flame-retardant lining
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Kurtka długa ciepłochronna

Spodnie do pasa ciepłochronne

1-08-830-71-50

1-05-830-71-50

Protective against cold long jacket

Protective against cold trousers

»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»

+ocieplina / lining:
CLIMASHILED® 136g

łókno węglowe / carbon fib

Kurtka długa ciepłoc
Protective against cold
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KOSZULKA
MODEL

MULTI PRO 3 w 1

Uproszczona
Simplified

1-68-405-22-00

KOSZULKA MULTI PRO 3 w 1
T-shirt multi pro 3 w 1

200g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

60% Modakryl / Modacryl 
39% Bawełna / Cotton
1% Włókno antystatyczne / Antistatic fibre

Przepis prania / washing instructions:

N E W

EN ISO 11612:2015
A(1), B(1), C(1), F(1)

EN 61482-2:2020
APC 1 

EN 1149-5:2018

» podkrój pod szyją okrągły 
» miękka i wygodna tkanina
» właściwości antystatyczne i trudnopalne
» chroniące przed zagrożeniem termicznym spowodowanym 

łukiem elektrycznym
» szwy po bokach
» duża swoboda ruchu

» round neckline
» soft and comfortable fabric
» antistatic and flame-retardant
» protection against the thermal hazard of electric arc
» side seams
» optimal comfort of use

ROZMIARÓWKA / SIZES

2534
kat. III

max 5

40



159Przepis prania / washing instructions:

2

KOSZULKA
MODEL

MULTI PRO 4 w 1

Uproszczona
Simplified

1-68-425-27-22

KOSZULKA MULTI PRO 4 w 1
T-shirt multi pro 4 w 1

200g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

60% Modakryl / Modacryl 
39% Bawełna / Cotton
1% Włókno antystatyczne / Antistatic fibre

N E W

» kontrastowy kołnierzyk i dół rękawów
» miękka i wygodna
» właściwości antystatyczne i trudnopalne
» chroniące przed zagrożeniem termicznym spowodowanym 

łukiem elektrycznym
» taśma trudnopalna segmentowa o właściwościach   

odblaskowych

» contrast collar and bottom of sleeves 
» soft and comfortable fabric
» antistatic and flame-retardant
» protection against the thermal hazard of electric arc
» reflective, flame-retardant segmental tape 

EN ISO 20471:2013

ROZMIARÓWKA / SIZES

EN ISO 11612:2015
A(1), B(1), C(1), F(1)

EN 61482-2:2020
APC 1 

EN 1149-5:2018

2534
kat. III

max 5

40
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MULTI PRO
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

5 w 1

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1), C(1), E(1), F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

max 5

Ogrodniczki

Spodnie do pasa

1-03-400-22-00

1-05-400-22-00

Bib and brace

Trousers

» kieszeń kryta patką zapinana na rzepy
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie boczne, kryte patkami zapinanymi na rzepy
» tyły nogawek dwuczęściowe 
» szelki materiałowe z regulacją
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie boczne, kryte patkami zapinane na rzepy
» tyły nogawek dwuczęściowe
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape
» two side pocket with flaps, fastened with velcro
» two-part back legs
» suspenders for regulation
» topstitching with contrast threads

» back belt with inner elastic tape
» two side pocket with flaps, fastened with velcro
» two-part back legs
» topstitching with contrast threads

Uproszczona
Simplified

2534
kat. III

EN 61482-2:2020
APC 1
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75% Bawełna / Cotton
24% Poliester / Polyester 
1% Włókno-węglowe / Carbon fibre 280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

22

Bluza

Kombinezon

1-04-400-22-00

1-06-400-22-00

Jacket

Coverall

» zapinana na kostkowy zamek, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami
» rękawy dwuczęściowe z wszytą gumą
» tył bluzy prosty
» dół wykończony obrębem
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi
» elementy odblaskowe

» zapinany na rzep
» w części rozporka kostkowy zamek
» podkrój szyi wykończony stójką zapinaną na rzep
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami
» w talii wszyta guma dopasowująca z tyłu
» rękawy dwuczęściowe z wszytą gumą
» dwie kieszenie boczne, kryte patkami
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with plastic zipper covered with pleat
» neckline with stand-up collar
» two chest pocket with flaps
» two lower pockets with flaps
» sleeves finished with inner elastic tape
» straight back 
» topstitching with flame-retardant contrast threads
» reflective inserts

» fastened with velcro
» fly fastened with plastic zipper
» neckline with stand-up collar fastened with velcro
» two chest pockets with flaps
» back belt with elastic tape 
» sleeves finished with inner elastic tape
» two side pockets with flaps
» topstitching with flame-retardant contrast threads
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MULTI PRO
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

6 w 1

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

2534
kat. III

EN 1149-5:2018

EN 13034:2005+A1:2009
Typ PB[6]

EN ISO 20471:2013

max 5

2

Ogrodniczki

Spodnie do pasa

1-03-420-27-22

1-05-420-27-22

Bib and brace

Trousers

» kieszeń, kryta patką zapinaną na rzepy
» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie boczne kryte kontrastowymi patkami 
» szelki materiałowe z regulacją 
» taśmy odblaskowe 

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» rozporek zapinany na kostkowy zamek
» dwie kieszenie boczne, kryte kontrastowymi patkami zapinanymi na 

rzepy
» taśmy odblaskowe

» chest pocket with flap fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape
» two side pocket with flaps
» suspenders for regulation
» reflective tapes

» back belt with inner elastic tape
» fly fastened with plastic zipper
» two side pocket with flaps, fastened with velcro
» reflective tapes

6 w 1

Uproszczona
Simplified

EN 61482-2:2020
APC 1
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75% bawełna / cotton
24% poliester / polyester 
1% włókno węglowe
/ carbon fibre

280g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

27/22

Bluza

Kombinezon

1-04-420-27-22

1-06-420-27-22

Jacket

Coverall

» zapinana na kostkowy zamek, kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką 
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami zapinanymi na rzepy
» dwie wpuszczane kieszenie dolne, kryte patkami
» rękawy dwuczęściowe zakończone mankietami z gumką
» taśmy odblaskowe
» dół prosty wykończony obrębem

» zapinany na rzep
» w części rozporka kostkowy zamek
» podkrój szyi wykończony kontrastową stójką zapinaną na rzep
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami
» pas tyłu z wszytą gumką na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie boczne kryte patkami
» rękawy dwuczęściowe zakończone mankietami z gumką
» taśmy odblaskowe

» fastened with plastic zipper covered with pleat
» neckline with stand-up collar
» two chest pocket with flaps
» two lower pockets with flaps
» sleeves with cuffs with inner elastic tape
» straight back 
» reflective tapes

» fastened with velcro
» fly fastened with plastic zipper
» neckline with stand-up collar fastened with velcro
» two chest pockets with flaps
» back belt with elastic tape 
» sleeves finished with inner elastic tape
» two side pockets with flaps
» reflective tapes
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PILARZ
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

» dwukolorowe z zastosowaniem pomarańczowej 
tkaniny HV 

» pas tyłu z wszytą gumą do regulacji obwodu 
ze zwiększoną ochroną nerek

» poniżej pasa tyłu oddychający ściągacz 
dający dodatkową swobodę ruchu podczas pracy

» dwie naszywane kieszenie
» podwójna kieszeń miarowa
» jedna kieszeń tylna zapinana na zamek kryty plisą
» dodatkowe wzmocnienia kolan
» rozciągliwa wstawka w kroku dla zwiększenia 

swobody ruchu
» spodnie przystosowane do noszenia 

w komplecie z szelkami

» inner anti-cut mesh 
» HV fabric  
» back belt with inner elastic tape, extended on the back
» breathable inserts below the back belt

for optimal comfort of use
» two patched pockets
» double ruler pocket
» one back pocket fastened with zipper covered with pleat
» additional knee reinforcements
» elastic inserts in crotch
» additional buttons on the belt for dedicated suspenders

Spodnie do pasa

1-05-480-28-36

Trousers

Uproszczona
Simplified

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

28/36

EN ISO 11393-2:2018 
Klasa 2, Wzór A

N E W

+ materiał ochronny 100% politereftalan etylenu (PET)
+ 100% polyethylene terephthalate protective material

2474
kat. III
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» multifunctional chest pocket
» back belt with inner elastic tape
» two lower slip pockets
» ruler pocket
» 3M reflective tapes on the legs
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

PIORUN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

EN 1149-5:2018 EN 17353:2020 
Typ B2

max 50
Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-150-71-50 1-03-150-32-00

Bib and brace

» kieszeń, częściowo kryta patką zapinaną na rzep
» kieszeń na telefon, 
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» kieszeń miarowa
» na nogawkach naszyta taśma odblaskowa 3M 

o szerokości 2,5 cm
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»

»
»

Rozszerzona
Extendend

kat. II
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250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

3271/50

1-04-150-32-00

Bluza

1-04-150-71-50

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-150-71-50 1-05-150-32-00

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» rozporek zapinany na guziki
» dwie wpuszczane kieszenie
» kieszeń miarowa
» na nogawkach naszyta taśma odblaskowa 

3M o szerokości 2,5 cm
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» back belt with inner elastic tape
» fly fastened with buttos
» two lower slip pockets
» ruler pocket
» 3M reflective tapes on the legs
» triple inner and crotch seam

» zapinana na zamek, kryty plisą
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami 

zapinanymi na rzepy, lewa z przeszyciem na długopis
» dwie kieszenie dolne 
» rękawy, wykończone mankietami zapinanymi na guziki
» na rękawach naszyta taśma odblaskowa 3M o szerokości 2,5 cm
» dół bluzy wykończony paskiem z regulacją obwodu na guziki

» fastened with zipper covered with pleat
» two chest pocket with flaps finished with velcro,

left with pen pocket
» two lower chest pockets
» sleeves finished with cuffs fastened with buttons
» 3M reflective tapes on the sleeves
» bottom finished with belt with additional 

buttons for regulation

64% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton
1% Nić antystatyczna / Antistatic fibre
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PIORUN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

0,388(B)
2
X

max 25

EN 1149-5:2018 EN 342:2017

» kieszeń, częściowo kryta patką zapinaną na rzep
» kieszeń na telefon, kryta patką zapinaną na rzep
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń miarowa na prawej nogawce
» doły nogawek z tkaniny kontrastowej z naszytą 

taśmą odblaskową 3M o szerokości 2,5 cm
» wewnątrz ocieplina pikowana 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» multifunctional chest pocket
» two lower slip pockets
» ruler pocket
» 3M reflective tapes on the legs
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

Ogrodniczki ciepłochronne

1-03-850-71-50

Protective against cold 
bib and brace

EN 17353:2020 
Typ B2

Uproszczona
Simplified

kat. II
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64% Poliester / Polyester
35% Bawełna / Cotton
1% Nić antystatyczna / Antistatic fibre 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

71/50

» zapinana na zamek
» kaptur dopinany na kryte napy
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami zapinane 

na rzepy, lewa z przeszyciem na długopis
» dwie podwójne kieszenie dolne, kryte patkami 

zapinanymi na rzepy 
» jedna kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» rękawy wykończone mankietami z gumą i   

regulatorem na rzepy
» na rękawach naszyta taśma odblaskowa 3M o 

szerokości 2,5 cm
» wewnątrz ocieplina pikowana 

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie kieszenie
» kieszeń miarowa na prawej nogawce tyłu
» doły nogawek z tkaniny kontrastowej z naszytą 

taśmą odblaskową 3M o szerokości 2,5 cm
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» wewnątrz ocieplina pikowana 

» fastened with zipper 
» detachable hood fastened with snap buttos
» two chest pockets with flaps, left with pen pocket
» two double lower pockets with flaps
» one inner pocket fastened with zipper
» sleeves finished with elastic tape 

with additional velcro regulation
» 3M reflective tapes on the sleeves
» quilted inner lining

» back belt with inner elastic tape
» two lower slip pockets
» ruler pocket
» 3M reflective tapes on the legs
» quilted inner lining
» triple inner and crotch seam

Kurtka długa
ciepłochronna

Spodnie do pasa 
ciepłochronne

1-08-850-71-50

1-05-850-71-50

Protective against cold 
long jacket

Protective against cold 
trousers

+ocieplina / lining: 170g
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SPAWACZ
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:
max 50

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

Ogrodniczki

1-03-190-32-00

Bib and brace

» kieszeń z przeszyciem na długopis, kryta patką 
zapinana na rzepy

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne, kryte patkami, mocowanymi 

po bokach
» kieszeń miarowa - podwójna
» szelki tkaninowe z regulacją
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro 
additional pen pocket

» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets with flaps
» double ruler pocket
» suspenders with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Rozszerzona
Extendend

kat. II
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100% Bawełna / Cotton 380g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

32

Bluza

1-04-190-32-00

Jacket

» zapinana na kryte guziki
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» jedna kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» rękawy wykończone obrębem z regulacją na napy
» prosty dół z regulacją obwodu na rzepy
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with covered buttons
» neckline finished with collar
» one inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished with snap buttons regulation
» straight bottom with velcro regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Spodnie do pasa

1-05-190-32-00

Trousers

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» rozporek zapinany na guziki
» dwie kieszenie, kryte patkami
» kieszeń miarowa
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets with flaps
» double ruler pocket
» topstitching with flame-retardant contrast threads
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SPAWACZ
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

HEAVY

max 5

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(3),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 2, A1+A2

Przepis prania / washing instructions:

Ogrodniczki

1-03-490-22-00

Bib and brace

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzepy 
» pas tyłu z gumą na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie wpuszczone w szwach bocznych
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan
» taśma odblaskowa trudnopalna na nogawkach o szerokości 2,5cm
» szelki tkaninowe z regulacją
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets 
» ruler pocket
» knee reinforcements 
» reflective tapes on the legs
» suspenders with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Uproszczona
Simplified

EN 17353:2020 
Typ B2

2534
kat. III
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100% Bawełna / Cotton 480g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

22

Bluza

1-04-490-22-00

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-490-22-00

Trousers

» zapinane na kryty guzik i haczyk
» pas tyłu z gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie w szwach bocznych
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan
» taśma odblaskowa trudnopalna
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with covered button and hook
» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets
» ruler pocket
» knee reinforcements 
» reflective tapes on the legs
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» zapinana na metalowy zamek, kryty plisą zapinaną na napy
» podkrój szyi wykończony stójką zapinaną na rzep
» dwie naszywane kieszenie, kryte patkami zapinanymi na rzepy
» rękawy wykończone mankietami z gumką
» taśma odblaskowa trudnopalna
» na plecach zakładki ułatwiające swobodę ruchu
» po bokach regulatory na rzepy do regulacji obwodu
» przeszycia kontrastowymi nićmi trudnopalnymi

» fastened with metal zipper, 
covered with pleat fastened with snap buttons

» neckline with stand-up collar, fastened with velcro
» two patched lower pockets fastened with velcro
» sleeves finished with elastic cuffs
» flame-retardant reflective tapes
» pleats on the back for optimal comfort of use
» bottom belt with velcro regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads
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SPAWACZ
MODEL

Ogrodniczki

1-03-580-70-22

Bib and brace

ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

» szelki materiałowe, regulowane
» na karczku kieszeń kryta patką 
» dwie wpuszczane kieszenie w szwach bocznych
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» taśma odblaskowa naszyta na nogawkach

» adjustable suspenders 
» chest pocket with flaps
» two slip pockets in the seam side
» ruler pocket
» reinforced knee pockets
» reflective tapes on the legs

LIGHT

Rozszerzona
Extendend

O

1

B

»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN 17353:2020 
Typ B2

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

max 25

N E W

kat. II
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100% Bawełna / Cotton 310g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

Bluza

1-04-580-70-22

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-580-70-22

Trousers

» pas tyłu z gumą na całej szerokości obwodu 
» dwie wsuwane kieszenie w szwach bocznych
» kieszeń miarowa
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» taśma odblaskowa naszyta na nogawkach

» back belt with elastic tape for waist regulation
» two slip pockets in the seam side
» ruler pocket
» reinforced knee pockets
» reflective tapes on the legs

» zapinana na kryte guziki
» podkrój szyi wykończony stójką 
» dwie kieszenie kryte patkami
» rękaw prosty z regulacją na napy 
» dół bluzy wykończony pasem z gumą   

dopasowującą obwód po bokach
» na rękawach taśma odblaskowa

» fastened with covered buttons
» neckline finished with a stand-up collar
» two pockets with flaps
» straight sleeves adjustable with snap button
» bottom finished with rubber adjusting the     

circumference on the sides
» reflective tape on the sleeves

B

1

J

»
»
»
»
»

»

»
»
»
»

70/22
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SPAWACZ
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

STANDARD

max 50

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

Ogrodniczki

1-03-390-22-00

Bib and brace

» kieszeń kryta patką zapinaną na rzep
» tył prosty, bez regulacji obwodu
» dwie kieszenie dolne wpuszczane
» kieszeń miarowa 
» szelki elastyczne z regulacją
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro
» straight back without regulation
» two lower side pockets
» ruler pocket
» elastic suspenders with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

STANDAR

»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
»
»

RD

Rozszerzona
Extendend

kat. II
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DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

22
100% Bawełna / Cotton 330g

Bluza

1-04-390-22-00

Jacket

Spodnie do pasa

1-05-390-22-00

Trousers

» zapinana na kryte guziki
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» jedna kieszeń wewnętrzna
» rękawy dwuczęściowe, wykończone obrębem bez zapięcia
» dół bluzy wykończony paskiem 

z gumą dopasowującą obwód po bokach
» przeszycia  trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» pas tyłu z wszytą guma na całej szerokości obwodu
» dwie kieszenie wpuszczane w szwach bocznych
» kieszeń miarowa
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with covered buttons
» neckline finished with collar
» one inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished without regulation
» bottom finished witch elastic tape on the sides
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets 
» fly fastened with buttons
» ruler pocket
» topstitching with flame-retardant contrast threads

B

1

J

»
»
»
»
»

»
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WULKAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:
max 50

EN ISO 11612:2015
A1+A2, 

B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

Ogrodniczki

Spodnie do pasa

1-03-320-22-00

1-05-320-22-00

Bib and brace

Trousers

» kieszeń z przeszyciem na długopis, kryta patką zapinaną na rzepy
» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» wpuszczane kieszenie dolne, kryte patkami, mocowanymi po bokach
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» kieszeń miarowa - podwójna 
» szelki tkaninowe z regulacją,
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» kieszeń miarowa - podwójna 
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro, additional pen pocket
» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets with flaps
» knee reinforcements 
» double ruler pocket
» reflective tapes on the legs
» suspenders with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets with flaps
» knee reinforcements 
» double ruler pocket
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Rozszerzona
Extendend

kat. II
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99% Bawełna / Cotton
1% Włókno węglowe / Carbon fibre 330g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

22

Bluza

Kombinezon

1-04-320-22-00

1-06-320-22-00

Jacket

Coverall

» zapinana na napy kryte plisą
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie wpuszczane kieszenie dolne w boczne szwy bluzy
» jedna kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» rękawy wykończone obrębem z regulacją na napy
» po bokach regulatory zapinane na rzep, do regulacji obwodu
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» zapinany na metalowy zamek, kryty plisą zapinaną na rzepy
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» jedna kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» w talii naszyty pasek z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» na plecach zakładki zwiększające swobodę ruchu
» rękawy jednoczęściowe, wykończone obrębem z regulacją na napy
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami
» wzmocnienia kolan z miejscem na nakolanniki
» kieszeń miarowa - podwójna 
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

Produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej.

» fastened with snap buttons covered with pleat
» neckline finished with collar 
» two slip side pockets 
» inner pocket fastened with velcro
» sleeves with with snap buttons regulation
» bottom with velcro regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» fastened with metal zipper, covered with pleat fastened with velcro
» neckline finished with collar 
» inner pocket fastened with velcro
» back belt with inner elastic tape
» pleats on the back for optimal comfort of use
» sleeves with snap buttons regulation
» two slip pockets with flaps
» knee pockets reinforcements
» double ruler pocket
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Product avaliable only in simplified measurement chart.
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WULKAN
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

0,375(B)
2
X

EN 342:2017

» kieszeń kryta patką
» dwie kieszenie dolne, kryte patkami, mocowanymi po bokach
» wzmocnienia kolan
» kieszeń miarowa - podwójna, na prawej nogawce
» szelki elastyczne z regulacją
» wewnątrz ocieplina trudnopalna 
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» pas tyłu z wewnętrzną gumą do regulacji obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie, kryte patkami
» wzmocnienia kolan
» kieszeń miarowa - podwójna, na prawej nogawce
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» chest pocket with flap fastened with velcro
» two lower side pockets with flaps
» knee reinforcements 
» double ruler pocket on the right leg
» inner flame-retardant lining
» suspenders with regulation
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» back belt with inner elastic tape
» two lower side pockets with flaps
» knee reinforcements 
» double ruler pocket on the right leg
» inner flame-retardant lining
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Ogrodniczki ciepłochronne

Spodnie do pasa ciepłochronne

1-03-820-22-00

1-05-820-22-00

Protective against cold bib and brace

Protective against cold trousers

WINTER

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

max 5 kat. II
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99% Bawełna / Cotton
1% Włókno węglowe / Carbon fibre

330g
DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

22

EN ISO 11612:2015
A1+A2, B(1),C(1),E(1),F(1)

EN ISO 11611:2015
Klasa 1, A1+A2

EN 1149-5:2018

» zapinana na zamek
» kaptur bez możliwości odpięcia
» karczki przednie i tylny odcinane
» dwie wpuszczane kieszenie dolne w szwy boczne
» kieszeń wewnętrzna
» rękawy wykończone mankietami z gumką 
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» zapinana na metalowy zamek kryty plisą
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie wpuszczane kieszenie dolne w boczne szwy 
» kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» wewnątrz ocieplina trudnopalna
» tył kamizelki przedłużony
» przeszycia trudnopalnymi nićmi kontrastowymi

» fastened with zipper covered with pleat
» non-detachable hood
» two lower slip side pockets
» inner pocket
» sleeves with elastic cuffs
» inner flame-retardant lining
» topstitching with flame-retardant contrast threads

» fastened with zipper covered with pleat
» neckline with stand-up collar
» two lower slip side pockets
» inner pocket fastened with velcro
» inner flame-retardant lining
» extended back
» topstitching with flame-retardant contrast threads

Kurtka długa ciepłochronna

Kamizelka ocieplana

1-08-820-22-00

1-11-820-22-00

Protective against cold long jacket

Lined vest

+ocieplina / lining:
CLIMASHILED® 136g

Kurtka długa ciepłoc
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HIGH VISIBILITY
Kolekcja High Visibility to odzież ochronna w pełni 
spełniająca wymagania normy EN ISO 20471, która 
zapewni pracownikom bezpieczeństwo i widoczność 
zarówno w dzień jak i w nocy. Łączy w sobie doskonałe 
parametry tkanin z nowoczesnym designem. 

The High Visibility collection is protective clothing that 
fully complies the requirements of EN ISO 20471, which 
will ensure safety and visibility for employees during the 
day and at night. It combines excellent fabric parameters 
with modern design.

182-201

183
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max 25

ALPHA HI-VIS
MODEL

WINTER N E W

» zapinana na dwusuwakowy zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» wypinany kołnierz futrzany
» dwie kieszenie piersiowe, zapinane na zamek
» dwie kieszenie dolne
» dwie kieszenie wewnętrzne
» rękawy wykończone ściągaczem
» na lewym rękawie funkcyjna kieszeń
» dół kurtki wykończony ściągaczem
» wewnątrz futrzana podpinka

» fastened with zipper
» neckline finished with stand-up collar
» detachable lined collar
» two chest pockets fastened with zipper
» two lower pockets
» two inner pockets
» sleeves finished with elastic tape
» functional pocket on the left sleeve
» bottom finished with elastic belt
» detachable inner lining 

Kurtka krótka ocieplana

1-07-790-36-22

Short lined jacket

EN ISO 20471:2013

3

Przepis prania / washing instructions:

ROZMIARÓWKA / SIZES

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

kat. II
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250g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

60% Bawełna / Cotton
40% Poliester / Polyester

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

27/22 36/22

1-07-790-27-22

+ocieplina / lining: 170g

» zapinana na dwusuwakowy zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» wypinany kołnierz futrzany
» dwie kieszenie piersiowe, zapinane na zamek
» dwie kieszenie dolne
» dwie kieszenie wewnętrzne
» rękawy wykończone ściągaczem
» na lewym rękawie funkcyjna kieszeń
» dół kurtki wykończony ściągaczem
» wewnątrz futrzana podpinka

» fastened with zipper
» neckline finished with stand-up collar
» detachable lined collar
» two chest pockets fastened with zipper
» two lower pockets
» two inner pockets
» sleeves finished with elastic tape
» functional pocket on the left sleeve
» bottom finished with elastic belt
» detachable inner lining 

Kurtka krótka ocieplana
Short lined jacket

EN ISO 20471:2013

3
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DROGOWIEC
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

EN ISO 20471:2013

2

kat. II
max 25

art. 1-03-330Ogrodniczki

1-03-200-27-22 1-03-200-36-22

Bib and brace

» kieszeń, kryta kontrastową patką zapinaną 
na rzepy z dodatkowo naszytą kieszenią na telefon

» na pasku łączącym karczek ze spodniami 
naszyta taśma odblaskowa o szerokości 5 cm 

» pas tyłu z wszyta gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie dolne
» zaczep na radio i klucze
» na lewej nogawce kieszeń boczna z kontrastowa 

patką zapinana na rzepy z dodatkowo naszytą 
kieszenią na telefon

» dwie kieszenie tylne, kryte patkami 
» kieszeń miarowa - podwójna
» wzmocnienia kolan z tkaniny kontrastowej 

z możliwością umieszczenia nakolanników zamykane na rzepy
» szelki elastyczne z regulacją
» dwie taśmy odblaskowe naszyte dookoła 

nogawek o szerokości 7 cm
» potrójne szwy wewnętrzne i siedzeniowy

EN 

Og

1-03-

Bib

» kie
na

» na
na

» pa
» dw
» za
» na

pa
kie

» dw
» kie
» wz

z m
» sze
» dw

no
» po

Rozszerzona
Extendend

» chest pocket with a flap additional phone pocket
» reflective tapes
» back belt with inner elastic tape
» two lower patched pockets 
» D-ring for keys and radio set
» side multifunctional pocket on the left leg 
» two back pocket with flaps
» double ruler pocket
» reinforced knee pockets fastened with velcro
» elastic suspenders with regulation
» triple inner and crotch seam
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60% Bawełna / Cotton 
40% Poliester / Polyester 240g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

27/22 36/22

Bluza

Spodnie do pasa

1-04-200-27-22
1-04-200-36-22

1-05-200-27-22 1-05-200-36-22

Jacket

Trousers

» zapinana na zamek
» wewnątrz plisa chroniąca przed wiatrem
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» stójka z zabezpieczeniem zamka chroniącym przed skaleczeniem
» kieszeń na telefon
» jedna kieszeń piersiowa, kryta kontrastową patką 
» zaczep na radio i klucze
» dwie kieszenie dolne
» taśmy odblaskowe 

» pas tyłu z regulacją obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» zaczep na klucze
» na lewej nogawce kieszeń boczna z kontrastowa patką zapinaną na   

rzepy z dodatkową kieszenią na telefon
» dwie kieszenie tylne, kryte kontrastowymi patkami
» kieszeń miarowa - podwójna
» wzmocnienia kolan z tkaniny kontrastowej z możliwością umieszczenia 

nakolanników zamykane na rzepy
» taśmy odblaskowe naszyte dookoła nogawek o szerokości 7 cm
» potrójne szwy wewnętrzne i siedzeniowy

» fastened with zipper
» inner pleat protecting against wind
» neckline with high stand-up collar
» collar with flap protecting the chin
» phone pocket
» multifunctional right chest pocket
» D-ring
» two lower pockets
» reflective tapes

» reflective tapes
» back belt with inner elastic tape
» two lower patched pockets 
» D-ring for keys 
» side multifunctional pocket on the left leg 
» two back pocket with flaps
» double ruler pocket
» reinforced knee pockets fastened with velcro
» triple inner and crotch seam

B

1

J

»
»
»
»
»
»
»
»
»

»
»
»
»
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DROGOWIEC
MODEL

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

EN ISO 20471:2013

1

kat. II

EN ISO 20471:2013

1

max 25
» zapinana z przodu na rzepy
» wykończona lamówką
» bezszwowa
» taśmy odblaskowe dookoła tułowia

» zapinana z przodu na rzepy
» wykończona lamówką
» bezszwowa
» górna część kamizelki siateczkowa, dla lepszego przepływu 

powietrza podczas upałów
» kieszeń na identyfikator
» taśmy odblaskowe

» fastened with velcro
» finished with piping
» seamless
» reflective tapes 

» fastened with velcro 
» finished with piping 
» seamless
» upper part made of mesh fabric for better air circulation 
» ID pocket
» reflective tapes 

art. 1-03-330

art. 1-03-330

Kamizelka

Kamizelka z identyfikatorem

1-11-200-27-00

1-29-200-27-00

Vest

Vest

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

125g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

100% poliester / polyester

ROZMIARÓWKA / SIZES
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PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

max 50

max 50

EN ISO 20471:2013

1

EN ISO 20471:2013

2

» podkrój szyi wykończony kontrastowym kołnierzykiem z   
dzianiny ściągaczowej z dekoracyjnym paskiem

» osłona szwów przy szyi, podnosząca komfort użytkowania
» zapięcie pod szyją zapinane na kontrastowe guziki
» szwy boczne
» taśmy odblaskowe
» dolna część koszulki w kolorze kontrastowym, wykończona 

podwinięciem

» neckline with contrast collar
» covered seams for comfortable use
» side seams
» reflective tapes
» contrast bottom 

art. 1-03-330Koszulka polo

1-28-200-27-22

Poloshirt

» podkrój szyi wykończony ściągaczem
» osłona szwów przy szyi, podnosząca komfort użytkowania
» szwy boczne
» taśmy odblaskowe 
» dolna część koszulki w kolorze kontrastowym, wykończona 

podwinięciem

» elastic neckline
» covered seams for comfortable use
» side seams
» reflective tapes
» contrast bottom 

art. 1-03-330Koszulka

1-17-200-27-22

T-shirt

145g

175g

SKŁAD / COMPOSITION

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

GRAMATURA / WEIGHT

100% poliester / polyester

55% Bawełna / Cotton
45% Poliester / Polyester

27/22

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

kat. II

kat. II
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DROGOWIEC
MODEL

EN ISO 20471:2013

2

max 25

» 5 panelowa
» daszek wygięty, usztywniony
» odblaskowy pasek dookoła daszka i po bokach 
» siateczkowy materiał po bokach zwiększający oddychalność
» regulacja obwodu za pomocą paska z metalową klamerką
» jeden rozmiar uniwersalny

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» zaczep na klucze
» kieszeń boczna z kontrastowa patką zapinana na rzepy z   

dodatkowo naszytą kieszenią na telefon
» dwie kieszenie tylne
» kieszeń miarowa - podwójna
» dwie taśmy odblaskowe 
» potrójne szwy wewnętrzne i siedzeniowy

» produkt dostępny wyłącznie w rozmiarówce uproszczonej.

» 5 pannelled
» curved and stiffed peak
» reflective stripes
» mesh breathable fabric on the sides
» regulation with metal bucket
» one size

» back belt with inner elastic tape
» two lower slip pockets
» D-ring
» side pocket with additional phone pocket
» two back pockets
» double ruler pocket
» two reflective tapes
» triple inner and crotch seam

» available only in simplified measurement size chart

art. 1-03-330

art. 1-03-330

Czapka

Spodnie krótkie

1-14-200-27-22 1-14-200-36-22

1-22-200-27-22 1-22-200-36-22

Cap

Shorts

max 25

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

240g

240g

SKŁAD / COMPOSITION

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

GRAMATURA / WEIGHT

55% Bawełna / Cotton
45% Poliester / Polyester

55% Bawełna / Cotton
45% Poliester / Polyester

330

1-14

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

kat. II



191

27/22 36/22

EN ISO 20471:2013

2

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

max 25

» tkanina trójwarstwowa gwarantująca wiatroszczelność
i oddychalność

» wewnątrz mikropolar
» zapinany na wodoodporny zamek z wewnątrzną plisą   

sztormową chroniąca przed wiatrem
» podkrój szyi wykończony stójką z zabezpieczeniem zamka   

chroniącym przed skaleczeniem
» kieszeń piersiowa na telefon zapinana na zamek
» dwie kieszenie dolne zapinane na zamek
» rękawy jednoczęściowe, wykończone mankietami z gumką i 

dodatkową regulacją obwodu na rzep
» taśmy odblaskowe 
» dolna część wykończona odszyciem z gumką do regulacji   

obwodu
» przedłużenie tyłu zapewniające dodatkową ochronę przed 

chłodem

» windproof and breathable 3-layer fabric. 
» fleece lining
» fastened with waterproof  zipper with inner pleat protecting 

against wind
» neckline finished with stand-up collar with flap protecting the 

chin
» slip phone chest pocket fastened with zipper
» slevees finished with elastic cuffs, velcro for regulation
» reflective tapes
» bottom with inner elastic tape
» extended back 

art. 1-03-330Softshell

1-13-200-27-22
1-13-200-36-22

Softshell

»

»
»

»

»
»
»

»
»

»

»
»
»

»

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

310g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

100% Poliester / Polyester
kat. II
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DROGOWIEC
MODEL

WINTER

kat. II

EN ISO 20471:2013

2

max 25

EN 343:2019

3
1
x

» na karczku przodu kieszeń, kryta patką z kieszenią na telefon
» karczek przedni ocieplany
» dwie kieszenie dolne
» zaczep na klucze
» na lewej nogawce kieszeń boczna
» dwie kieszenie tylne
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa - podwójna
» dwie taśmy odblaskowe 
» szelki tkaninowe z doszytą szeroką gumą z tyłu zapinane na 

rozdzielcze, plastikowe klamerki
» wewnątrz ocieplina pikowana
» wodoodporne klejone szwy
» po zewnętrznej stronie nogawek na wysokości kostki zamki 

ułatwiające lepsze dopasowanie na buty podczas zakładania 
spodni

» chest pocket partly with flap,  additional phone pocket
» lined chest
» two lower pockets
» D-ring
» side pocket
» two back pockets
» double ruler pocket
» two reflective tapes
» suspenders with regulation
» quilted inner lining
» waterproofed, welded seams
» legs with zipper for better shoes fitting

art. 1-03-330Ogrodniczki ocieplane

1-03-800-27-22 1-03-800-36-22

Lined bib and brace

Uproszczona
Simplified

Przepis prania / washing instructions:

ROZMIARÓWKA / SIZES
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100% Poliester / Polyester 190g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

EN ISO 20471:2013

2

27/22

EN 343:2019

3
1
x

36/22

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie wpuszczane kieszenie
» zaczep na klucze
» na lewej nogawce kieszeń boczna z kieszenią na telefon
» dwie kieszenie tylne
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa - podwójna
» dwie taśmy odblaskowe 
» wewnątrz ocieplina pikowana
» wodoodporne klejone szwy
» po zewnętrznej stronie nogawek na wysokości kostki zamki 

ułatwiające lepsze dopasowanie na buty podczas zakładania 
spodni

» reflective tapes
» back belt with inner elastic tape
» two lower patched pockets 
» D-ring for keys and radio set
» side multifunctional pocket on the left leg 
» two back pocket with flaps
» double ruler pocket
» reinforced knee pockets fastened with velcro
» triple inner and crotch seam

art. 1-03-330Spodnie do pasa ocieplane

1-05-800-27-22 1-05-800-36-22

Lined trousers

+ocieplina / lining: 170g
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DROGOWIEC
MODEL

WINTER

EN ISO 20471:2013

3

EN 343:2019

3
1
x

Kurtka krótka ocieplana

1-07-800-27-22

1-07-800-36-22

Lined short jacket
1-0

1

» zapinana na zamek, kryty plisą zapinaną na napy
» pod plisą kieszeń napoleońska zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony wysoka stójką 
» wewnętrzna część stójki wykończona polarem w kolorze   

kontrastowym
» kaptur nieodpinany z regulacją na gumkę składany w stójce 
» zaczep na radio i klucze
» dwie kieszenie dolne, cięte zamykane patkami
» kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» rękawy proste jednoczęściowe, dolne panele z tkaniny   

kontrastowej, wewnątrz wszyte ściągacze
» otwory wentylacyjne pod pachami
» dwie taśmy fluorescencyjne naszyte na rękawach i dokoła   

tułowia o szerokości 5cm
» dodatkowo naszyte pionowe taśmy fluorescencyjne na każdym 

ramieniu zwiększające widoczność
» wewnątrz ocieplina pikowana z zamkiem umożliwiającym 

dostęp do druku lub haftu logo 
» wodoodporne, klejone szwy
» dolna część kurtki z tkaniny kontrastowej, wykończona   

paskiem z wszytą gumą po bokach do regulacji obwodu 

» fastened with zipper, covered with a pleat fastened with snap 
buttons

» additional chest pocket fastened with zipper, hidden under the 
pleat

» neckline with high stand-up collar
» inner stand-up collar finished with fleece 
» non-detachable hood with regulation, folded in stand-up collar
» D-ring and loop for radio set
» two lower pockets with flaps
» inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished with inner elastic cuffs
» vents under arms
» additional reflective tapes on arms for better visibility
» internal quilted lining with zipper for printing and emroidered 

logos
» bottom belt with inner sides elastic tape for regulation

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

kat. IImax 25
Przepis prania / washing instructions:



195

27/22 36/22

» zapinana na zamek, kryty plisą zapinaną na napy
» pod plisą kieszeń napoleońska zapinana na zamek 
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» wewnętrzną część stójki z tkaniny kontrastowej 
» kaptur nieodpinany z regulacją na gumę, składany w stójce
» zaczep na radio i klucze
» kieszeń na telefon, kryta patką zapinaną na rzep
» dwie wpuszczane kieszenie dolne z wejściem od góry, kryte 

patkami zapinane na rzep
» kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep
» rękawy proste jednoczęściowe, dolne panele z tkaniny   

kontrastowej, wewnątrz wszyte ściągacze
» otwory wentylacyjne pod pachami
» dwie taśmy fluorescencyjne naszyte na rękawach i dokoła   

tułowia o szerokości 5cm, naszyte na rękawach i dookoła   
tułowia

» dodatkowo naszyte pionowe taśmy fluorescencyjne na każdym 
ramieniu zwiększające widoczność

» wewnątrz ocieplina pikowana z zamkiem umożliwiającym 
dostęp do druku lub haftu logo 

» wodoodporne, klejone szwy
» dolna część kurtki z tkaniny kontrastowej, wykończona   

paskiem z wszytą gumą po bokach do regulacji obwodu 

» fastened with zipper, covered with a pleat fastened with snap 
buttons

» additional chest pocket fastened with zipper, hidden under the 
pleat

» neckline with high stand-up collar
» contrast inner stand-up collar
» non-detachable hood with regulation, folded in stand-up collar
» D-ring and loop for radio set
» phone pocket with flap finished with velcro
» two lower slip pocket, inlets at the top with flaps, fastened with 

velcro
» inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished with inner elastic cuffs
» vents under arms
» additional reflective tapes 
» internal quilted lining with zipper for printing and emroidered 

logos
» waterproof, welded seams
» bottom belt with inner sides elastic tape for regulation

100% Poliester / Polyester 190g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

EN ISO 20471:2013

3

EN 343:2019

3
1
x

Kurtka długa ocieplana

1-08-800-27-22

1-08-800-36-22

Lined long jacket

+ocieplina / lining: 170g+ocieplina / lining: 170g
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DROGOWIEC
MODEL

Przepis prania / washing instructions:

WINTER

» zapinana na dwusuwakowy zamek
» podkrój szyi wykończony wysoką stójką
» wypinany kołnierz polarowy
» kaptur nieodpinany z regulacją na gumkę, składany w stójce
» zaczep na radio i klucze
» dwie kieszenie piersiowe zapinane na zamek
» na prawej dodatkowo naszyta kieszeń na telefon
» dwie kieszenie dolne
» kieszeń wewnętrzna zapinana na zamek
» na lewym rękawie kieszeń zapinana na zamek z przeszyciem 

na długopis
» rękawy dopinane na zamek, ocieplane
» taśmy odblaskowe
» wodoodporne, klejone szwy
» wewnątrz podszewka z zamkiem umożliwiającym dostęp do 

druku 
» dolna część kurtk wykończona elastycznym ściągaczem
» wewnątrz odpinana polarowa ocieplina kurtki

» fastened with two-sided zipper
» neckline with high stand-up collar
» detachable fleece collar
» non-detachable hood with regulation, folded in collar
» D-ring
» loop for radio set
» two chest pocket fastened with zipper
» right chest pocket with additional patched pocket
» two lower pockets
» inner pocket fastened with zipper
» left sleeve with pocket fastened with zipper
» detachable lined sleeves
» reflective tapes
» waterproof, welded seams
» internal zipper for printing logos
» bottom finished with elastic tape
» detachable inner fleece lining

Kurtka krótka 3w1 ocieplana

1-30-800-27-22

1-30-800-36-22

Lined short jacket 3 in 1

EN ISO 20471:2013

3

EN 343:2019

3
1
x

1-

kat. II

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES



197

100% Poliester / Polyester 190g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

27/22 36/22

» kurtka zewnętrzna:
» zapinana na dwusuwakowy zamek
» pod plisą kieszeń napoleońska zapinana na zamek
» kaptur nieodpinany z regulacją na gumkę, składany w stójce
» zaczep na radio i klucze
» kieszeń na telefon, kryta patką zapinaną na rzep
» dwie kieszenie dolne 
» kieszeń wewnętrzna zapinana na rzep 
» otwory wentylacyjne pod pachami
» taśmy odblaskowe
» wewnątrz podszewka z siateczki z zamkiem umożliwiającym 

dostęp do druku 
» wewnątrz rękawów podszewka poliestrowa
» wodoodporne, klejone szwy
» wewnątrz odpinana podpinka tworząca kurtkę z odpinanymi 

polarowymi rękawami

» zapinana na zamek
» podkrój szyi wykończony stójką
» dwie wpuszczane kieszenie
» rękawy dopinane na zamek, zakończone ściągaczem
» dwie taśmy odblaskowe naszyte na rękawach i dookoła tułowia 

o szerokości 5 cm
» tył, przody i stójka ocieplone polarem w kolorze kontrastowym

» fastened with two-sided zipper
» additional chest pocket fastened with zipper, hidden under the 

pleat
» non-detachable hood with regulation, folded in collar
» D-ring and loop for radio set
» phone pocket with flap, fastened with velcro
» two lower pockets
» inner pocket fastened with velcro
» sleeves finished with snap buttons for regulation
» vents under arms
» reflective tapes
» mesh lining with internal zipper for printing logos
» sleeves with polyester lining
» waterproof, welded seams
» detatchable lining forming a jacket 

Lining (inner jacket) 

» fastened with zipper
» neckline with stand-up collar 
» two slip pockets
» detatchable fleece sleeves finished with elastic cuffs
» two reflective tapes

Kurtka długa 5w1 ocieplana

1-31-800-27-22

1-31-800-36-22

Lined long jacket 5 in 1

EN ISO 20471:2013

3

EN 343:2019

3
1
x

1

+ocieplina / lining: 170g

Podpinka (kurtka wewnętrzna):
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DROGOWIEC
MODEL

EN ISO 20471:2013

2

» dwa odblaskowe paski 
» 100 % akrylu
» jeden uniwersalny rozmiar
» idealnie dopasowuje się do kształtu głowy

» wykończenie niemechacące
» zapinany na zamek
» podkrój szyi wykończony stójką, od wewnątrz z tkaniny   

kontrastowej
» wewnątrz podszewka z siateczki z zamkiem umożliwiającym 

dostęp do druku lub haftu 
» wewnątrz rękawów podszewka poliestrowa
» dwie kieszenie zapinane na zamek
» jedna kieszeń wewnętrzna 
» rękawy jednoczęściowe, wykończone mankietami z gumką
» taśmy odblaskowe 
» gumka do regulacji obwodu
» przedłużony tył zapewniający dodatkową ochronę przed   

chłodem

» two reflective stripes  
» 100 % acryl
» one size
» well-tailored

» non-pilling fabric
» fastened with zipper
» neckline with stand-up collar 
» mesh lining with internal zipper for printing logos
» sleeves with polyester lining
» two pockets fastened with zipper
» one inner pocket
» sleeves finished with elastic cuffs
» reflective tapes
» bottom with elastic tape for regulation
» extended back for better protection against cold

art. 1-03-330

art. 1-03-330

Czapka zimowa

Polar

1-32-800-27-00

1-12-800-27-22

1-32-800-36-00

1-12-800-36-22

Winter cap

Fleece jacket

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

240g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

100% Akryl / Acryl

max 25

PRZEPIS PRANIA / WASHING INSTRUCTIONS:

300g
SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

100% Poliester / Polyester

kat. II

Uproszczona
Simplified

ROZMIARÓWKA / SIZES

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS:

27/22 36/22

WINTER
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DROGOWIEC
MODEL ROZMIARÓWKA / SIZES

Przepis prania / washing instructions:

STANDARD

max 35

EN ISO 20471:2013

3

kat. II

art. 1-03-330Ogrodniczki

1-03-270-27-001-03-270-36-00

Bib and brace

» kieszeń z przeszyciem na długopis, częściowo kryta patką 
» na pasku łączącym karczek ze spodniami naszyta taśma odblaskowa o 

szerokości 5 cm
» dwie naszywane kieszenie dolne 
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa
» taśmy odblaskowe
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy
» szelki elastyczne z regulacją

» chest pocket partly with flap, additional pen pocket
» reflective tapes 
» two lower patched pockets
» ruler pocket on the right leg
» triple inner and crotch seam
» elastic suspenders with regulation

EN

Og

1-0

Bi

» k
» n

s
» d
» n
» t
» p
» s

» c
» r
» t
» r
» t
» e

Rozszerzona
Extendend
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50% Poliester / Polyester
50% Bawełna / Cotton 250g

DOSTĘPNE KOLORY / AVAILABLE COLOURS: SKŁAD / COMPOSITION GRAMATURA / WEIGHT

27 36

Bluza

Spodnie do pasa

1-04-270-27-001-04-270-36-00

1-05-270-27-001-05-270-36-00

Jacket

Trousers

» zapinana na kryte guziki
» podkrój szyi wykończony kołnierzem
» dwie kieszenie piersiowe, kryte patkami
» taśmy odblaskowe 
» rękawy dwuczęściowe, wykończone mankietami zapinanymi na guziki
» dół bluzy wykończony paskiem z gumą po bokach do regulacji obwodu

» pas tyłu z wszytą gumą na całej szerokości obwodu
» dwie naszywane kieszenie
» na prawej nogawce tyłu kieszeń miarowa
» taśmy odblaskowe 
» potrójny szew wewnętrzny i siedzeniowy

» fastened with covered buttons
» neckline finished with collar
» two chest pockets with flaps
» reflective tapes
» sleeves with cuffs fastened with buttons
» bottom with side elastic tape for regulation

» back belt with inner elastic tape
» two patched pockets
» ruler pocket on the right leg
» reflective tapes
» triple inner and crotch seam
» reflective tapes 
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OBUWIE / SHOES

Niezależnie w jakich warunkach pracujesz, priorytetem 
jest to, by Twoje obuwie robocze spełniało najważniejsze 
wymogi w zakresie bezpieczeństwa a jednocześnie 
zapewniało najlepszy komfort Twojej pracy. Produkowane 
przez nas obuwie robocze i ochronne SAKO, posiada 
wszelkie obowiązujące normy europejskie. Zapoznaj się z 
naszą różnorodną ofertą i spraw, by Twoje buty były nie 
tylko narzędziem do pracy, ale również wyrazem Twojego 
profesjonalizmu.

Regardless of work environment the priority is to meet all 
safety requirements and comfort of use. SAKO work and 
safety shoes complies with all EU standards and norms.
Check our diverse offer and make your shoes not only 
a tool, but also an expression of your professionalism.

202-215

203
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01-001

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki zawodowe mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana 
z podwójnej warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina mesh. 
Nie posiadają podnoska. 

Application: Universal.

Middle cut, occupational shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double 
layer of PU, it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The lining is a breathable blue mesh fabric. The shoes do not have a toe cap.  

01 SRC

01 F0 SRC 
PN EN ISO 20347:2012

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Trzewik 
bezpieczny 
safety 
middle cut shoe

Trzewik 
zawodowy
occupational
middle cut shoe

Podeszwa PU
Outsole PU

Podeszwa PU
Outsole PU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

01-002 S1 SRC

S1 SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana z 
podwójnej warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina mesh. 
Posiadają metalowy podnosek.

Application: Universal.

Middle cut, safe shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer of PU, 
it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The lining is a breathable blue mesh fabric. The shoes have a metal toe cap. 

Skóra licowa
Embossed leather

Skóra licowa
Embossed leather

FO
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Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Półbut 
bezpieczny
safety 
low cut shoe 

Trzewik 
bezpieczny
safety 
middle cut shoe

Podeszwa PU
Outsole PU

Podeszwa PU
Outsole PU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Skóra licowa
Embossed leather

Skóra licowa
Embossed leather

01-003

Zastosowanie: uniwersalne.

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana z 
podwójnej warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina mesh. 
Posiadają metalowy podnosek.

Application: Universal.

Low- cut, safety shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer of PU, 
it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The lining is a breathable blue mesh fabric. The shoes do not have a toe cap.

S1 SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

01-004

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana z 
podwójnej warstwy PU,jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina mesh. 
Posiadają metalowy podnosek i metalową wkładkę antyprzebiciową.

Application: Universal.

Middle cut, safety shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer 
of PU, it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The lining is a breathable blue mesh fabric. The shoes have a metal toe cap and 
metal plate.

S3 SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

S1

S3

SRC

SRC
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01-005

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki ocieplane mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana z podwójnej 
warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. But ocieplone futerkiem. Posiadają metalowy podnosek. 

Application: Universal.

High cut, safety winter shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer 
of PU, it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The shoes are insulated with fur. They have a metal toe cap.

S1 CI SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

01-006

Zastosowanie: uniwersalne.
.

Półbuty bezpieczne, mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana 
z podwójnej warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina mesh. 
Posiadają podnosek oraz metalową wkładkę antyprzebiciową.

Application: Universal. 

Low cut, safetyl shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer of PU, it is 
oil-resistant, anti-slip and anti-static. The lining is a breathable blue mesh fabric. The shoes have a toe cap and antipuncture midsole.

S3 SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

S3 SRC

S1
P

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Trzewik 
bezpieczny
safety 
high cut shoe

Półbut 
bezpieczny
safety 
low cut shoe

Podeszwa PU
Outsole PU

Podeszwa PU
Outsole PU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Skóra licowa
Embossed leather

Skóra licowa
Embossed leather

S1 CI SRC
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01-007

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki ocieplane mają cholewkę wykonaną ze skóry tłoczonej, przeszywanej niebieskimi nićmi. Podeszwa wykonana z 
podwójnej warstwy PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Ocieplone futerkiem. Posiadają metalowy podnosek 
i wkładkę antyprzebiciową.

Application: Universal.

High cut, safety, winter shoes have an upper made of embossed leather, sewn with blue threads. The sole is made of a double layer of 
PU, it is oil-resistant, anti-slip and anti-static. The shoes are insulated with fur. They have a metal toe cap and antipuncture midsole.

S3 CI SRC 
PN EN ISO 20345:2021

Rozmiary 
Size 36-47

02-001

Zastosowanie: uniwersalne.

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną z nubuck active leather, która odprowadza wilgoć. Podeszwa PU/TPU jest 
olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Posiadają kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: Universal.

Low cut, safety, shoes have an upper made of nubuck active leather, which wicks away moisture. The sole is made of PU/TPU it is 
oil-resistant, anti-slip and anti-static. They have a composite toe cap and kevlar antipuncture midsole.

S3 SRC
PN EN ISO 20345:2012

Rozmiary 
Size 36-47

S3 CI

S3 SRC

P

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
safety 
low cut shoe

Półbut 
bezpieczny
safety 
low cut shoe

Podeszwa PU
Outsole PU

PU/TPU
PU/TPU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Skóra licowa
Embossed leather

Nubuck action 
Leather

SRC
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02-002

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z nubuck active leather, która odprowadza wilgoć. Podeszwa PU/TPU jest 
olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Posiadają kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: Universal.

Middle cut, safety, shoes have an upper made of nubuck active leather, which wicks away moisture. The sole is made of PU/TPU it 
is oil-resistant, anti-slip and anti-static. They have a composite toe cap and kevlar antipuncture midsole.

S3 SRC
PN EN ISO 20345:2012

Rozmiary 
Size 36-47

02-003

Zastosowanie: uniwersalne.

Sandały bezpieczne, mają cholewkę wykonaną z nubuck active leather, która odprowadza wilgoć. Podeszwa PU/TPU, jest 
olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Posiadają kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: Universal.

Safety sandals have an upper made of nubuck active leather, which wicks away moisture. The sole is made of PU/TPU, it is oil-
resistant, anti-slip and anti-static. They have a composite toe cap and kevlar antipuncture midsole.

S1P SRC
PN EN ISO 20345:2012

Rozmiary 
Size 36-47

S3 SRC

S1P SRC

Ro
Siz

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
Safety 
middle cut shoe

Sandał
bezpieczny
Safety 
low cut shoe

PU/TPU
PU/TPU

PU/TPU
PU/TPU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Nubuck action 
Leather

Nubuck action 
Leather



209

03-001

Zastosowanie: przemysł elektroniczny, komputerowy i samochodowy.

Półbuty zawodowe mają cholewkę wykonaną ze szlifowanej skóry bydlęcej, welurowej. Podeszwa wykonana z podwójnej warstwy 
PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Bardzo lekkie i wygodne. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina 
mesh. Wkładka anatomicznie ukształtowana z lekkiej pianki. Buty mają właściwości ESD. Nie posiadają podnoska.

Application: electronics, computer and automotive industries.

Ocuupational low cut shoes have an upper made of polished cowhide, velor. The sole made of a double layer of PU is oil-resistant, 
anti-slip and anti-static. Thanks to this combination, the shoes are very light and comfortable. The lining is a breathable blue mesh 
fabric. Insert, anatomically shaped from light weight foam. The shoeshave ESD properties. They do not have a toe cap.

01 FO

01 F0 SRC ESD
PN EN ISO 20347:2012, EN 61340-5-1:2016

Rozmiary 
Size 36-47

03-002

Zastosowanie: przemysł elektroniczny, samochodowy

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną ze szlifowanej skóry bydlęcej, welurowej. Podeszwa wykonana z podwójnej warstwy 
PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Bardzo lekkie i wygodne. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina 
mesh. Wkładka anatomicznie ukształtowana z lekkiej pianki. Mają właściwości ESD. Posiadają podnosek kompozytowy.

Application: electronics, computer and automotive industries.

Safety, low cut shoes have an upper made of polished cowhide, velor. The sole made of a double layer of PU is oil-resistant, anti-slip 
and anti-static. Thanks to this combination, the shoes are very light and comfortable. The lining is a breathable blue mesh fabric. 
Insert, anatomically shaped from lightweightfoam. The shoes have ESD properties. They have a composite toe cap.

S1 SRC

S1 SRC ESD
PN EN ISO 20345:2012, EN 61340-5-1:2016

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Półbut 
zawodowy
Occupational 
low cut shoe

Półbut 
bezpieczny
Safety 
low cut shoe

PU
PU 

PU
PU 

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Szlifowana 
skóra bydlęca
Polished 
cowhide

Szlifowana 
skóra bydlęca
Polished 
cowhide

SRC
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03-003

Zastosowanie: przemysł elektroniczny, komputerowy i samochodowy.

Sandały bezpieczne mają cholewkę wykonaną ze szlifowanej skóry bydlęcej, welurowej. Podeszwa wykonana z podwójnej warstwy 
PU, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Bardzo lekkie i wygodne. Podszewka to oddychająca, niebieska tkanina 
mesh. Wkładka anatomicznie ukształtowana z lekkiej pianki. Mmają właściwości ESD. Posiadają podnosek kompozytowy.

Application: electronics, computer and automotive industries.

Safety, sandal shoes have an upper made of polished cowhide, velor. The sole made of a double layer of PU is oil-resistant, anti-slip 
and anti-static. Thanks tothis combination, the shoes are very light and comfortable. The lining is a breathable blue mesh fabric. 
Insert, anatomically shaped from lightweight foam. The shoeshave ESD properties. They have a composite toe cap.

S1 SR

S1 SR ESD
PN EN ISO 20345:2022, EN 61340-5-1:2016

Rozmiary 
Size 36-47

04-001

Zastosowanie: ekstremalne warunki, przemysł ciężki.

Półbuty bezpieczne, mają cholewkę wykonaną z hydrofobowej, licowej skóry bydlęcej, która zapewnia 
wodoodporność.Podeszwa PU/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, odporna na krótki kontakt 
z powierzchnią do 300 stopni Celsjusza. Zapewniają ochronę w ekstremalnych warunkach pracy. Wkładka 
z materiału EVA, bardzo dobrze absorbuje wilgoć. Posiadają kompozytowy podnosek i kevlarową wkadkę antyprzebiciową.

Application: extreme working conditions, heavy industry.

Low cut safety shoes have an upper made of hydrophobic, grain cowhide, which ensures the waterproofness of the shoe. The PU/
RUBBER sole is oil-resistant,non-slip and anti-static, and, importantly, resistant to short contact with the surface up to 300 degrees 
Celsius. This solution provides protection in extreme working conditions. The insole made of EVA material absorbs moisture very 
well. The shoes have a composite toe cap and a kevlar plate.

S3 HRO SRC

S3 HRO SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Sandał
bezpieczny
Safety 
sandal

Półbut 
bezpieczny
Safety 
low cut shoe

PU
PU 

PU/RUBBER
PU/RUBBER 

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Szlifowana 
skóra bydlęca
Polished 
cowhide

Hybdrofobowa,
licowa skóra bydlęca
Hydrophobic,
embossed cowhide
leather

Ro
Ty

Po
Ty
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04-002

Zastosowanie: ekstremalne warunki, przemysł ciężki.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z hydrofobowej, licowej skóry bydlęcej, która zapewnia wodoodporność. Podeszwa 
PU/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, odporna na krótki kontakt z powierzchnią do 300 stopni Celsjusza. 
Zapewniają ochronę w ekstremalnych warunkach pracy. Wkładka z materiału EVA, bardzo dobrze absorbuje wilgoć. Posiadają 
kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

Zastosowanie: ekstremalne warunki, przemysł ciężki.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z hydrofobowej, licowej skóry bydlęcej, która zapewnia wodoodporność. Podeszwa 
PU/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, odporna na krótki kontakt z powierzchnią do 300 stopni Celsjusza. 
Zapewniają ochronę w ekstremalnych warunkach pracy. Wkładka z materiału EVA, bardzo dobrze absorbuje wilgoć. Posiadają 
kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

Application: extreme working conditions, heavy industry.

Middle cut safety shoes have an upper made of hydrophobic, grain cowhide, which ensures the waterproofness of the shoe. The 
PU/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, and, importantly, resistant to short contact with the surface up to 300 
degrees Celsius. This solution provides protection in extreme working conditions. The insole made of EVA material absorbs moisture 
very well. The shoes have a composite toe cap and a kevlar antipuncture midsole.

Application: extreme working conditions, heavy industry.

Middle cut safety shoes have an upper made of hydrophobic, grain cowhide, which ensures the waterproofness of the shoe. The 
PU/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, and, importantly, resistant to short contact with the surface up to 300 
degrees Celsius. This solution provides protection inextreme working conditions. The insole made of EVA material absorbs moisture 
very well. The shoes have a composite toe cap and a kevlar  antipuncture midsole.

S3 HRO SRC

S3 HRO SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

04-003 S3 WG HRO SRC

S3 WG HRO SRC
PN EN ISO 20347:2012

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Spawalniczy 
trzewik
bezpieczny
Safety 
middle cut shoe 
for welders

Trzewik
bezpieczny
Safety 
middle cut shoe

PU/RUBBER
PU/RUBBER 

PU/RUBBER
PU/RUBBER 

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Hybdrofobowa,
licowa skóra bydlęca
Hydrophobic,
embossed cowhide
leather

Hybdrofobowa,
licowa skóra bydlęca
Hydrophobic,
embossed cowhide
leather
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04-004

Zastosowanie: ekstremalne warunki, przemysł ciężki.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z hydrofobowej, licowej skóry bydlęcej, która zapewnia wodoodporność. Podeszwa 
PU/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, odporna na krótki kontakt z powierzchnią do 300 stopni Celsjusza. 
Zapewniają ochronę w ekstremalnych warunkach pracy. Wkładka z materiału EVA, bardzo dobrze absorbuje wilgoć. Posiadają 
kompozytowy podnosek i kevlarową wkładkę antyprzebiciową.

Application: extreme working conditions, heavy industry.

High cut safety shoes have an upper made of hydrophobic, grain cowhide, which ensures the waterproofness of the shoe. The PU/
RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static and, importantly, resistant to short contact with the surface up to 300 degrees 
Celsius. This solution provides protection inextreme working conditions. The insole made of EVA material absorbs moisture very 
well. The shoes have a composite toe cap and a kevlar antipuncture midsole.

S3 HRO SRC

S3 HRO SRC
PN EN ISO 20345:2011

Rozmiary 
Size 36-47

06-001

Zastosowanie: uniwersalne

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z mikrofibry i siatki, odprowadzające wilgoć. Podszewka stworzona 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, 
jest bardzo wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Posiadają kompozytowy podnosek 
i wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: universal

Middle cut safety shoes have an upper made of microfiber and mesh, wicking moisture. Lining made of laminated, breathable 
mesh fabric. The EVA/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and 
lightweight thanks to the use of EVA material. The shoeshave a composite toe cap and antipuncture midsole.

S1P SRC

S1P SRC
EN ISO 20345:2011 

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
safety 
middle cut shoe

EVA/RUBBER
EVA/RUBBER

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Mikrofibra
i siatka
Microfibre
and mesh

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
safety 
high cut shoe

PU/RUBBER
PU/RUBBER 

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Hybdrofobowa,
licowa skóra bydlęca
Hydrophobic,
embossed cowhide
leather
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06-002

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z nubuck action leather, odprowadzająca wilgoć. Podszewka stworzona 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. 
Bardzo wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Buty posiadają kompozytowy podnosek 
i wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: universal.

Middle cut safety shoes have an upper made of nubuck action leather, wicking moisture. Lining made of laminated, breathable 
mesh fabric. The EVA/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and 
lightweight thanks to the use of EVA material. The shoes have a composite toe cap and  antipuncture midsole.

S1PL SR

S1PL SR
EN ISO 20345:2022

Rozmiary 
Size 36-47

06-003

Zastosowanie: uniwersalne.

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną z siatki KPU, zapewniającą oddychalność buta. Podszewka stworzona 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, 
jest bardzo wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Posiadają kompozytowy podnosek 
i wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: universal.

Low cut safety shoes have an upper made of KPU mesh, probiding breathability. Lining made of laminated, breathable mesh 
fabric. The EVA/RUBBER sole isoil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and lightweight 
thanks to the use of EVA material. The shoes have a compositetoe cap and  antipuncture midsole.

S1PL SR

S1PL SR
EN ISO 20345:2022 

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
safety 
middle cut shoe

Półbut 
bezpieczny
safety 
low cut shoe

EVA/RUBBER
EVA/RUBBER

PU/PU
PU/PU

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Sznurowanie
Lacing

Action nubuck
leather
Action nubuck
leather

Siatka KPU
KPU mesh



214

06-005

Zastosowanie: uniwersalne.

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną z siatki KPU, zapewniającą oddychalność buta. Podszewka wykonana 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Bardzo 
wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Dodatkowo jest odporna na krótki kontakt z gorącym 
podłożem do 300 stopni Celsjusza. Posiadają kompozytowy podnosek i wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: universal.

Low cut safety shoe 06 -005 has an upper made of KPU mesh, probiding breathability. Lining made of laminated, breathable mesh 
fabric. The EVA/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and lightweight 
thanks to the use of EVA material. In addition, it is resistant toshort contact with hot ground up to 300 degrees Celsius. The shoes 
have a composite toe cap and  antipuncture midsole.

S1PL HRO SR

S1PL HRO SR
PN EN ISO 20345:2022

Rozmiary 
Size 36-47

06-004 N E W S1PL SR

S1PL SR
EN ISO 20345:2022 

Rozmiary 
Size 36-47

Zastosowanie: uniwersalne.

Półbuty bezpieczne mają cholewkę wykonaną z siatki KPU, zapewniającą oddychalność buta. Podszewka wykonana 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna, 
jest bardzo wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Posiadają kompozytowy podnosek 
i wkładkę antyprzebiciową.

Application: universal.

Low cut safety shoes have an upper made of KPU mesh, probiding breathability. Lining made of laminated, breathable mesh 
fabric. The EVA/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and lightweight 
thanks to the use of EVA material. The shoes have a compositetoe cap and  antipuncture midsole.

Rodzaj
Type

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Podeszwa
Type

Półbut 
bezpieczny
safety 
low cut shoe

Półbut
bezpieczny
safety 
low cut shoe

PU/PU
PU/PU

PU/RUBBER
PU/RUBBER

Zapięcie
Clasp

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

B-O-A
B-O-A

Siatka KPU
KPU mesh

siatka KPU
KPU mesh
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06-006

Zastosowanie: uniwersalne.

Trzewiki bezpieczne mają cholewkę wykonaną z nubuck action leather, odprowadzająca wilgoć. Podszewka wykonana 
z laminowanej, oddychającej tkaniny mesh. Podeszwa EVA/RUBBER, jest olejoodporna, antypoślizgowa i antystatyczna. Bardzo 
wytrzymała dzięki gumie oraz lekka, dzięki zastosowaniu materiału EVA. Dodatkowo jest odporna na krótki kontakt z gorącym 
podłożem do 300 stopni Celsjusza. Posiadają kompozytowy podnosek i wkładkę antyprzebiciową.

N E W

Application: universal.

Middle cut safety shoes have an upper made of nubuck action leather, wicking moisture. Lining made of laminated, breathable 
mesh fabric. The EVA/RUBBER sole is oil-resistant, non-slip and anti-static, which is very durable thanks to the rubber and 
lightweight thanks to the use of EVA material. In addition,it is resistant to short contact with hot ground up to 300 degrees Celsius. 
The shoes have a composite toe cap and  antipuncture midsole.

S3L HRO SR

S3L HRO SR
EN ISO 20345:2022

Rozmiary 
Size 36-47

Rodzaj
Type

Podeszwa
Type

Trzewik
bezpieczny
safety 
middle cut shoe

EVA/RUBBER
EVA/RUBBER

Zapięcie
Clasp

Cholewka
Upper

Sznurowanie
Lacing

Action nubuck
leather
Action nubuck
leather

Wkładka antyprzebiciowa
Antipuncture midsole

Olejoodporne
Oil resistant

Pięta absorbująca energię
Energy absorbing heel

Podnosek
Toe Cap

Materiał skórzany
Leather

Superlekkie
Super lightweight

Odporne na wysoką temperaturę
Heat Resistant

Antystatyczne
Antistatic

Ocieplane
Lined

Antypoślizgowe
Anti-slip

Obuwie spełnia wymagania dla środków ochrony indywidualnej zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 z dnia 9 
marca 2016 r. w sprawie środków ochrony indywidualnej oraz uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG oraz spełniają wymagania norm:
- PN-EN ISO 20347:2012 Środki Ochrony Indywidualnej – Obuwie zawodowe (bez podnoska)
- PN-EN ISO 20345:2011 Środki Ochrony Indywidualnej – Obuwie bezpieczne (Obuwie bezpieczne wyposażone jest w podnoski zaprojektowane tak, 
aby zapewniały ochronę przed uderzeniem podczas badania z energią równą co najmniej 200 J)
- PN-EN ISO 20345:2022 Środki Ochrony Indywidualnej – Obuwie bezpieczne (Obuwie bezpieczne wyposażone jest w podnoski zaprojektowane tak, 
  aby zapewniały ochronę przed uderzeniem podczas badania z energią równą co najmniej 200 J)
- PN-EN ISO 20349: 2011 Środki Ochrony Indywidualnej – obuwie dla spawaczy chroniące przed rozpryskami roztopionego metalu.
- PN-EN ISO 20349-2:2017-10 Środki ochrony indywidualnej - Obuwie chroniące przed zagrożeniami wystepującymi w hutnictwie i spawalnictwie
- PN-EN ISO 61340-5-1:2016- uziemienie personelu - obuwie ESD

The footwear meets requirements of professional protection aids in according to regulation (eu) 2016/425 of the european parliament and of the 
council of 9 March 2016 and comply with standards:
- EN ISO 20347:2012 (PN-EN ISO 20347:2012) personal protective equipment– Occupational footwear (without protective toecap)
- EN ISO 20345:2011 (PN-EN ISO 20345:2012) personal protective equipment– safety footwear (The safety footwear with toecaps designed in order to
provide protection against hit which is tested at the energy level of 200J)
- EN ISO 20345:2022 (PN-EN ISO 20345:2012) personal protective equipment– safety footwear (The safety footwear with toecaps designed in order to
provide protection against hit which is tested at the energy level of 200J)
- PN-EN ISO 20349- 2: 2017 +A1:2020 - personal protective equipment- footwear protecting against risks in foundries and welding
- PN-EN ISO 61340-5-1:2016- personnel grounding -ESD footwear
The definitions of symbols are listed below:

UK

EU

1
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RĘKAWICE
/ GLOVES

Rękawice ochronne stanowią nieodzowną ochronę dla 
dłoni i przedramion przed różnorodnymi zagrożeniami 
związanymi z danym stanowiskiem pracy. Priorytetem 
jest zapewnienie bezpieczeństwa i zachowania zdrowia 
pracowników, dlatego kluczowy jest wybór odpowiednich 
rękawic, uwzględniając charakter pracy. 

Nasze rękawice spełniają najwyższe standardy 
bezpieczeństwa, chroniąc pracowników zgodnie 
z normami europejskimi. 

Gloves are indispensable hands and forearms protection 
against various dangers at work. The most important 
is to ensure safety and health, that is why the choice of 
good gloves is crucial in particular job.

Our gloves meet requirements of safety standards and 
protect workers according to EU norms.

216-229
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RPL001
Rękawice wykonane z bawełny, zapewniające oddychalność. Powlekane lateksem. 
Rękawice zakończone ściągaczem. 

Breathable, cotton gloves. Coating with latex. Finished with elastic welt. 

EN 21420

N E W

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% bawełna
100% cotton

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

Prace ogrodnicze, porządkowe, pakowanie
Gardening, cleaning, packing

Rozmiar 
/ Size: 9
Splot / Weave: 7g

RĘKAWICE
/ GLOVES

RPL002
Rękawice bawełniano - poliestrowe, są odporne na przetarcia i rozdarcia. 
Lateksowa powłoka o porowatej strukturze zapewnia lepszą chwytność. Rękawice 
zakończone ściągaczem.

Cotton-polyester gloves, provide better protection against abrasion and tearing. 
Thanks to latex coating of porous structure, the user has better grip during his 
activities. The gloves are finished with welt.

EN 21420

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

70% bawełna, 30% poliester
70% cotton, 30% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

Prace budowlane, fabryki, górnictwo
Construction, factories and mining industry

Rozmiar 
/ Size: 10
Splot / Weave: 10g

RĘKAWICE POWLEKANE LATEKSEM / Latex coated gloves
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RPL003
Rękawice poliestrowe, są odporne na przetarcia i rozdarcia. Lateksowa powłoka 
o porowatej strukturze zapewnia lepszą chwytność użytkownikowi. Rękawice 
zakończone ściągaczem.

Polyester gloves, provide good protection against abration and tearing. Thanks 
to latex coating of porous structure, the user has grip during his activities. The 
gloves are finished with welt.

EN 21420

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

Prace budowlane, fabryki, górnictwo
Application: construction, factories and mining

Rozmiary 
/ Sizes: 7-11
Splot / Weave: 13g

RPL004
Rękawice poliestrowe, pokryte podwójną warstwą lateksu; pierwsza powleka całą 
dłoń, czyniąc rękawice wodoodporną, druga pokrywa palce spienionym lateksem 
o porowatej strukturze, zapewniając bardzo dobrą chwytność użytkownikowi. 
Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester gloves covered with double layers of latex; the first one covers whole 
hand, making the glove waterproof, the second covers fingers with latex foam of 
porous structure, thanks to which, the user has very good grip during activities. 
The gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

Prace budowlane, fabryki, górnictwo
Construction, in factories and mining

Rozmiary 
/ Sizes: 8-11
Splot / Weave: 15g
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RPL006
Rękawice wykonane z poliestru, są odporne na rozdarcie i przetarcie. Dzięki pian-
kowej, lateksowej powłoce rękawice zapewniają dobrą chwytność zwiększając 
wygodę i komfort podczas pracy. Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester gloves, decreasing the chance of abrasion or tearing. The foam latex co-
ating provides better grip and comfort at the same time. The gloves are finished 
with welt.

EN 21420, EN 388 (2122x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

ogrodnictwo, prace porządkowe, prace montażowe, fabryki, rolnictwo
gardening, cleaning, installation works, factories, agriculture

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10

Splot / Weave: 13g

RPL007
Rękawice poliestrowe, są odporne na przedarcie i rozdarcie. Dzięki piankowej, 
lateksowej powłoce zapewniają dobrą chwytność użytkownikowi oraz duży 
komfort pracy. Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester gloves, increasing the protection against tearing and abrasion. Thanks 
to foam latex coating, the user has better grip and feel more comfortable during 
the activities. The gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2131x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

ogrodnictwo, rolnictwo
gardening, agriculture

Rozmiary 
/ Size: 6-8
Splot / Weave: 13g

RPL005
Rękawice wykonane z nylonu z domieszką lycry, dzięki czemu dopasowują się 
do dłoni. Miękka, lateksowa powłoka zapewnia dobrą chwytność, jednocześnie 
nie dając uczucia sztywności. Rękawice zakończone ściągaczem.

Gloves made of nylon, enhanced with lycra, what makes the glove fit to the 
hand. Thanks to soft latex coating, the user has better grip during activities, wit-
hout feeling of stiffness of gloves. The gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

Nylon
Nylon

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

ogrodnictwo, prace porządkowe, prace montażowe, fabryki, rolnictwo
gardening, cleaning, installation works, factories, agriculture

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10
Splot / Weave: 15g
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RPL009
Rękawice poliesterowe są odporne na przetarcie i rozdarcie. Powłoka ze sztywnego 
lateksu zapewnia pewny chwyt oraz dobrą odporność na ścieranie. Rękawice za-
kończone ściągaczem.

Polyester gloves increasing the protection against tearing and abrasion. The co-
ating made of hard latex, provide the good grip and is resistant to abrasion. The 
gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2131x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

prace budowlane, przemysł górniczy, rolnictwo
contruction, mining, agriculture

Rozmiary 
/ Size: 7-10

Splot / Weave: 13g

RPL010
Rękawice poliestrowe są odporne na przetarcie i rozdarcie. Dzięki lateksowej 
powłoce zapewniają lepszą chwytność użytkownikowi. Rękawice zakończone 
ściągaczem.

Polyester gloves increasing the protection against tearing and abrasion. Thanks 
to latex coating, the user has better grip during his activities. The gloves are fi-
nished with welt.

EN 21420, EN 388 (2121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

prace budowlane, przemysł górniczy, rolnictwo
contruction, mining, agriculture

Rozmiary 
/ Size: 7-11
Splot / Weave: 13g

RPL008
Rękawice poliestrowe, dopasowujące się do kształtu dłoni. Dzięki lateksowej po-
włoce w formie pianki, zapewniają dobrą chwytność oraz zwiększają komfort 
pracy. Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester gloves tailored to the hand. Thanks to latex coating in form of foam, 
the user has better grip and feels more comfortable during the activities. The 
gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2131x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

ogrodnictwo, prace porządkowe i budowlane
gardening, cleaning, construction

Rozmiary 
/ Size: 7-10
Splot / Weave: 13g
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RPL012
Rękawice wykonane z przędzy HDPE, zapewniają wytrzymałość i odporność na 
zużycie. Lateksowa powłoka zwiększa chwytność. Sprawdzają się w ciężkich wa-
runkach pracy. Rękawice zakończone ściągaczem.

Gloves made of 100% HDPE, providing durability and resistance to worn off. Latex 
coating gives better grip. They will be good choice for extreme work conditions.
The gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (3x42c)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% HDPE
100% HDPE

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

prace budowlane, fabryki, przemysł ciężki
construction, factories, metal industry

Rozmiary 
/ Sizes: 7-11
Splot / Weave: 13g

RPL013
Rękawice bawełniano-poliestrowe, zapewniają dobrą oddychalność. Dzięki 
grubej, lateksowej powłoce posiadają dobrą chwytność, dodatkowe oblanie na 
zewnętrznej stronie zapobiega rozdarciom. Rękawice zakończone ściągaczem.

Cotton-polyester gloves, provide good breathability. Thanks to thick latex coa-
ting, the user has better grip, additionally, the coating on the back of palm pro-
tects against abrasion. The gloves are finished with welt.

EN 21420 388 (3132)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

70% bawełna, 30% poliester
70% cotton, 30% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
/ Application:

Prace budowlane, przemysł górniczy
Construction, mining

Rozmiary 
/ Sizes: 10
Splot / Weave: 10g

RPL011
Rękawice poliestrowo-bawełnione, są odporne na przetarcie i rozdarcie . Dzięki 
lateksowej powłoce o porowatej strukturze, zapewniają dobrą chwytność użyt-
kownikowi. Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester-cotton gloves, increasing the protection against tearing and abrasion.. 
Thanks to latex coating of porous structure, the user has good grip during his acti-
vities. The gloves are finished with welt.

EN 21420, EN 388 (2142c)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

90% poliester / 10% bawełna
90% polyester / 10% cotton

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

prace budowlane, porządkowe, górnictwo
construction, cleaning, mining

Rozmiary 
/ Sizes: 8-11
Splot / Weave: 10g
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RPL015
Rękawice ocieplane poliestrowe, są odporne na przetarcia i rozdarcia. Lateksowa 
powłoka o porowatej strukturze zapewnia lepszą chwytność użytkownikowi. Rę-
kawice zakończone ściągaczem. Dodatkowo poliestrowa ocieplina.

Insulated made of polyester gloves which increase the protection against tearing 
and abrasion. Thanks to latex coating of porous structore, the user has better grip 
during his activities. The gloves are finished with welt. They are enhanced with 
polyester insulation.

EN 388:2016 + A1 2018 3X44F

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

Prace budowlane, fabryki, górnictwo
construction, factories, mining

Rozmiary 
/ Size: 8-11
Splot / Weave:

7g

RPL014
Rękawice ocieplane, wykonane z poliestru. Powłoka lateksowa sięgająca do mankietu, 
zwiększa ochronę przed przedarciem i rozdarciem. Jej chropowata struktura zapewnia 
lepszą chwytność. Rękawice zakończone ściągaczem.

Insulated gloves made of polyester. Latex coating is made till the cuff, what 
increases protection against abrasion and tearing. Thanks to the porous coa-
ting, the user has better grip. The gloves are finished with welt.

EN 21420

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Lateks
Latex

Zastosowanie 
Application:

W zimnych i mokrych warunkach
In cold and wet environment

Rozmiary 
/ Size: 8-11

WINTER

WINTER

RĘKAWICE POWLEKANE LATEKSEM OCIEPLANE / Latex coated winter gloves
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RĘKAWICE POWLEKANE POLIURETANEM / Polyurethane coated gloves

RPP001
Rękawice wykonane z nylonu i powleczone twardą powłoką poliuretanową. Są 
bardzo lekkie i nie krępujące ruchów. Zakończone ściągaczem. 

Gloves made of nylon, covered with hard polyamid coating. The gloves are ultra 
light and they do not limit the moves. Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (3121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% nylon
100% nylon

Zastosowanie 
Application:

magazyny, warsztataty, fabryki
warehouses, workshops, factories

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10

RPP002
Rękawice wykonane z poliamidu, powleczone poliuretanem. Wysoki poziom 
czucia podczas pracy. Rękawice zakończone ściągaczem. 

Gloves made of polyamid, coated with polyurethane, they provide a very good 
sense of the object. Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (3121x)

100% poliamid
100% polyamid

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, budownictwo 
heavy industry, construction

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10

RPP003 ANTI CUT

Rękawice wykonane z przędzy HDPE. Duża wytrzymałość. Doskonale dopaso-
wują się do dłoni. Zapewniają najwyższy współczynnik odporności na przecięcie, 
dzięki czemu można ich używać w bardzo trudnych warunkach. Zakończone 
ściągaczem. 

Gloves are made of HDPE, which will provide the glove with great durability and 
will perfectly fit the hand. The gloves provide a very high abrasion, tear and cut 
resistance, making them suitable for use in very harsh conditions. Gloves are 
finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (5442x)

100% HDPE
100% HDPE

Zastosowanie 
Application:

przemysł metalowy, huty szkła, fabryki
metal and glass industries, factories

Rozmiary 
/ Sizes: 7-11

Poliuretan
Poliuretan

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

Poliuretan
Poliuretan

ANTYPRZECIĘCIOWA

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

Poliuretan
Poliuretan

RĘKAWICE POWLEKANE POLIURETANEM / Polyurethane coated gloves

Splot / Weave: 18g

Splot / Weave: 13g

Splot / Weave: 13g
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RPN001
Rękawice wykonane z poliestru, powlekane nitrylem. Bardzo lekkie, dzięki cze-
mu świetnie nadają się do prac w ogrodzie. Rękawice zakończone ściągaczem.

Gloves made of polyester and coated with nitrile. They are very light which faci-
litates the works in the garden. Gloves are finished with welt. 

EN 21420

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Nitryl
Nitrile

Zastosowanie 
Application:

Prace ogrodnicze, rolnictwo
Gardening, agruculture industry

Rozmiary 
/ Sizes: 7-8

RPN003
Rękawice wykonane z poliestru, pokryte powłoką nitrylową do mankietu, odpor-
ne na przetarcie, ścieranie i przebicie. Powłoka nitrylowa zapewnia dobry chwyt w 
środowisku, gdzie mogą mieć kontakt ze smarami czy olejami. Nie ulegają znie-
kształceniom. Można prać. Rękawice zakończone ściągaczem.

Polyester gloves, covered with nitrile coating till the welt, thanks to which they are 
resistant to abrasion, tearing or punction. The nitrile coating provides them with a 
good grip in an environment where they may come into contact with greases or 
oils. They do not deform. They are washable. Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (3131x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Nitryl
Nitrile

Zastosowanie 
Application:

Warsztaty, transport
Workshops, transport

Rozmiary 
/ Sizes: 7-11
Splot / Weave: 13g

RPN002
Rękawice świetnie dopasowują się do dłoni.  Posiadają wysoką odporność na ścieral-
ność dzięki spienionej warstwie nitrylu. Lekkie i wytrzymałe. Zakończone ściągaczem.

Gloves tailor to hands. The nitrile coating in form of foam gives high protection 
against abrasion. The gloves are light but very durable. Gloves are finished with 
welt. 

EN 21420, EN 388 (4131x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Nitryl
Nitrile

Zastosowanie 
Application:

Uniwersalne
Universal

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10
Splot / Weave: 15g

RĘKAWICE POWLEKANE NITRYLEM / Nitril coated glovesRĘKAWICE POWLEKANE NITRYLEM / Nitril coated gloves

Splot / Weave: 13g
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RPN004
Rękawice doskonale dopasowują się do dłoni. Mimo swojej lekkości, są bardzo wy-
trzymałe i odporne na ścieranie. Nakrapianie PCV w części wewnętrznej zwiększa 
przyczepność. Rękawice zakończone ściągaczem.

Gloves tailored to hands. Although they are very light, they are very durable and 
resistant to abrasion. Dots made of PCV on palms and fingers increasing grip. 
Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (4131X)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

nylon i spandex
nylon and spandex

Nitryl
Nitrile

Zastosowanie 
Application:

Prace montażowe, porządkowe, pakowanie
Prace montażowe, porządkowe, pakowanie

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10
Splot / Weave: 15g

RPN005
Rękawice poliestrowe. Pokryte powłoką nitrylową do mankietu, dzięki czemu są 
odporne na przetarcie, ścieranie czy przebicie. Powłoka nitrylowa zapewnia dobry
chwyt w środowisku, gdzie mogą mieć kontakt ze smarami czy olejami. Nie ulegają 
zniekształceniom. Można prać.

Polyester gloves, covered with nitrile coating till the welt, thanks to which they 
are resistant to abrasion, tearing or punction. The nitrile coating provides them 
with a good grip in an environment where they may come into contact with 
greases or oils. They do not deform. They are washable.

EN 21420, EN 388 (4121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliester
100% polyester

Nitryle
Nitryle

Zastosowanie 
Application:

warsztaty, transport
workshops, transport

Rozmiar 
/ Size: 10

RPN006
Rękawice wykonane z przędzy HDPE. Gwarantują dużą wytrzymałość i wysoką 
odporność na zużycie. Nitrylowa powłoka jest odporna na oleje i smary. Rękawice 
zakończone ściągaczem.

Gloves made of HDPE, what provides durability and high resistance to worn off. 
The nitrile coating providesthem with a good grip in an environment where they 
may come into contact with greases or oils. Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (4x42c)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% HDPE
100% HDPE

Nitryle
Nitryle

Zastosowanie 
Application:

warsztaty, transport
workshops, transport

Rozmiary 
/ Sizes: 7-11
Splot / Weave: 13g
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RPN007
Rękawice wykonane z poliamidu, dzięki czemu bardzo dobrze dopasowują się 
do dłoni. Powleczenie nitrylem, zapewnia podwyższoną odporność na smary 
i oleje. Rękawice zakończone ściągaczem.

Gloves made of polyamide, thanks to which they tailor to hands. Nitrile coating 
makes the gloves more resistant to oils and grease. Gloves are finished with welt. 

EN 21420, EN 388 (4121x)

Podstawa rękawicy 
Base of gloves:

Powłoka
Coating:

100% poliamid
100% polyamid

Nitryl
Nitrile

Zastosowanie 
Application:

warsztaty, fabryki
workshops, factories

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10
Splot / Weave: 13g
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RSL001
Rękawice zapewniające dobrą oddychalność i przepuszczalność powietrza. 
Miękkie, gwarantujące dobrą chwytność. Część chwytna z jednego kawałka 
skóry. Gumka w nadgarstku.

Gloves providing breathability and air circulation. It is soft and thus guarantees 
a good grip. The gripping part is made of one piece leather. The gloves have 
elastic rubber at the wrist.

EN 21420, EN388 (3121x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra i bawełna
goat leather and cotton

Zastosowanie 
Application:

prace ogrodnicze, rolnictwo
gardening, agricultre industry

Rozmiary 
/ Size: 7-10

RSL002
Rękawice wykonane w całości z koziej skóry. Miękkie,  gwarantujące dobrą 
chwytność. Część chwytna wykonana z jednego kawałka skóry. Gumka w nad-
garsku.

Gloves made of goat leather. They are soft and thus guarantees a good grip. The 
gripping part is made of one piece leather. Elastic rubber in the whrist.

EN 21420, EN 388 (3121x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra 
goat leather

Zastosowanie 
Application:

uniwersalne
universal

Rozmiar 
/ Size: 10

RSL003
Rękawice zapewniające oddychalność i przepuszczalność powietrza. Miękkie, 
gwarantujące dobrą chwytność. Część chwytna z jednego kawałka skóry. Zapię-
cie w formie rzepu zapewniające odpowiednią regulację do obwodu nadgarstka.

Gloves provides breathability and air circulation. The goat leather is very soft 
and thus guarantees a good grip. The gripping part is made of one piece leat-
her. Velcro fastener provides comfortable adjustment.

EN 21420, EN 388 (3121x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra i bawełna
goat leather and cotton

Zastosowanie 
Application:

uniwersalne
universal

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10

RĘKAWICE SKÓRZANE I WZMACNIANE SKÓRĄ / Leather gloves, reinforced with leather 

Skóra licowa – embossed leather 

RĘKAWICE SKÓRZANE I WZMACNIANE SKÓRĄ / Leather gloves, reinforced with leather 

Skóra licowa – embossed leather 
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RSL004 FLUO
Rękawice wykonane z koziej skóry i tkaniny bawełniano - poliestrowej (część 
wierzchnia) zapewniające dobrą oddychalność i przepuszczalność powietrza. 
Miękkie, gwarantujące dobrą chwytność. Rękawice posiadają elementy fluore-
scencyjne.

Gloves made of goat leather and cotton-polyester fabric (the outer part). Provide 
breathability and air circulation. The goat leather is very soft and thus guarante-
es a good grip. The gloves have fluorescent inserts.

EN 21420, EN 388 (4243x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra i tkanina bawełniano - poliestrowa
goatskin and cotton - polyester fabric

Zastosowanie 
Application:

montaże, prace budowlane, stocznia
instalation, construction, shipyard

Rozmiary 
/ Sizes: 7-10

RSL005
Rękawice posiadają dużą wytrzymałość i dobry chwyt. Część wierzchnia z lek-
kiej i oddychającej tkaniny poliestrowej z elastanem. Dopasowujące się do dłoni. 
Gumka w nadgarsku.

Gloves guarantees durability and a good grip. The upper part is made of a light 
and breathable polyester fabric with spandex, adapting to the hand. Elastic 
rubber in the whrist.

EN 21420, EN 388 (4123x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra bydlęcej, tkanina poliestrowa z elastanem
cow leather plus fabric of polyester with elastan

Zastosowanie 
Application:

prace ogrodnicze, porządkowe, pakowanie
gardening, cleaning, packing

Rozmiar 
/ Size: 10

RSL006
Rękawice wykonane w całości z koziej skóry. Odporne na rozdarcia i przetarcia. 
Część chwytna jest wykonana z jednego kawałka skóry. Gumka w nadgarsku. 

Gloves made of goatskin.The goat leather is very stiff and thus guarantees a 
good protection against abrasion and tore. The gripping part is made of one 
piece of leather. Elastic rubber in the whrist.

EN 21420, EN 388 (3121x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra 
goat leather

Zastosowanie 
Application:

uniwersalne
universal

Rozmiar 
/ Size: 10
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RSD001
Rękawice wykonane ze skóry bydlęcej oraz drelichu. Część chwytna z jednego 
kawałka skóry, która gwarantuje lepszą wytrzymałość i odporność na rozdarcia. 
Zakończone usztywnionym mankietem. 

Gloves made of cowhide and denim. The grip part is made of one piece leather, 
which guarantees better durability and resistance to tearing. Gloves finished 
with a stiffened cuff.

EN 21420, EN 388 (4243x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra bydlęca i drelich
cowhide and denim

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, budownictwo 
heavy industry, construction

Rozmiar 
/ Size: 10

RSD002
Rękawice wykonane ze skóry bydlęcej oraz drelichu. Kciuk, palec wskazujący 
i część chwytna jest wzmocniona dodatkowo skórą. Część chwytna z jednego 
kawałka skóry, która gwarantuje lepszą wytrzymałość i odporność na rozdarcia. 
Rękawice zakończone usztywnionym mankietem. 

Gloves made of cowhide and denim. Thumb, point finger and the grip part is ad-
ditionally reinforced with cowhide. The grip part is made of one piece of leather, 
which guarantees better durability and resistance to tearing. Gloves finished 
with a stiffened cuff.

EN 21420, EN 388 (4243x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra bydlęca i drelich
cowhide and denim

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, budownictwo 
heavy industry, construction

Rozmiar 
/ Size: 10

RSD003
Rękawice wykonane ze skóry bydlęcej oraz drelichu. Część chwytna z jednego 
kawałka skóry, co gwarantuje lepszą wytrzymałość i odporność na rozdarcia. Rę-
kawice zakończone usztywnionym mankietem. 

Gloves made of cowhide and denim. The grip part is made of one piece of le-
ather, which guarantees better durability and resistance to tearing. Gloves fi-
nished with a stiffened cuff.

EN 21420, EN 388 (4243x)

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra bydlęca i drelich
cowhide and denim

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, budownictwo 
heavy industry, construction

Rozmiar 
/ Size: 10

RĘKAWICE SKÓRZANE I WZMACNIANE SKÓRĄ / Leather gloves, reinforced with leather 

Skóra dwoinowa – split leather
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RSPAW001
Rękawice wykonane ze skóry dwoinowej bydlęcej, a część wewnętrzna ze skóry 
koziej licowej. Szyte trudnopalnymi nićmi z kevlaru. Część chwytna z jednego 
kawałka skóry, która zwiększa wytrzymałość i odporność na przetarcia. Odporne 
na ciepło kontaktowe do 100 stopni oraz ciepło konwekcyjne do 350 stopni. Man-
kiety sięgające do połowy przedramienia.
Gloves made of cowhide, split leather and goatskin. The gloves are sewn with 
flame-retardant Kevlar threads. Thanks to the fact that the glove in the gripping 
part is made of one piece of leather, it increases durability and resistance to ab-
rasion. They are resistant to contact heat up to 100 degrees and convection heat 
up to 350 degrees. The cuff extends to the middle of the forearm.

EN 21420 EN 407(413x4x) 
EN 388(3132X) EN 12477 TYP A

Baza rękawicy
Base of gloves:

bydlęca skóra i kozia skóra
cowhide and goatskin

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, odlewnie, miejsca, gdzie istnieje ryzyko iskrzenia
heavy industry, foundries. places where there is a risk of sparking

Rozmiar 
/ Size: 11

RSPAW002
Rękawice wykonane ze skóry dwoinowej bydlęcej. Szyte trudnopalnymi nićmi 
z kevlaru. Część chwytna wykonana z jednego kawałka skóry, zwiększa to wy-
trzymałość i odporność na przetarcia. Odporne na ciepło kontaktowe do 100 
stopni oraz ciepło konwekcyjne do 350 stopni. Mankiety sięgające do połowy 
przedramienia, zapewniając ochronę przed urazami.

Gloves made of cowhide, split leather. The gloves are sewn with special, 
flame-retardant Kevlar threads. Thanks to the fact that the glove in the gripping 
part is made of one piece of leather, it increases durability and resistance to 
abrasion. They are resistant to contact heat up to 100 degrees and convection 
heat up to 350 degrees. The cuffs extend to the middle of the forearm, providing 
protection against soaking and injuries.

EN 21420 EN 407(413x4x) 
EN 388(413x4x) EN 12477 TYP A

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra bydlęca 
cowhide

Zastosowanie 
Application:

przemysł ciężki, budownictwo 
heavy industry, construction

Rozmiar 
/ Size: 10

RĘKAWICE SPAWALNICZE / Welder gloves
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RSM001
Rękawice wykonane z poliestru z membraną TPU, która pozwala skórze oddy-
chać, a jednocześnie chroni przed deszczem. Przystosowane do pracy na ekra-
nach dotykowych poprzez umieszczenie skóry syntetycznej na palcu wskazu-
jącym. Dodatkowo silikonowy wzór zapewnia dobrą przyczepność. Zapięcie w 
formie zamka zapewniające odpowiednią regulację do obwodu nadgarstka.

Gloves made of polyester with a TPU membrane that allows the skin to breathe 
and at the same time protects against rain. Gloves adapted to touch screens 
by placing synthetic leather on the index finger. In addition, the silicone pattern 
provides good grip. Gloves finished with a zipper for adjustment and tightness.

EN 21420

Baza rękawicy
Base of gloves:

100% poliester + skóra syntetyczna
100% cotton + syntetic leather

Zastosowanie 
Application:

prace mechaniczne, transport, prace drogowe
mechanical works, transport, road works

Rozmiary 
/ Sizes: 8-10

RSM002
Rękawice wykonane z neoprenu oraz siatki. Wytrzymałe, dzięki dobrej jakości 
skóry syntetycznej. Dodatkowe wzmocnienie między kciukiem, a palcem wskazu-
jącym. Silikonowy wzór po stronie zewnętrznej zapewnia dobrą przyczepność. Za-
pięcie w formie rzepu zapewnia odpowiednią regulację do obwodu nadgarstka.

Gloves made of neoprene and mesh. Durable, thanks to good quality synthetic 
leather. Extra reinforcement between thumb and index finger. In addition, the 
silicone pattern provides good grip. Gloves finished with velcro for adjustment.

EN 21420

Baza rękawicy
Base of gloves:

neopren + siatka + skóra syntetyczna
neopropen + mesh + leather

Zastosowanie 
Application:

prace mechaniczne, transport, prace drogowe
mechanical works, transport, road works

Rozmiar 
/ Size: 10

RSM003
Rękawice wykonane z elastycznego materiału, który bardzo dobrze dopasowuje 
się do dłoni. Wytrzymałe ze względu na bardzo dobrą jakość materiału. Gumowe 
elementy naniesione na zewnętrznej stronie rękawic, zapewniają ochronę przed 
urazami. Zapięcie w formie rzepu zapewnia odpowiednią regulację do obwodu 
nadgarstka.

Gloves made of elastic material that fits the hand very well. Durable due to the 
very good quality of thematerial. Rubber elements applied to the gloves provide 
protection against injuries. Gloves finished with velcro for adjustment. Velcro fa-
stener ensuring proper adjustment to the circumference of the wrist.

EN 21420

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra syntetyczna + siatka
syntetic leather + mesh

Zastosowanie 
Application:

prace mechaniczne, transport, prace drogowe
mechanical works, transport, road works

Rozmiary 
/ Sizes: 8-10

RĘKAWICE TYPU MECHANIK / Mechanics glovesRĘKAWICE TYPU MECHANIK / Mechanics gloves
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RSM004
Rękawice wykonane ze skóry syntetycznej oraz fluorescencyjnego materiału. 
Dodatkowe wzmocnienie między kciukiem a palcem wskazującym. Silikonowy 
wzór na wewnętrznej stronie zapewnia lepszą przyczepność. Zapięcie w formie 
rzepu zapewnia odpowiednią regulację do obwodu nadgarstka.

Gloves made of synthetic leather and fluorescent material. Extra reinforcement 
between thumb and index finger. In addition, the silicone pattern provides good 
grip. Velcro fastener ensuring proper adjustment to the circumference of the 
wrist.

EN 21420

Baza rękawicy
Base of gloves:

skóra syntetyczna + tkanina poliestrowo - bawełniana
syntetic leather + polyester - cotton fabric

Zastosowanie 
Application:

prace mechaniczne, transport, prace drogowe
mechanical works, transport, road works

Rozmiary 
/ Sizes: 8-10

RSM005
Rękawice wykonane ze skóry koziej oraz elastycznego i oddychającego span-
deksu po stronie zewnętrznej, dzięki czemu rękawica jest wytrzymała, miękka 
i bardzo dobrze dopasowuje się do dłoni. Gumowe elementy na rękawicach 
chronią dłoń przed urazami. Dodatkowe podszycie zabezpiecza dłoń przed two-
rzeniem się otarć i odcisków. Zapięcie w formie rzepu zapewnia odpowiednią 
regulację do obwodu nadgarstka.

Gloves made of goat leather and flexible and breathable spandex, thanks to 
which the glove is durable, soft and fits the hand very well. Rubber elements 
on the glove protect the hand from injuries. Additional lining protects the hand 
against the formation of abrasions and corns. Velcro fastener ensuring proper 
adjustment to the circumference of the wrist.

EN 21420

Baza rękawicy
Base of gloves:

kozia skóra + spandeks
goat leather + spandex

Zastosowanie 
Application:

prace mechaniczne, transport, prace drogowe
mechanical works, transport, road works

Rozmiar 
/ Size: 10
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BIELIZNA
THERMAL UNDERWEAR

62% Poliamid / Polyamid
30% Poliester / Polyester
8%   Spandex / Spandex

255g
DOSTĘPNE KOLORY 
/ AVAILABLE COLOURS:

SKŁAD / COMPOSITION

GRAMATURA / WEIGHT

ROZMIARÓWKA / SIZES

S-M, L-XL, 2XL-3XL

Przepis prania / washing instructions:

TERMOAKTYWNA

» elastyczny materiał dopasowujący się do kształtów ciała
» szybkoschnąca tkanina zapobiegająca wychładzaniu organizmu
» miękki materiał
» bezszwowy produkt, niepodrażniający ciała
» nowoczesny krój
» odpowiednia swoboda ruchu

» elastic fabric that perfectly fits to the shape of the body
» fast-drying fabric to prevent body cooling
» soft fabric
» seamless, no body irritation
» modern style
» optimal comfort of use

N E W

25/00

1-66-000-25-00

Legginsy
Leggings

1-67-000-25-00

Koszulka
Shirt
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AKCESORIA
ACCESSORIES

» klasyczny model „X”
» regulowana długość
» elastyczne taśmy zapewniające pełen komfort 

i optymalne dopasowanie do ruchów ciała
» solidne i niezawodne klipsy
» pasują do wszystkich typów spodni
» jeden uniwersalny rozmiar

» classical „X” model
» regulation of length
» elastic tapes providing full comfort and optimal 

tailoring to body movement 
» solid and reliable clips
» fit all types of trousers
» one size 

1-24-000-25-00Szelki elastyczne Suspenders

» klasyczny model „Y” na trzy zapięcia
» obszycia ze skóry 
» dopinane na guziki
» trwała i ergonomiczna konstrukcja
» taśmy elastyczne regulowane, dopasowujące się do ruchów ciała
» jeden rozmiar uniwersalny

» classical „Y” model for three fastenenings
» facing of leather
» fastened with buttons
» durable and ergonomic contruction
» elastic regulation tailoring to the moves 
» one size

1-24-000-36-25Szelki elastyczne Suspenders

1-23-000-25-00

1-23-000-70-00» mocna taśma zapewniająca wytrzymałość
» metalowa klamra z naniesionym logo
» szybki i łatwy system zapinania
» szerokość paska 4 cm
» całkowita długość 125 cm

» strong elastic tape providing durability 
» metal buckle with logo 
» fast and easy fastening system 
» width of belt 4 cm
» total length 125 cm

Paski Belts
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PIELĘGNACJA
MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Dbałość o odpowiednią konserwację i sposób czyszczenia odzieży 
znacznie przedłuża jej użytkowanie. Przedstawiamy wyjaśnienia 
symboli pielęgnacji, które można znaleźć na produktach firmy Sara.

Attention to maintenance and cleaning methods of workwear ensure 
its longer service. Below you will find an explanation od maintenance 
symbols, which can be found on Sara’s products.

Maksymalna temperatura prania 95°C
Maximum washing temp 95°C

Maksymalna temperatura prania 60°C
Maximum washing temp 60°C

Maksymalna temperatura prania 40°C
Maximum washing temp 40°C

Maksymalna temperatura prania 40°C 
(proces łagodny)
Maximum washing temp 40°C (mild treatment)

Maksymalna temperatura prania 30°C
Maximum washing temp 30°C

Pranie ręczne
Hand wash

Dozwolone bielenie
Bleach

Nie stosować bielenia
Do not bleach

Suszenie na sznurze
Line dry

Suszenie z ociekaniem na sznurze
Drip drying

Nie suszyć w suszarce bębnowej
Do not tumble dry

Dopuszczalne suszenie w suszarce bębnowej, 
temperatura wyjściowa maksymalnie 60°C
Tumble dry. Maximum temperature 60°C

Nie prasować
Do not iron

Prasowanie w maksymalnej temperaturze dolnej płyty 110°C
Iron with maximum 110°C

Prasowanie w maksymalnej temperaturze dolnej płyty 150°C
Iron with maximum 150°C

Nie czyścić chemicznie
Drip drying

WHITE ONLYWHITE ONLY

Profesjonalne czyszczenie chemiczne w tetrachloroetylenie i 
wszystkich rozpuszczalnikach wymienionych dla symbolu F
 (proces normalny)
Profesional dry cleaning with tetrachloroetthylene and all solvents mentioned 
for symbol F (normal process)

Suszenie w cieniu na sznurze
Drying in the shade on the line

Przed użytkowaniem prosimy zapoznać się z instrukcją
Please, read the user manual before use
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KLUCZ KOLORÓW
COLOUR KEY

Odcienie kolorów przedstawione w katalogu mogą nieznacznie różnić się od rzeczywistych kolorów odzieży.
The COLOURS may diffrent slighlty from the oryginal.

UWAGA / NOTE

20

Jasnogranatowy

Light navy blue

21 22 23 25/71 25 26 27

Biały

White

Ciemnogranatowy

Dark navy blue

Granatowy

Navy blue

Czarny

Black

Czarny Melanż

Black melange

Żółty odblaskowy

Fluorescent yellow

Grafitowy

Graphite

28 30 31 32 33 35

Zielony

Green

Jasnoniebieski

Light blue

Niebieski Royal Box

Blue royal box

New azzuro

New  azurro

Niebieski

Blue

Pomarańczowy

Orange

36 41

50 53

Pomarańczowy 
odblaskowy

Fluorescent orange

Blue denim

Blue denim

Czerwony

Red

Bordowy

Burgundy

55

Niebieski camo

Blue camo

56 57 66 67 69

70

Zielony camo

Green camo

Super charcoal

Super charcoal

Szary camo

Grey camo

Nyco charcoal

Nyco charcoal

Szary

Grey

Jasnoszary

Light grey

71

Charcoal

Charcoal

72 74 75 76 80

Ciemnoszary

Dark grey

Beżowy

Beige

Brązowy

Brown

Oliwkowy

Olive

Petrol

Petrol

72/33

Niebieski Melanż

Blue melange

27/25

Żółty Melanż

Yellow melange
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NORMY
PRZEWODNIK

ODZIEŻ OCHRONNA - WYMAGANIA OGÓLNE
EN ISO 13688:2013

The quide 
of standards 

symbols in English

W niniejszej Normie Międzynarodowej określono ogólne wymagania, dotyczące wykonania, 
z zakresu ergonomii, nieszkodliwości, oznaczania wielkości, procesu starzenia, kompatybilności 
i znakowania odzieży ochronnej oraz informacji, które powinien dostarczać producent wraz 
z wyrobem. 

WŁAŚCIWOŚCI ELEKTROSTATYCZNE
EN 1149-5:2018

Norma określa wymagania materiałowe i konstrukcyjne 
odzieży ochronnej rozpraszającej ładunek elektrostatyczny, 
stosowanej jako element jednolitego systemu uziemień w 
celu zapobiegania wyładowaniom zapalającym o minimalnej 
energii zapłonu nie mniejszej niż 0,016 mJ.  W kontekście 
niniejszej Normy Europejskiej jednolity system uziemień 
to taki system, w którym personel oraz inne elementy 
przewodzące są podłączone do ziemi poprzez rezystancję 
mniejszą niż 108 Ω.

ELEKTRYCZNOŚĆ STATYCZNA 
EN 61340-5-1:2016

Norma ma zastosowanie do takich czynności jak: wytwarzanie, 
przetwórstwo, montaż, instalowanie, pakowanie, etykietowanie, 
obsługa, próby, inspekcja, transport lub inne czynności związane 
z elektrycznymi lub elektronicznymi częściami, zespołami 
i wyposażeniem wrażliwym na uszkodzenia przez wyładowania 
elektrostatyczne o napięciu większym lub równym 100 
V dla modelu HBM, 200 V dla modelu CDM oraz 35 V dla 
izolowanych przewodników. Urządzenia czułe na wyładowania 
elektrostatyczne (ESDS) o mniejszej wytrzymałości napięciowej 
mogą wymagać dodatkowych elementów zabezpieczających 
lub skorygowania wartości granicznych. 

OCHRONA PRZYRZĄDÓW ELEKTRONICZNYCH 
PRZED ELEKTRYCZNOŚCIĄ STATYCZNĄ
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OCHRONA PRZED ZIMNEM
EN 342:2017

Standard określa skuteczności ochrony zestawów 
odzieżowych (tj. ubiorów dwuczęściowych lub 
kombinezonów) przed oddziaływaniem środowiska 
zimnego o temperaturze równej −5 °C lub niższej. Powyższe 
oddziaływanie obejmuje nie tylko niskie temperatury 
powietrza, ale także wilgotność i prędkość przepływu 
powietrza. 

SPAWANIE I PROCESY POKREWNE
EN ISO 11611:2015 

Norma określa minimalne podstawowe wymagania 
bezpieczeństwa i metody badań dla odzieży ochronnej, która 
jest przeznaczona do ochrony ciała użytkownika, a którą należy 
nosić podczas spawania i podczas procesów pokrewnych 
o porównywalnych zagrożeniach. Ten typ odzieży ochronnej 
jest przeznaczony do ochrony użytkownika przed rozpryskiem 
(małe krople stopionego metalu), przed krótkotrwałym 
kontaktem z płomieniem, przed promieniowaniem cieplnym 
pochodzącym od łuku elektrycznego stosowanego podczas 
spawania i w procesach pokrewnych, oraz minimalizuje 
możliwość porażenia prądem w razie krótkotrwałego, 
przypadkowego kontaktu z przewodami elektrycznymi 
pod napięciem do około 100 V prądu stałego w normalnych 
warunkach spawania. 

Odzież ochronna do stosowania podczas spawania i w procesach 
pokrewnych

PŁOMIEŃ I GORĄCO
EN ISO 11611:2015 

Standard opisuje wymagania dotyczące skuteczności dla odzieży 
ochronnej z właściwościami ograniczonego rozprzestrzeniania 
płomienia i do prac, podczas których użytkownik może być 
wystawiony na promieniowanie cieplne, ciepło konwekcyjne lub 
ciepło kontaktowe lub rozpryski stopionego metalu. 

 Odzież do ochrony przed czynnikami gorącymi i płomieniem

Poszczególne poziomy skuteczności ochrony przed 
przenikaniem ciepła ustala się na podstawie testów (gdzie 1 to 
minimum):

B – odporność na ciepło konwekcyjne (B1-3),
C – współczynnik przenikania promieniowania cieplnego (C1-4) ,
D - rozpryski stopionego aluminium (D1-3),
E -  rozpryski stopionego żelaza (E1-3) ,
F – ciepło kontaktowe (F1-3) .”
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CIEKŁE CHEMIKALIA
EN 13034:2005+A1:2009

Wyznaczono minimalne wymagania dla odzieży chroniącej 
przed chemikaliami o ograniczonej skuteczności, 
przeznaczonej do krótkotrwałego oraz wielokrotnego 
użytku. Odzież chroniąca przed chemikaliami o ograniczonej 
skuteczności jest przeznaczona do stosowania w sytuacjach 
potencjalnego narażenia na drobno rozpyloną ciecz, ciekłe 
aerozole lub rozbryzgi o niewielkim ciśnieniu i objętości, przed 
którymi nie jest wymagana całkowita bariera na przenikanie 
cieczy (na poziomie molekularnym). Niniejszy dokument 
dotyczy zarówno ubiorów chroniących przed chemikaliami 
(Typ 6), jak i częściowych ochron ciała (Typ PB [6]).

Klasy niezwilżalności przez ciecze i odporności na 
przesiąkanie cieczy ustala się wg klasyfikacji EN 14325:
- 30% roztwór H2SO4,
- 10 % roztwór NaOH
- o-xylen
- Butan- 1-ol”

WIDZIALNOŚĆ
EN 17353:2020 

Obejmuje wymagania dotyczące sprzętu 
o zwiększonej widzialności, mającego postać 
wyrobów odzieżowych lub akcesoriów, które są w 
stanie sygnalizować wizualnie obecność użytkownika.
Sprzęt o zwiększonej widzialności ma na celu zapewnienie 
widoczności użytkownika w sytuacjach o umiarkowanym ryzyku 
w każdych warunkach światła dziennego i/lub przy oświetleniu 
reflektorami pojazdów lub reflektorami poszukiwawczymi 
w ciemności.

Obejmuje także wymagania w zakresie wzornictwa dla trzech 
typów produktów:  Typ A nadaje się tylko do pracy w warunkach 
dziennych. Typ B jest przeznaczony tylko do pracy w ciemności. 
Typ AB, który nadaje się do pracy w warunkach dziennych, o 
zmierzchu i w ciemności.

Sprzęt o zwiększonej widzialności w sytuacjach o umiarkowanym 
ryzyku

Wymagania dotyczące odzieży zapewniającej ograniczoną 
skuteczność ochrony przed ciekłymi chemikaliami (Typ 6 i Typ 
PB[6] odzieży)

OCHRONA PRZED DESZCZEM
EN 343:2019

W niniejszym dokumencie określono wymagania i metody 
badań dotyczące właściwości użytkowych materiałów 
i gotowych wyrobów odzieżowych do ochrony przed 
skutkami opadów atmosferycznych (np. deszczu, śniegu), 
mgły i wilgotności gruntu. 
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ZAGROŻENIA TERMICZNE
EN 61482-2:2020 

W niniejszym dokumencie są określone wymagania 
i metody badań właściwe dla materiałów i ubiorów 
przeznaczonych dla odzieży chroniącej pracowników 
wykonujących prace elektryczne przed zagrożeniami 
termicznymi spowodowanymi łukiem elektrycznym.

INTENSYWNA WIDZIALNOŚĆ
EN ISO 20471:2013

W niniejszej Normie Międzynarodowej określono wymagania 
dla odzieży o intensywnej widzialności, która daje możliwość 
wizualnej sygnalizacji obecności użytkownika, mającej na 
celu zapewnienie widoczności użytkownika dla operatorów 
pojazdów lub innych urządzeń mechanicznych, w każdych 
warunkach oświetlenia, zarówno w świetle dziennym, jak i w 
ciemności przy oświetleniu przez reflektory pojazdu. Niniejsza 
Norma Międzynarodowa nie ma zastosowania w odniesieniu 
do sytuacji średniego ryzyka i niskiego ryzyka. Norma 
wyznacza trzy klasy widoczności na podstawie rozmieszczenia 
i powierzchni materiałów odblaskowych oraz tła w odzieży 
ochronnej.

Sprzęt o zwiększonej widzialności w sytuacjach o umiarkowanym 
ryzyku

Odzież ochronna przed zagrożeniami termicznymi 
spowodowanymi łukiem elektrycznym

PRZECIĘCIA PILARKAMI
EN ISO 11393-2:2018 

Dokument ustanawia wymagania dotyczące skuteczności, 
metody badań, wymagania dotyczące konstrukcji, informacje 
w zakresie identyfikacji i znakowania dla ochron nóg, które 
zapewniają ochronę przed przecięciem ręcznymi pilarkami 
łańcuchowymi.

Odzież ochronna dla użytkowników ręcznych pilarek łańcuchowych
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PODZIAŁ 244-264

ASORTYMENTU
WEDŁUG TYPU

 ASSORTMENT BY STYLE
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AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-170-25-71

Strona/Page: 49

AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-170-50-25

Strona/Page: 49

BOSMAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-130-21-00

Strona/Page: 143

CHEMIK AS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-310-69-00

Strona/Page: 149

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-550-25-80

Strona/Page: 119

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-550-71-25

Strona/Page: 119

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-550-72-33

Strona/Page: 119

DAKOTA

Kolekcja: Perfect

Art. 1-04-660-71-25

Strona/Page: 129

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-570-33-72

Strona/Page: 121

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-04-200-27-22

Strona/Page: 187

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-04-200-36-22

Strona/Page: 187

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-04-270-27-00

Strona/Page: 201

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-04-270-36-00

Strona/Page: 201

DRWAL

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-470-28-36

Strona/Page: 152

GROM 3 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-330-71-50

Strona/Page: 155

BLUZY / JACKET

BIELIZNA / UNDERWEAR

KOSZULKA TERMOAKTYWNA

Kolekcja: 
Bielizna / Underwear

Art. 1-67-000-25-00

Strona/Page: 234

LEGINSY TERMOAKTYWNE

Kolekcja: 
Bielizna / Underwear

Art. 1-66-000-25-00

Strona/Page: 234

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-570-71-25

Strona/Page: 121

PODZIAŁ
 ASSORTMENT BY STYLE

ASORTYMENTU WEDŁUG TYPU
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KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-080-28-00

Strona/Page: 21

KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-080-32-00

Strona/Page: 21

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-26-27

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-26-35

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-26-50

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-55-75

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-56-25

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-010-57-50

Strona/Page: 55

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-110-32-00

Strona/Page: 23

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-110-71-00

Strona/Page: 23

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-140-22-50

Strona/Page: 59

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-140-71-35

Strona/Page: 59

MECHANIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-280-23-21

Strona/Page: 61

MULTI PRO 5 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-400-22-00

Strona/Page: 161

MULTI PRO 6 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-420-27-22

Strona/Page: 163

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-090-25-27

Strona/Page: 125

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-04-090-26-36

Strona/Page: 125

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-100-28-00

Strona/Page: 27

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-100-32-00

Strona/Page: 27

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-100-70-00

Strona/Page: 27

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-150-32-00

Strona/Page: 167

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-150-71-50

Strona/Page: 167

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-040-28-00

Strona/Page: 29

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-040-32-00

Strona/Page: 29

1

d
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SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-210-20-69

Strona/Page: 73

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-210-26-50

Strona/Page: 73

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-210-70-25

Strona/Page: 73

SPAWACZ

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-190-32-00

Strona/Page: 171

SPAWACZ HEAVY

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-490-22-00

Strona/Page: 173

SPAWACZ LIGHT

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-580-70-22

Strona/Page: 175

SPAWACZ STANDARD

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-390-22-00

Strona/Page: 177

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-180-32-22

Strona/Page: 85

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-180-71-50

Strona/Page: 85

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-230-30-25

Strona/Page: 87

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-230-70-25

Strona/Page: 87

TIGER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-030-23-70

Strona/Page: 89

TIGER

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-030-74-25

Strona/Page: 89

WULKAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-04-320-22-00

Strona/Page: 179

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-040-71-00

Strona/Page: 29

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-220-26-36

Strona/Page: 63

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-220-71-27

Strona/Page: 63

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-340-70-31

Strona/Page: 69

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-04-340-70-50

Strona/Page: 69

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-020-28-26

Strona/Page: 71

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-020-31-25

Strona/Page: 71

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-04-020-70-25

Strona/Page: 71

d

7

1

T

d

DARD

0

6

d

0

d

5

d

VY
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BLUZY DAMSKIE / WOMAN JACKET

HERA

Kolekcja: Woman

Art. 1-04-460-26-36

Strona/Page: 139

HERA

Kolekcja: Woman

Art. 1-04-460-70-50

Strona/Page: 139

BLUZY HYBRYDOWE 
/ HYBRID SWEATSHIRT 

COMFORT PLUS
Kolekcja: Comfort

Art. 1-64-620-25-27

Strona/Page: 109

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-64-620-25-70

Strona/Page: 109

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-64-620-72-33

Strona/Page: 109

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-35-620-25-27

Strona/Page: 112

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-35-620-33-72

Strona/Page: 112

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-35-620-70-22

Strona/Page: 112

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-35-620-70-25

Strona/Page: 112

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-35-620-80-25

Strona/Page: 112

BLUZY DRESOWE ROZPINANE
/ ZIP-UP HOODIE

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-65-620-25-27

Strona/Page: 109

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-65-620-25-71

Strona/Page: 109

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-65-620-72-33

Strona/Page: 109

BLUZY DZIANINOWE
/ KNITTED JACKET

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-14-620-25-27

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-14-620-33-72

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-14-620-70-22

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-14-620-70-25

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-14-620-80-25

Strona/Page: 108

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-14-200-27-22

Strona/Page: 190

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-14-200-36-22

Strona/Page: 190

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-26-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-55-75

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-56-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-57-25

Strona/Page: 75

CZAPKI LETNIE
/ SUMMER CAP

y

lity
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STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-71-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-14-640-71-50

Strona/Page: 75

CZAPKI ZIMOWE / WINTER CAP

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-32-800-27-00

Strona/Page: 198

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-32-800-36-00

Strona/Page: 198

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-32-650-26-25

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-32-650-55-75

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-32-650-71-25

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-32-650-71-50

Strona/Page: 83

CHEMIK AS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-01-310-69-00

Strona/Page: 149

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-01-100-28-00

Strona/Page: 25

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-01-100-32-00

Strona/Page: 25

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-01-100-70-00

Strona/Page: 25

FARTUCHY / COAT

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-11-200-27-00

Strona/Page: 188

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-29-200-27-00

Strona/Page: 188

KAMIZELKI / VEST

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-11-620-25-27

Strona/Page: 113

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-11-620-33-72

Strona/Page: 113

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-11-620-70-22

Strona/Page: 113

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-11-620-70-25

Strona/Page: 113

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-11-620-80-25

Strona/Page: 113

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-11-700-28-00

Strona/Page: 18

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-11-700-32-00

Strona/Page: 18

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-11-700-70-00

Strona/Page: 18

KAMIZELKI HYBRYDOWE
/ HYBRID VEST

KAMIZELKI OCIEPLANE / VEST

NTER

ty

INTER

ity

ER

ER

TER

ER

y

y
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BOSMAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-11-730-21-00

Strona/Page: 146

POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-11-720-26-36

Strona/Page: 65

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-11-650-26-25

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-11-650-55-75

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-11-650-71-25

Strona/Page: 83

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-11-650-71-50

Strona/Page: 83

WULKAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-11-820-22-00

Strona/Page: 181

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-06-010-26-35

Strona/Page: 56

MECHANIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-06-280-23-21

Strona/Page: 61

MULTI PRO 5 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-06-400-22-00

Strona/Page: 161

MULTI PRO 6 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-06-420-27-22

Strona/Page: 163

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-06-100-28-00

Strona/Page: 25

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-06-100-32-00

Strona/Page: 25

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-06-100-70-00

Strona/Page: 25

WULKAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-06-320-22-00

Strona/Page: 179

FLANELOWA

Kolekcja: Standard

Art. 1-10-060-28-25

Strona/Page: 24

FLANELOWA

Kolekcja: Standard

Art. 1-10-060-32-25

Strona/Page: 24

FLANELOWA

Kolekcja: Standard

Art. 1-10-060-50-25

Strona/Page: 24

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-17-620-25-27

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-17-620-33-72

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-17-620-70-22

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-17-620-70-25

Strona/Page: 108

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-17-620-80-25

Strona/Page: 108

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-28-200-27-22

Strona/Page: 189

KOMBINEZONY / COVERALLS KOSZULE / SHIRTS

KOSZULKI / T-SHIRT

ER

ER

R

ER

R
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DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-17-200-27-22

Strona/Page: 189

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-220-26-36

Strona/Page: 64

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-26-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-55-75

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-56-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-57-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-71-25

Strona/Page: 75

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-17-640-71-50

Strona/Page: 75

MULTI PRO 3w1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-68-405-22-00

Strona/Page: 158

MULTI PRO 4w1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-68-425-27-22

Strona/Page: 159

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-08-700-28-00

Strona/Page: 19

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-08-700-32-00

Strona/Page: 19

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-08-700-70-00

Strona/Page: 19

BOSMAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-08-730-21-00

Strona/Page: 145

CHEMIK AS WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-08-810-69-00

Strona/Page: 151

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-08-630-25-27

Strona/Page: 116

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-08-630-33-72

Strona/Page: 116

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-08-630-70-22

Strona/Page: 116

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-08-630-70-25

Strona/Page: 116

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-08-630-80-25

Strona/Page: 116

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-08-800-27-22

Strona/Page: 195

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-08-800-36-22

Strona/Page: 195

DROGOWIEC WINTER 5w1

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-31-800-27-22

Strona/Page: 197

DROGOWIEC WINTER 5w1

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-31-800-36-22

Strona/Page: 197

KOSZULKI FUNKCYJNE / FUNCTIONAL SHIRTS

KURTKI DŁUGIE CIEPLANE / LINED LONG JACKETS

S R

0

R

0

R

0

R

TER

ER

R

R

R

R

TER

NTER

y

ER 5w1

ER 5w1
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GROM 3 w 1 WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-08-830-71-50

Strona/Page: 157

HYDROS WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-740-22-25

Strona/Page: 52

PIORUN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-08-850-71-50

Strona/Page: 169

POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-720-26-36

Strona/Page: 67

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-650-26-25

Strona/Page: 81

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-650-55-75

Strona/Page: 81

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-650-71-25

Strona/Page: 81

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-08-650-71-50

Strona/Page: 81

WULKAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-08-820-22-00

Strona/Page: 181

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-63-630-25-27

Strona/Page: 114

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-63-630-33-72

Strona/Page: 114

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-63-630-70-22

Strona/Page: 114

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-63-630-70-25

Strona/Page: 114

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-63-630-80-25

Strona/Page: 114

ALPHA WINTER
Kolekcja: Standard

Art. 1-07-790-22-00

Strona/Page: 50

ALPHA WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-790-25-71

Strona/Page: 51

ALPHA WINTER HI - VIS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-07-790-27-22

Strona/Page: 185

ALPHA WINTER HI - VIS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-07-790-36-22

Strona/Page: 184

BOSMAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-07-730-21-00

Strona/Page: 146

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-07-800-27-22

Strona/Page: 194

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-07-800-36-22

Strona/Page: 194

DROGOWIEC WINTER 3w1

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-30-800-27-22

Strona/Page: 196

DROGOWIEC WINTER 3w1

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-30-800-36-22

Strona/Page: 196

HYDROS WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-740-22-25

Strona/Page: 53

KURTKI HYBRYDOWE / HYBRID JACKETS

KURTKI KRÓTKIE OCIEPLANE / SHORT LINED JACKETS

 VIS

HI - VIS

TER

R

R

NTER

TER

TER

NTER

TER

ER

R

JACKETS

ER

R

ER

ER

TER

NTER

y

TER 3w1



POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-720-26-36

Strona/Page: 66

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-650-26-25

Strona/Page: 82

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-650-55-75

Strona/Page: 82

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-650-71-25

Strona/Page: 82

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-07-650-71-50

Strona/Page: 82

ACTIFLEX

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-300-23-50

Strona/Page: 106

ACTIFLEX

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-300-25-36

Strona/Page: 106

ACTIFLEX

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-300-25-71

Strona/Page: 106

ACTIFLEX

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-300-72-33

Strona/Page: 106

AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-170-25-71

Strona/Page: 48

AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-170-50-25

Strona/Page: 48

BOSMAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-130-21-00

Strona/Page: 142

CHEMIK AS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-310-69-00

Strona/Page: 148

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-550-25-80

Strona/Page: 118

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-550-71-25

Strona/Page: 118

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-550-72-33

Strona/Page: 118

DAKOTA

Kolekcja: Perfect

Art. 1-03-660-71-25

Strona/Page: 128

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-570-33-72

Strona/Page: 120

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-570-71-25

Strona/Page: 120

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-200-27-22

Strona/Page: 186

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-200-36-22

Strona/Page: 186

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-270-27-00

Strona/Page: 200

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-270-36-00

Strona/Page: 200

GROM 3 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-330-71-50

Strona/Page: 154

OGRODNICZKI / BIB AND BRACE
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KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-080-28-00

Strona/Page: 20

KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-080-32-00

Strona/Page: 20

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-26-27

Strona/Page: 54

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-26-35

Strona/Page: 54

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-26-50

Strona/Page: 54

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-55-75

Strona/Page: 54

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-56-25

Strona/Page: 54

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-010-57-50

Strona/Page: 54

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-110-32-00

Strona/Page: 22

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-110-71-00

Strona/Page: 22

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-140-22-50

Strona/Page: 58

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-140-71-35

Strona/Page: 58

MECHANIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-280-23-21

Strona/Page: 60

MULTI PRO 5 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-400-22-00

Strona/Page: 160

MULTI PRO 6 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-420-27-22

Strona/Page: 162

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-090-25-27

Strona/Page: 124

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-090-26-36

Strona/Page: 124

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-100-28-00

Strona/Page: 26

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-100-32-00

Strona/Page: 26

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-100-70-00

Strona/Page: 26

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-150-32-00

Strona/Page: 166

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-150-71-50

Strona/Page: 166

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-040-28-00

Strona/Page: 28

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-040-32-00

Strona/Page: 28
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PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-040-71-00

Strona/Page: 28

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-220-26-36

Strona/Page: 62

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-220-71-27

Strona/Page: 62

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-340-70-31

Strona/Page: 68

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-340-70-50

Strona/Page: 68

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-020-28-26

Strona/Page: 70

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-020-31-25

Strona/Page: 70

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-020-70-25

Strona/Page: 70

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-210-20-69

Strona/Page: 72

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-210-26-50

Strona/Page: 72

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-210-70-25

Strona/Page: 72

SPAWACZ

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-190-32-00

Strona/Page: 170

SPAWACZ HEAVY

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-490-22-00

Strona/Page: 172

SPAWACZ LIGHT

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-580-70-22

Strona/Page: 174

SPAWACZ STANDARD

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-390-22-00

Strona/Page: 176

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-180-32-22

Strona/Page: 84

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-180-71-50

Strona/Page: 84

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-230-30-25

Strona/Page: 86

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-230-70-25

Strona/Page: 86

TEXAS

Kolekcja: Perfect

Art. 1-03-410-41-25

Strona/Page: 134

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-030-23-70

Strona/Page: 88

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-030-74-25

Strona/Page: 88

WULKAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-320-22-00

Strona/Page: 178

HERA

Kolekcja: WOMAN

Art. 1-03-460-26-36

Strona/Page: 138

OGRODNICZKI DAMSKIE
/ WOMENS BIB AND BRACE
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HERA

Kolekcja: WOMAN

Art. 1-03-460-70-50

Strona/Page: 138

BOSMAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-21-130-21-00

Strona/Page: 144

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-21-560-22-71

Strona/Page: 122

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-21-560-26-36

Strona/Page: 122

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-21-560-33-72

Strona/Page: 122

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-21-560-71-25

Strona/Page: 122

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-21-560-80-25

Strona/Page: 122

BASIC WINTER
Kolekcja: Basic

Art. 1-03-700-28-00

Strona/Page: 18

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-700-32-00

Strona/Page: 18

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-03-700-70-00

Strona/Page: 18

BOSMAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-730-21-00

Strona/Page: 147

CHEMIK AS WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-810-69-00

Strona/Page: 150

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-630-25-27

Strona/Page: 117

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-630-33-72

Strona/Page: 117

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-630-70-22

Strona/Page: 117

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-630-70-25

Strona/Page: 117

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-03-630-80-25

Strona/Page: 117

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-800-27-22

Strona/Page: 192

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-03-800-36-22

Strona/Page: 192

GROM 3 w 1 WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-830-71-50

Strona/Page: 156

HYDROS WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-740-22-25

Strona/Page: 52

PIORUN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-850-71-50

Strona/Page: 168

POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-720-26-36

Strona/Page: 66

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-650-26-25

Strona/Page: 80

OGRODNICZKI MONTERSKIE
/ BIB AND BRACE WITH EXTRA POCKETS

OGRODNICZKI OCIEPLANE
/ LINED BIB AND BRACE
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STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-650-55-75

Strona/Page: 80

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-650-71-25

Strona/Page: 80

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-03-650-71-50

Strona/Page: 80

WULKAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-03-820-22-00

Strona/Page: 180

PASEK

Kolekcja:  Akcesoria

Art. 1-23-000-25-00

Strona/Page: 235

PASEK

Kolekcja: Akcesoria

Art. 1-23-000-70-00

Strona/Page: 235

SZELKI

Kolekcja: Akcesoria

Art. 1-24-000-36-25

Strona/Page: 235

SZELKI

Kolekcja: Akcesoria

Art. 1-24-000-25-00

Strona/Page: 235

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-12-620-25-27

Strona/Page: 111

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-12-620-33-72

Strona/Page: 111

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-12-620-70-22

Strona/Page: 111

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-12-620-70-25

Strona/Page: 111

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-12-620-80-25

Strona/Page: 111

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-12-800-27-22

Strona/Page: 198

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-12-800-36-22

Strona/Page: 198

POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-720-26-36

Strona/Page: 65

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-26-25

Strona/Page: 76

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-55-75

Strona/Page: 76

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-56-25

Strona/Page: 76

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-57-25

Strona/Page: 76

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-71-25

Strona/Page: 76

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-12-640-71-50

Strona/Page: 76

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-13-620-25-27

Strona/Page: 110

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-13-620-33-72

Strona/Page: 110

PASKI I SZELKI / BELTS & SUSPENDERS

POLAR / FLEECE JACKET

SOFTSHELL
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COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-13-620-70-22

Strona/Page: 110

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-13-620-70-25

Strona/Page: 110

COMFORT PLUS

Kolekcja: Comfort

Art. 1-13-620-80-25

Strona/Page: 110

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-13-200-27-22

Strona/Page: 191

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-13-200-36-22

Strona/Page: 191

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-220-26-36

Strona/Page: 64

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-26-25

Strona/Page: 77

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-55-75

Strona/Page: 77

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-56-25

Strona/Page: 77

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-57-25

Strona/Page: 77

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-71-25

Strona/Page: 77

STANDARD PLUS

Kolekcja: Standard

Art. 1-13-640-71-50

Strona/Page: 77

ACTIFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-300-20-69

Strona/Page: 107

ACTIFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-300-23-50

Strona/Page: 107

ACTIFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-300-25-36

Strona/Page: 107

ACTIFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-300-25-71

Strona/Page: 107

ACTIFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-300-72-33

Strona/Page: 107

AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-170-25-71

Strona/Page: 49

AJAKS

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-170-50-25

Strona/Page: 49

BOSMAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-130-21-00

Strona/Page: 143

CHEMIK AS

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-310-69-00

Strona/Page: 148

COLORADO

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-690-25-00

Strona/Page: 130

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-550-25-80

Strona/Page: 119

CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-550-71-25

Strona/Page: 119

SPODNIE DO PASA / TROUSERS
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CRAFTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-550-72-33

Strona/Page: 119

DAKOTA

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-660-71-25

Strona/Page: 129

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-570-33-72

Strona/Page: 121

DRAGON

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-570-71-25

Strona/Page: 121

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-200-27-22

Strona/Page: 187

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-200-36-22

Strona/Page: 187

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-270-27-00

Strona/Page: 201

DROGOWIEC STANDARD

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-270-36-00

Strona/Page: 201

DRWAL

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-470-28-36

Strona/Page: 153

GROM 3 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-330-71-50

Strona/Page: 155

KANSAS

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-670-25-00

Strona/Page: 131

KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-080-28-00

Strona/Page: 21

KAPER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-080-32-00

Strona/Page: 21

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-26-27

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-26-35

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-26-50

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-55-75

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-56-25

Strona/Page: 55

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-010-57-50

Strona/Page: 55

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-110-32-00

Strona/Page: 23

KORSARZ

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-110-71-00

Strona/Page: 23

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-140-22-50

Strona/Page: 59

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-140-71-35

Strona/Page: 59

MECHANIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-280-23-21

Strona/Page: 60
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MONTANA

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-680-66-25

Strona/Page: 132

MULTI PRO 5 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-400-22-00

Strona/Page: 160

MULTI PRO 6 w 1

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-420-27-22

Strona/Page: 162

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-090-25-27

Strona/Page: 125

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-05-090-26-36

Strona/Page: 125

NEVADA

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-590-67-00

Strona/Page: 133

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-100-28-00

Strona/Page: 27

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-100-32-00

Strona/Page: 27

NORMAN

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-100-70-00

Strona/Page: 27

PILARZ

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-480-28-36

Strona/Page: 164

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-150-32-00

Strona/Page: 167

PIORUN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-150-71-50

Strona/Page: 167

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-040-28-00

Strona/Page: 29

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-040-32-00

Strona/Page: 29

PIRAT

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-040-71-00

Strona/Page: 29

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-220-26-36

Strona/Page: 63

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-220-71-27

Strona/Page: 63

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-340-70-31

Strona/Page: 69

RAMBO

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-340-70-50

Strona/Page: 69

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-020-28-26

Strona/Page: 71

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-020-31-25

Strona/Page: 71

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-020-70-25

Strona/Page: 71

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-210-20-69

Strona/Page: 73

SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-210-26-50

Strona/Page: 73
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SKIPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-210-70-25

Strona/Page: 73

SPAWACZ

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-190-32-00

Strona/Page: 171

SPAWACZ HEAVY

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-490-22-00

Strona/Page: 173

SPAWACZ LIGHT

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-580-70-22

Strona/Page: 175

SPAWACZ STANDARD

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-390-22-00

Strona/Page: 177

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-180-32-22

Strona/Page: 85

STERNIK

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-180-71-50

Strona/Page: 85

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-230-30-25

Strona/Page: 87

SZYPER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-230-70-25

Strona/Page: 87

TEXAS

Kolekcja: Perfect

Art. 1-05-410-40-25

Strona/Page: 135

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-030-23-70

Strona/Page: 89

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-030-74-25

Strona/Page: 89

WULKAN

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-320-22-00

Strona/Page: 178

HERA
Kolekcja: WOMAN

Art. 1-05-460-26-36

Strona/Page: 139

HERA

Kolekcja: WOMAN

Art. 1-05-460-70-50

Strona/Page: 139

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-27-630-25-27

Strona/Page: 115

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-27-630-33-72

Strona/Page: 115

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-27-630-70-22

Strona/Page: 115

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-27-630-70-25

Strona/Page: 115

COMFORT WINTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-27-630-80-25

Strona/Page: 115

BOSMAN
Kolekcja: Specialized

Art. 1-20-130-21-00

Strona/Page: 144

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-22-71

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-26-36

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-33-72

Strona/Page: 123

SPODNIE DO PASA DAMSKIE
/ WOMAN TROUSERS

SPODNIE DO PASA HYBRYDOWE
/ HYBRID TROUSERS

SPODNIE DO PASA MONTERSKIE 
/ TROUSERS WITH EXTRA POCKETS

262



MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-53-25

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-71-25

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-75-25

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-76-72

Strona/Page: 123

MONTER

Kolekcja: Comfort

Art. 1-20-560-80-25

Strona/Page: 123

BASIC WINTER
Kolekcja: Basic

Art. 1-05-700-28-00

Strona/Page: 19

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-700-32-00

Strona/Page: 19

BASIC WINTER

Kolekcja: Basic

Art. 1-05-700-70-00

Strona/Page: 19

BOSMAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-730-21-00

Strona/Page: 145

CHEMIK AS WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-810-69-00

Strona/Page: 151

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-800-27-22

Strona/Page: 193

DROGOWIEC WINTER

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-05-800-36-22

Strona/Page: 193

GROM 3 w 1 WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-830-71-50

Strona/Page: 157

HYDROS WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-740-22-25

Strona/Page: 53

PIORUN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-850-71-50

Strona/Page: 169

POSEJDON WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-720-26-36

Strona/Page: 67

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-650-26-25

Strona/Page: 79

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-650-55-75

Strona/Page: 79

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-650-71-25

Strona/Page: 79

STANDARD WINTER

Kolekcja: Standard

Art. 1-05-650-71-50

Strona/Page: 79

WULKAN WINTER

Kolekcja: Specialized

Art. 1-05-820-22-00

Strona/Page: 180

DROGOWIEC
Kolekcja: High Visibility

Art. 1-22-200-27-22

Strona/Page: 190

DROGOWIEC

Kolekcja: High Visibility

Art. 1-22-200-36-22

Strona/Page: 190

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-010-26-27

Strona/Page: 57

SPODNIE DO PASA OCIEPLANE 
/ LINED TROUSERS SPODNIE KRÓTKIE / SHORTS
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KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-010-26-35

Strona/Page: 57

KING

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-010-26-50

Strona/Page: 57

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-140-22-50

Strona/Page: 58

LION

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-140-71-35

Strona/Page: 58

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-22-090-25-27

Strona/Page: 124

NEOFLEX

Kolekcja: Comfort

Art. 1-22-090-26-36

Strona/Page: 124

POSEJDON

Kolekcja: Standard

Art. 1-22-220-26-36

Strona/Page: 62

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-22-020-28-26

Strona/Page: 70

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-22-020-31-25

Strona/Page: 70

ROCKY

Kolekcja: Basic

Art. 1-22-020-70-25

Strona/Page: 70

TEXAS

Kolekcja: Perfect

Art. 1-22-410-41-25

Strona/Page: 135

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-22-030-23-70

Strona/Page: 88

TIGER

Kolekcja: Basic

Art. 1-22-030-74-25

Strona/Page: 88
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A ACTIFLEX...................................................................................
AJAKS..........................................................................................
AKCESORIA.............................................................................
ALPHA WINTER....................................................................
ALPHA WINTER HI-VIS....................................................

106
48

235
50

184

B BASIC WINTER.....................................................................
BIELIZNA TERMOAKTYWNA.......................................
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234
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200
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138
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60
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